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Bianchini.

B udapest, novomber 27. 
(K.) A dualizmus, ez a boldogtalan Lear

király, a  monárkia másik államában a h a j
léktalanság sorsára jutott. Akiket odaat el
árasztott kegyével és javaival, sorra haji- 
gálják ki a  portájukról, am ikor most rájuk 
szorulna. Megtagadják a németek, m ert Berlin 
felé gravitálnak, vagy m ert a régi centralista 
politika szivacsával fel szeretnék szívni Ma
gyarországot. És megtagadják a szlávok, akik 
a mostoha érzésükből idáig sem csináltak 
titkot, de olyan szókimondók még sem vol
tak, mint a reichsrath mai ülésében Bianchini 
ur. Mert ez m ár egyenesen azzal cégérezi ki 
a dualizmust, hogy legnagyobb szerencsét
lensége a monarchiának és voltaképpen nem 
egyéb, mint a centralista ném etek és magya
rok összeesküvése a  szláv és nem  m agyar 
népek ellen. Az olasz nevű és horvát ér
zelmű osztrák állampolgár, aki a  Bianchini 
névre hallgat, adós m aradt annak a rébusz- 
nak megfejtésével, hogy miért esküdtek össze 
a  centralista németek éppen a magyarokkal, 
holott a magyarság irán t való indulatuk 
eléggé ismeretes és nem  is olyan régen még az 
v o l'a  ,raktilikájuk, hogy a nemzetiségeket szeret
ték kijátszani Magyarország ellen. De Bianchini 
urat ilyen csekélység nem  hozza ki a konceptu- 
sából és bizonyos volt benne, hogy a szlávok és 
legkivált a horváiok szivében visszhangja lesz az 
ö szavainak, ha az t a rébuszt megfejteden 
is hagyja. A födolgot m egm ondta, hogy a 
dualizmus a  szlátyoknak sem  kell. Lear király 
lehat kotródhatik odább egy házzal és bo
lyonghat fagyban, éjszakában, mert akikre 
kegyeit pazarolta, m inden röstelkedés nélkül 
megtagadják.

A dualizm ust még se féltjük. Még hátra

t a r c  a.
Asszonyok világuralma.

— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —
I r ta :  Pékár Gyula.

Ravenna.
„A szerelemért," mondja valahol Anatolo 

Francé, „a kereszténység tett legtöbbet, midőn 
bűnné avatta azt" . . . Nos, úgy áll a dolog, 
hölgyeim, hogy annak előtte önök tényleg alig 
számíttattak az emberi nemhez, — való igaz, 
hogy még a legszentebb törvénykönyv, a biblia 
is következetes udvariassággal „nsszonyi állatok
nak" nevezi önöket. Két hősnő váltotta meg ne
müket : az evangéliomok két Máriája, — nekik 
köszönhetik, hogy htokká, szinto földöntúli 
Teilelenuné lettek, vagyis nekik köszönhet
nek mindent. De micsoda megdöbbentő kö
rülmények: csudák kellettek ahhoz, hogy a férfi 
végre észrevegye önökot! Az első Mária szüz- 
anyaeágánnk mennyei titkára volt szükség, 
hogy az emberiség megrendüljön s a Krisztus 
anyja iránti tiszteletből szentnek tartsa a 
többi asszonyok egyszerűbb anyaságát is, — s a 
második magdalai Mária bűnből lett égi szerelme 
kellett ahhoz hogy az addig olyan állatias sze
relem mindé ha ó. szinte félelmes misztériummá 
legyen. A férfiak felett egyszerre micsoda világ
diadalt aratott önöknek ez a két aureolás szent 
asszony! A történelem leggyőzelmesebb csatái 
merő semmiségek ehhez képest. . .  És nem tu
dom, melyik Máriának köszönhetnek többet. Nem 
arra a megmagyarázhatlan szigorra célzok, roely- 
lyel a Megváltó (Lukács VIII. 21.) úgyszólván 
megtagadja szent anyját, — amolylyel (János 
II. 4.) olyan feddően mondja neki, hogy: .mi
csoda dolgom vagyon nékem veled asszony ? . . . “

-’1Főszerkesztő: Felelős szerkesztő?'/
TA » a Riadja-

V É S Z I  J Ó Z S E F .  B R A U N  S Á N D O R ?  SrÉZERKESZTÓSÉG.

van Kordélia, hátra Magyarország. Ha m in
dig bántotta is az a lappangó gyanú, melylvel 
éppen az ö gyermeki szeretetében és hűsé
gében kételkedtek, megtorlásra nem  gondol. 
Kordélia csak szeretni tud és Magyarország 
nem engedi hajléktalanná válni a dualizmust. 
Más az, amiért a Bianchini u r mai riadója 
minket sem hagy hidegen. Ez a derék férfiú, 
hogy az illir álomkirályság tervét fölfrissit- 
hesse, nemcsak a dualizm ust gyanúsította 
meg, hanem  mocsokkal illette Magyarorszá
got is. Azt mondta róla, hogy erőszakosság
ban és barbár indulatban túltesz az ázsiai 
szatrapákon. Hiszen ez a mocsok nem di
csekedhetik éppen az újság ingerével és sza
m ár tudósok vagy ripök izgatok sokszor meg
dobáltak m ár vele a külföldről. De azt már 
megszoktuk, m int a  bakter kiáltását és szinte 
hiányzott nekünk, ha ez a kis ébresztő 
véletlenül elmaradt. Most azonban hor
vát politikus mocskolja M agyarországot s 
talán azért nem  átallja a nyilvánvaló 
hazugságot, mert az osztrák parlam entben 
most különben is vígan járja a magyarok 
gyalázása. Ha gyalázza a ném et és gyalázza 
a cseh, a horvát sem adja alább. Ám nekünk 
az nem mindegy, hogy ném et és cseh ha- 
zudja-e ránk a szem enszedett gyalázatosságokat, 
vagy az a horvát, akit m indig testvérnek 
mondunk. És nem mindegy, hogy akkor siet 
gyalázkodásával a piacra, mikor tüntetve 
helvezkedhetik szem be azzal a nyilatkozattal, 
melyet a horvát. miniszter a m agyar parla
m entben tett. Talán éppen a minisztert akarta 
lesajnálni? Azt akarta m egm utatni, hogy a 
horvát nem zet m ásképpen gondolkozik a ma
gyarságról, mint ahogy a horvát m iniszter ur 
bizonyos erkölcsi kényszer alatt m ondotta? 
Ha igen, Bianchini u r fölösleges dem onstrá
cióra szánta el magát. Mi magyarok igen jól

Arra sem gondolok, hogy másrészről viszont 
nincs feddö szava a bűnös Magdolnához, hogy 
épp azért emeli őt mindenek felé, mert az szeret leg
jobban, kinek a legtöbb bocsá'tatik m eg... Nem — 
nem azért mondom, hogy Magdolnának többet 
köszönhetnek, mert őt netalán oly kivételesen 
pártfogolta a Mogváltó. Önökre nézve, hölgyeim, 
más van a dolog mélyén. A Szűz Anyaság 
szentté tette az anyai szenvedést, de voltaképp 
csak a női erényt jutalmazta meg; fontos önökre 
ez is, de itt e földön (ahol gyarlóak vagyunk 
mindnyájan) már úgy áll a dolog, hogy az igazi 
asszony jobban fél a bűneitől, semmint örül az 
erényeinek. Amennyiben.a nocsak szerelőm által 
vétkezhetik: jobban érdeklődik az iránt, hogy ha 
vétkezik — és mindnyájunkat érhet baleset! — 
édes bűnei megbocsáttassanak neki, semmint az 
iránt, hogy erényei jutalmat nyerjenek. Itt a 
Magdolna érdeme önökre nézve. Az egyetemes 
és hittos bocsánat micsoda örök fényével vonja 
be az önök elkövetendő édes bűneit az ő aiireo- 
lája I Most vannak csak igazán megvédve minden 
oldalról: kettős misztérium páncélja teszi önökot 
sérthetetlenekké. Isteni misztérium az erényük 
és szent misztérium még a bűnük is, mert biz
tos a bocsánat, neki, mert hisz a galilei próféta 
azt emelte mindenek közt a legmagasabbra, ki
nek a logtöl b megbocsátani valója volt. Az első 
Mária erényüknek szerzett jutalmat, de a máso
dik bűneiket mentette meg . . . Csodás egy val
lás az irgalomnak s felebaráti szeretetnek ez a 
keresztyén vallása I Tán azért olyan tökéletes, 
mert nem tisztán férfiaktól eredő, férfiaknak- szóló 
/érfi vallás, mint a többiek, hanem mert legfőbb 
erejének: a szeretetnek gyökerei a női szívből 
erednek. Hisz a két legnemesebb érzésen, az 
anyai szent szoreteten s a megtisztult mennyei 
szerelmen: a két Mária két női szivén nyugszik 
az egyház egész óriás épülete . . .

Nos azt, a kit ragyogó antik világ legfeljebb 
csak félreismert a lesi ősi hetairákban: az asz-
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tudjuk, hogy Horvátországban kevesebben 
gondolkoznak olyan lojálisán, m int a minisz
ter és sokkal többen olyan gyalázatosán, 
mint Bianchini ur. Nem újság ez nekünk.

Újság csak az, hogy a horvátok a m a
guk hálátlanságát még gyalázkodással is te 
tézzék. Megcsufolták a jelvényeinket? Jó. 
Azaz dehogy jó. Ám még meg lehet érteni, 
hogy a nem zeti érzés még a törvény elle
nére is lázadozik. S ha követeléseikkel az 
álmok honában járnak, az sem csúf vonás. 
Magyar em ber lesz az utolsó, aki a nem zeti 
aspirációkban bűn t és csúfságot lát. De ha 
az is nem zeti vonás volna a horvátban, hogy 
álm odni is csak a magyarok lepiszkolásával 
tud, az m ár több, m int csúfság. Az utálatos. 
Ha a magyar em ber a maga jogos aspirációi
nak megvalósulásáról álm odott vagy álm o
dik, ahhoz neki nem  kell a m ás legyalázása. 
Elég neki, hogy törekvéseit jogosaknak tudja 
s hogy valami szépre törekedni m inden em 
bernek és minden nem zetnek joga. Ez az ö 
nem zeti vonása. S a horvát csak azért akarna 
tölünk szabadulni, mert mi barbárok vagyunk? 
Bianchini ur, ez cselédlélekre vállán a. Mert 
vagy belátja Horvátország, hogy nem zeti erői
nek kifejtésére megvan a teljes szabadsága, 
vagy pedig leigázott rabnak érzi magát. Ha 
az első eset áll, akkor az ön gvalázkodása 
egyszerű locsogás, m ert akkor a horvát nem 
zet többet nem is kívánhat. Ha ellenben le
igázott rabnak érezné magát, akkor egészen 
mindegy, hogy barbárok ülnek-e a nyakán 
vagy finom urak. Akkor a rabság fáj és nem 
a leigázó minősége. A magyar nem zet egy
kor válogathatott a leigázokban és elfogad
hatta volna urának a barbár törököt vagy 
az előkelő osztrákot. Egyiket sem akarta vá
lasztani, legalább szívesen egyiket sem. Mert 
neki nem a rabtartó minősége derogált, ha-

szonyt a keresztyénség fedezte fel. Elismerése, 
királynővé emolloléso könnyebben ment az érzel
mesebb északi germán fajoknál, mint a szelle
mesebb déli latinoknál: a germánoknál az asz- 
szony mar régóla résztvett a nemzeti tanácsko
zásban, mikor a ragyogó Rómában még akarat
nélküli „örök gyermek" volt, ki előbb az atyja, 
aztán a férje, aztán a fia s legutóbb, mint öreg 
matróna az — unokája gyámsága alá került. . . 
Hol annak a titka, hogy éjszakon mindenkor 
jobban tisitelték a nőt, mint délen ? A fajtól el
tekintve tán az éghajlatban találhatunk magya
rázatot erre. A nő hatalma ott kezdődik, a mi
kor a férfit hűségre bírja s csak addig tart, 
a mig ez a hűség tart. Nos az éjszaki hűvö
sebb világban, hol a délen annyira tomboló 
kéjenc ösztönöknek szükségképp meg kell der
medniük, nyugodtabb a férfi s jobban ki van 
téve az állandóságnak. És hűsége nem az az 
érzéki rabság, nem az a „szerelem, amely olyan 
őrös, mint a gyűlölet", amolylyel a déli Messalinák 
is le tudták nyűgözni a latinokat és görögöket. Az 
érzékiség alól felszabaduló lelki motívumok ural
kodnak itt. Az érzéki déli szerelem nem zárja ki 
férfirészről a gyűlölőiét, sőt. a megvetést, — hisz 
a Messalinákban csak annál jobban megvetjük a 
nőt, mentői inkább rabjaik vagyunk! . . .  Az 
éjszaki szerelem azonban, hol a lélek felszabadul 
s érvényesíti erejét, egészen mást eredményez: 
nem megvetést, hanem ellenkezőleg tiszteletet. 
Csudás momentum van itt. Azt, akit az érzéki
ség rabja sohse tud meglátni a nőben, az anyát-. 
a lelkileg hű ember azonnal meglátja és tiszteli 
azt. A déli nő, aki inkább szerető, szívesen gúnyo
lódik a germán asszony felett, aki minde
nek felett anya-, — pedig nincs igaza, mert biz
tosabb a nő hatalma ott, ahol ha nem is imád
ják oly eszeveszett szerelemmel pár éven át, de 
egy egész életen keresztül tisztelik mint anyát... 
Nos, az éjszaki nő részben liirta már azt a tisz
teletet, mit a keresztyénség egészen újonnan szer-
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nem a rabság. És jő, hogy BÍátífehiní tik 
Zrínyit is említette ma, m int a Morvátok 
hősét, aki a magyar Ügyért hareolt az el
nyomatás ellen. Azokban az időkben a horvát 
nemzet csakugyan a szabadságért küzdők tábo
rában állott. De hn Bianchini ur Zrínyi mellett 
a Jellasics nevét is említettel az nekünk bi
zonyít, nem  neki. A két név között hosszú 
fonalat szőtt a  história s nem a magyart, de 
a horvátot látjuk a fonál két végén megvál- 
tozottnak. A magyar nemzet Zrínyi idején és 
Jellasics korában egyformán a szabadságért 
kelt harcra, de a horvát közben megváltoz
tatta a nézetét. Most már az abszolutizmus 
uszályát hordozta. S ha Zrínyi idejében még 
egyetlen kaszárnya volt Magyarország és 
Horvátország a pogányság ellen való harcban, 
Jellasics korában Horvátországban m ár csak 
az a kaszárnya volt, amelyből orvul rontot
tak Magyarországra.

Mégis, Bianchini u r gyaláz minket és az 
ázsiai szatrapáknál rosszabbaknak m ond. Miért? 
Amióta ledobhattuk az abszolutizm us békóit, 
egyre építjük a közszabadságokat. És Horvát
országnak sohsem ju to tt eszébe, hogy kérjen 
ezekből a közszabadságokból, inkább ma is 
ápolja az abszolutizmus idejéből fennm aradt 
intézményeket. Mi sokszor voltunk kénytele
nek a régi rend feltám adása ellen küzdeni; 
az ö jogaikat sohasem próbáltuk még csak 
érinteni sem. A magunk haját sokszor tép
tük kétségbeesve, ami talán barbár szo k ás; 
de az ö hajukat csak simogattuk s azt a 
legfinomabb szülök is csak úgy teszik. Sőt 
m ost, amikor se jtjük , hogy a horvát 
nemzetben többség az, amelynek leiké
ből Bianchini ur beszél, mi örvendeni tu
dunk a Cseh Ervin lojális nyilatkozatának, 
pedig ö talán csak a kisebbség érzelmeit 
tolmácsolja. S mégis barbárok vagyunk ? 
Naivak vagyunk talán, m int az ázsiai bar
bárok, de erőszakosak nem. Még annyira 
sem, m int ön, Bianchini ur. Pedig érezzük, 
hogy sok gondnak lehet forrása Magyaror
szágra nézve, ha Horvátországban eluralkod
nék az olyan perfid gondolkozás, m int az 
öné. De nem  fog eluralkodni, nem szabad 
eluralkodnia, mert az nekünk csak gond 
volna, de Horvátországnak baj és katasztrófa. 
S ez a hit, amelyhez barbár erőszakossággal 
ragaszkodunk, megnyugtat minket, hogy a 
Bianchini ur gyalázkodása épp úgy nem fog

zett meg a déli asszonyoknak. Tán ezért is volt 
a felszabadulás örömének nagyobb visszahatása 
itt, mint amott.

De hogy is mehetett végbe ez a szinte hi
hetetlen átalakulás? Miután nz előbbi férfias 
vallások kimerítették az emberiség férfias motí
vumait, íme egyszerre jön e g y  szelíd galilei pró
féta, aki nem a férfivirtusokra, hanem a megadó 
alázatra, a türe'mes szenvedésre s az önfeláldozó 
szeretőire hivatkozik, — mindenre, ami nem férfi, 
hanem nö az emberiségben . . . El kellett ennek 
jönnie, hogy helyre álljon az egyensúly a vilá
gon. A világ elbámul: a nők csudás nagy és 
szent szerepet visznek ennek a galiioi prófétának 
az életében, — belsőleg is, do főleg külsőleg ők 
adják meg legendájának azt az utolérhetetlen 
bübájt, azt a szelíd, szinte szenvedő poézist, amit 
nem ösmertek az Oiympusnak ragyogó mi- 
thoszai. Két asszonynyal, a két Máriával oldalán, 
halad át az életen a Messiás, — irgalma, bocsánata, 
szelídsége annyira nőiesek, hogy ha nem volna 
a földi nemek lelett álló, vagyis Isten, nzthin- 
nők, olykor valami jóságos nő beszél belő le.... 
Mikor kiszenved, akkor is nők, a „szent asszo
nyok", sírnak keresztfája körül azzal az ifjuszép 
Jánossal, kit tán azért szeretett a próféta legjob
ban, mert olyan nőiesen szolid v o lt . . . .  Asszo
nyok teszik sírba a testét s egy asszony, a Mag
dolna rajongása lattatja meg az emberiséggel a 
feltámadás mennyei misztériumát. Itt a nagy mo
mentum : ez a női nem diadalánuk a pillanatja. Az 
egykori rabszolga égi rejtő emmé, szerelmes titokká 
lesz s attól a perctől fogva szent az ő misztikus ra
jongása. Mim a keresztyénség egyenrangú harcosa 
indul meg a férfival a világ meghódít, sara. A I’hoo- 
bék es más .diacon ss:ík“ az apostolokkal együtt 
mondják a misét az oltár előtt. Mesésen nő" az 
asszony ha'alma a primitív egyházban, olyan 
mesésen, hogy nz a látnoki rajongás, melyet csak 
bámult idáig a férfi, most megijeszti öt. Már az 
első századokban eltiltják őt az, oltár moliöl . . . 
Félni kezd a férfi az asszonyt princípium rejtel
mes őreiétől s hitbeli féltékenysége lassankint

káH tenni mi bétínünk, miül elégikus Ítélete 
a dualizm usban. Nlnjtl csak megélünk vala
hogy, mindakettbn . . .

Budapest, november 27.
Rövid ülése volt ma a törvényhozás minőn

két házának. A képviselőház csak a delegáció 
tagjait választotta meg, A főrendiház ezenkívül 
letárgyalta a képviselőház által legutóbb elinté
zett ügyeket. Felszólalás csak a vasárnapi mun
kaszünet dolgában kiadott rendeletnél volt, amely
nél gróf Zichy Nándor kért felvilágosítást, ame
lyet Hcqedüs Sándor kereskedelemügyi miniszter 
nyomban meg is adott.

I. A képviselöház ülése.
D ániel Gábor alelnök megnyitván az ülést, fel

olvassák és hilelesitik a múlt ülés jegyzőkönyvét.
(Jelentések.)

E lnök jelenti, hogy Szczitovsiky János, Nőgrád- 
roegve szécsónyi kerületében megválasztott országos 
képviselő megválasztása óta 30 nap telt el s így 
végleg igazoltnak jelenti ki.

Berautaba Kézdivísárhely, Bácsalmás, Szerep, 
Felső-Muhn, Vereb, Csépa és Csermő községeknek 
Kossuth Ferenc, Gelej község lakosainak Sturmán 
György, a Nagyharsányi Polgári Olvasókörnek Antal 
Pál által beadott kérvényeit a kvótaemelés ellen. 
(Élénk helyeslés a szélsőbalon.)

A kérvényí bizottságnak adatnak ki.
B zlltsk a  Béni benyújt a az állandó igazoló bi

zottság jelentését, amely szerint Lator Sándor, Már- 
marosinegye szigeti kerületében megválasztott kép
viselőnek mandátumát rendben találta s igy igazolt 
képviselőnek jelenti ki a szokásos 30 nap fönntar
tásával.

Tudomásul vétetik.
M ünnich Aurél benvuitja a véderflbizottság je

lentését a véderő-provizóriumról és az ujoncmeg- 
ajánlásról szóló törvényjavaslatokról, továbbá az 
önkéntesek tiszti vizsgájának eredményéről, a had
seregben előfordult öngyilkosságok és a honvédség
ben történt tiszti áthelyezésekről szóló jelentések 
tárgyában.

Napirendre tűzésükről később határoz a Ház.
(Delegátus-választás.)

E lnök : Következik a delegáció 40 rendes és 
10 póttagjának megválasztása.

K ossuth  Ferenc kijelenti, bógy a függetlenségi 
párt a delegáció megválasztásánál részt nem vehet. 
(Helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Ezután megejtették a szavazást.
Rendes tartó leitek: Gróf Andrássy Tivadar, 

gróf Apponyi Albert, Berzeviczy Albert, Bolgár Fe
renc, báró Dániel Ernő, Dániel Gábor, Dókus Ernő, 
gróf Eszterbázy Mihály, Fáik Miksa, Fluger Károly, 
Frnncsei Henrik, Gajári Ödön, Gynrkovies György, 
H eronvmi Károly, II ránszky Nándor. Holló Lajos, 
Josipovieh Imre, Klobusitzky János, Kristóffy József, 
Láng Lajos, Lukács Be,a, Miklós Ödön, Mohay Sán-

valami különös gyűlöletté alakul át. Nincs már 
messze nz az idő, hogy az aszkéta egyházatyák 
viperának és démonnak fogják nevezni azt a 
nőt, a kire a galilei próféta még áldólag terjesztette 
ki a kezét. . . .  De már késő: az asszony uralma 
meg van alapítva. Sába királynője csak ka
cag a Szent A utal rettegésén ! Misztériumá lett a nő 
és mindenekfelott démoni rejtelemmé a szerelme. 
Csuda-o, hogy felszabadulása diadalmámorában 
néha visszaélt ezzel az erővel ? Egy allegóriával 
szint’azt kérdezhetnék: vájjon nem ördögi bosszút 
akart-e állni egykori elnyomóján, a férfin, mikor 
b.vzanei császárnévá lett s elveszítette őt azon a 
világéjszakán ? . . . *

A koresztyénség azáltal, hogy nem a logi
kus észre, hanem a szív intuíciójára hivatkozott, 
megnyitotta a világ kapuját az asszony előtt. 
Akik megírják a „női szabadság történetét," azok
nak, azt hiszem, a IV, és V. sziizadőkbnn akad 
sok keresni valójuk. Az az érdekes átmeneti kor 
ez, mikor a világfelfordulás zavarni közopetto a 
hatalom és befolyás súlypontja lassankint kezd 
áthelyeződni a férfiról a nőm. Nemcsak a római 
birodalomban, hanem egyel fitt is. Hisz hogyan 
is megy voltaképp a térítés munkája? Egyforma 
rendszere van ennek mindenütt: a vándorló 
szerzetes előbb a hercegnőt vagy királynét téríti 
meg s ez aztán a szerelem révén megnyeri a 
Krisztus hitének férjet, a fejedelmet. Olvassák el 
a „Szentek életét", hány „szent" királynéja vagy 
hercegnéjo van nz egyháznak, akik pusztán ez
által tettek szert az tiureolárn! Az asszony min
denütt a keresztyénség nevébon szólal meg, az 
által érvényesül... Do legérdekesebb ez nz át
menet a római császári udvaiban.

Hisz hajunk jó és főleg rossz császárnékról 
a pogány Honin világiból is, do tudja az Isten, 
elmosódott, .másodrendű szerepet visznek ők azért 
ebben a históriában. Hallunk a Júliákról, és 
Messa inakról, de ne:u nz államkormányzattal 
kapcsolatban. Életük úgyszólván önálló bot
ránykrónika. melynek semmi köze a biro-

dor, Miinnich Aurél, gróf NAkó Kálmán, Pap Géza, 
Pulszky Ágost, Tíakovszky Géza. Hosenberg Gyula, 
fspevec Ferenc, Szabó István. Szerb György, Szilágyi 
Dezső, gróf Teloki Sándor, gróf Tisza István, Tisza 
Kálmán, gróf Thnroczkay Miklós, Tolnay Lajos, 
Ugrón Gábor, gróf Zichy János.

Póttagok lettek: Adamovics Béla, Herozeg Ferenc, 
Láncai Leó, Latinovies Pál, báró Nopcsa Elek,

Megválasztanak a delegációba rendes tagok', gróf 
Andrássy Tivadar (102), gróf Apponyi Albert (161), 
Berzeviczy Albert (162), Bolgár Ferenc (160), báró 
Dániel Ernő (160), Dániel Gábor (161), Dókus Ernő 
(162), gróf Esterházy Mihály (160), Fáik Miksa 
(160), Fluger Károly (162), Franeisei Henrik (161), 
Gajári Ödön (155), Gvurkovics György (162), Hie- 
ronymi Károly (161), Horánszky Nándor (162), Holló 
Lajos (159), Josipovieh Imre (Í62). Klobusitzky Já
nos (158), Kristóffv József (156), Láng Lajos (162), 
Lukács Béla (162), Miklós Ödön (162), Molia.v 
Sándor (102), Miinnich Aurél (161), gróf Nákó 
Kálmán (162). Pap Géza (161), Pulszky Ágost, (153), 
Rakovszky Géza (162), Rosenberg Gyula (154), Spe- 
vec Ferenc (161), Szabó István (159), Szerb György 
(162), Szilágyi Dezső (162), gróf Teleki Sándor (161), 
gróf Tisza István (154), Tisza Kálmán (156), gróf 
Thoroczkav Miklós (161), Tolnay Lajos (162), Ugrón 
Gábor (161), gróf Zichy János (161 szavazattal.)

Póttagokká: Zevk Gábor (136), Latinovieh Pál 
(131). gróf Zav Miklós (103), Adamovils Béla (102), 
Szabó Imre (101), Szőts Pál (98), Nopcsa Elek (95), 
Herczog Ferenc (91), Szemere Attila (89) és Lán- 
czy Leó (88 szavazattal.)

A delegáció választás eredményének kihirde
tése után

madarász József személyes kérdésben szólal 
fel és kiielenti, hogy ő az első szavazásnál régi gya
korlata szerint igy adta be szavazatát: Kern választok 
és igy a valóság leitüntetése érdekében szükséges
nek tartja konstatálni, hogy ez a jegyző ügyeimét 
kikerülte, mert a második szavazásnál is felhívta 
őt szavazata beadására. Ez szükségtelen volt, mórt 
ő már az első olvasásnál is jelen volt. (Helyeslés.)

Z m eskál Zoltán : Még vagy 30 esztendeig éljen !
Elnök a legközelebbi ülés napirendjét tűzi ki. 

A legközelebbi ülés szerdán lesz.
A jegyzőkönyv hitelesítése után az ülés vége 

i/al órakor.

II. A főrendiház ülése.
Báró Vay Béla elnök megnyitja az ülést s 

megteszi előterjesztéseit a miniszterelnöktől és a kép- 
viselőháztől érkezett átiratokról.

E lnök jelenti, hogy gróf Pejacsevich Arthur, a 
főrendiház Srökösjogn tagja elhunyt. Ezért a főren
dek névjegyzékéből törölték.

Gohlis József román és Sévics Mihofán szerb 
püspököket a király megerősítette, miről az igazoló- 
bizotíság értesittetétt.

Felolvasták sz állandó igarolő-bizottság jelen
tését, mely szerint Erdődy Gyula grófot beiktatta a 
főrendiház örökös tagjai közé s javasolja, hogy 
Zelenka Zselénszky Róbert, Gynlay István, Gyürky 
Viktor és Szapáry Pál grófok részére, kiknek jogát 
a főrendi örökös tagságra elismerik s ezért be is 
veszik a főrendek közó, a királyi meghívólevél szor- 
galmaztassék.

Tudomásul vették.

dalom igazgatásához. A pogány Róma férfias 
szigora még nem enged nekik kezet a kor
mányzatban : a világ eseményei tőlük függet
lenül alakulnak. Konstantin uralkodása a határ
vonal üt. Előtte a história a császárokat egyedül 
nevezi meg, utána többnyire párosán sorolja fel 
őket a császárnékkal együtt . . . Később aztán 
majd jen olyan kor is, ahol az alázaios byzánci 
krónikások úgyszólván csak a császárnékat em
lítik fel s alig tartják érdemesnek szót is tenni 
o mindenhaló asszonyok immár változó játék
szereiről, a Caesarokról.

A múltkor a byzánci császárok véros krono
lógiájának adtuk a képét: ha most a caesari 
bábszínház színfalai mögé pillantunk, meglát
hatjuk, hogy kik rángatták olyan féktelen mozdu
latokra azokat a koronás bábukat. Igazán bámu
latos, hogy mindjárt Nagy Konstantin óta, mi
lyen határozottan kidomborodó egyéniségük támad 
a császárnéknak 1 Az ő Faustája és a Constantius 
szép Eusebiája már beleavatkoznak a zsinatokba 
s a valiási kérdésekbe, minek csakhamar gyá
szos következményei lesznek. Sokan egyenesen 
azzal vádolják Eusebiát, hogy ő mételyezte meg 
a keresztyénség addig egységes hitét, amennyi
ben asszonyi rajongással szította az egyház első 
nagy szakadását, Arius és Athanasius vitáját. O 
a nők kedvencét, a bűbájos szavú szép Ariust 
pártfogolta, ki a férfiak ellenében minden asz- 
szony szivét megnyerte hitvallásának . . .  Tudom, 
nagy dolog az Asszonyt vádolni a százszámra 
menő byzánci eretnekségekért, de annyi bizonyos, 
hogy a férfi nyugodtnbb, logikusabb clméjo egy
magában tán nem tudott volna ennyi nyugtalansá- 
gota világba hozni. Segített neki a női képzelem 
rajongása és következetlen csapongása. Haj volt 
ez, kivált ha a nők nevében a császár hitvoso 
vetetto latba tekintélyét. A nagy vallási vosze- 
dolmok lulgyakran erednek a esászárnűktől. Ok 
azok, akik pártoskudásuk hevében békilés bolyét! 
végletes cselekedetekre ragadják a császárokat,— 
ők viszik bele a Caesarokat abba a theologikus 
őrültségbe, mely az egész byzánci történeten.
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(A  fő ren d i de legátusok .)
Ezután mcGrválnsztattnk a deloorációba •
T. Rendes tagokká: gróf Apnonyi Lajos (52), 

gróf Bánffy Gvöray, királyi főajtón&Hómestor (52), 
báró Bohus Z3igmond (51), Brankovics Gvörnry szerb 
pátriárka (52), gróf (’zir&ky Antal (’2), Ernuszt Ke
lőmén (’»2), Gáli József (52). báró Harkányi Fric-ves 
(51), gróf Kesrlevich István (52), Lukács Antal (52), 
b író Nikolics Fedor (52), őrgióf Pallavicini Ede (52), 
báró Rudnyánszkv József (52); Samassa József egri 
érsek (51),'gróf Szápár.v Gyula (52). gróf Széchényi 
Imre (52), gróf Sztáray Nép. János (51). báró Wodia- 
ner Albert (52), gróf Zichy Ágost (52), Kussevich 
Svetozár borvát-szlavon-dalroát főrendi képviselő (52).

II. Póttagokká*. Firozák Gyula, munkácsi püs
pök (52). Laszkáry Gyula (52), gróf Széchényi Ber
talan (52), gróf Károlyi Imre (52), gróf Esterházy 
János (52), gróf Keglevich Oszkár horvát-szlavon- 
dalmátországi főrendi képviselő.

(A  v a sá rn a p i m u n k a sz ü n e t)

tárgyában kibocsátott kereskedelmi miniszteri ren
deletnél

Gróf Z ichy Nándor néhány fölvilágositást kér. 
Úgy fogia föl a dolgot, hogy a hétfői munka koráb
ban kezdődhessék, ezért adták ki a rendeletet. így 
nincs Rziikség vasárnapi munkasziinetre, mert annak 
a munkás nem veszi hasznát. A vasárnapot igy al
vással kell eltöltonio.

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter: Is
merteti a tényállást, hogy miért kellett e rondeletet 
kibocsátani. A munkaszünet életbeléptére vonat
kozó rendelet úgy intézkedett, hogy a vasúti és 
építési fuvarozás hétfőn reggeli öt órakor kezdőd
hetik. Az előkészületek miatt azonban a fuvarozás 
nagyon későn kezdődött s ezért a fuvarosok azt 
kérték a minisztériumtól, hogy a fuvarozás koráb
ban kezdődhessék, már orra való tokintettel is, hogy 
szombaton a fuvarozás sokkal előbb végződik, mint 
a többi munka. Az ipartestület és a budapesti ke
reskedelmi és iparkamara is pártolta a kérvényt s 
azért adott ki oly rendeletet, hogy a fuvarozás hét
főn már reggel 4 órakor kezdődhetik. Ez nem te
kinthető a munkaszünet megrövidítésének, sem pe
dig felekezeti egyezségnek. Felekezeti egyezségnek 
különben sincs ott helye, ahol törvény intézkedik. 
Kéri jelentésének tudomásul vételét. (Helyeslés.)

Gróf Zichy Nándor sajnálja, hogy ez a ren
delet a munkás kárára van, de azért elfogadja a je
lentést.

A napirend többi részét, az indemnitást és a 
képviselőhazban letárgyalt javaslatokat felszólalás 
nélkül elfogadták.

Az ülé3 egynegyed egykor végződött.

B E L F Ö L D .
L átogatás a m in isztered n él. Báró Chlumetzky, 

ft cs. kir. szab. déli vaspályatársaság elnöke és gróf 
Széchenyi Tivadar, e társaság alelnöke, valamint dr. 
Egger udvari tanácsos és Bralim lovag miniszteii 
tanácsos vezérigazgatók ma látogatást tettek Széli 
Kálmán miniszterelnöknél Ó3 Hegedűs Sándor keres
kedelmi miniszternél, akik a látogatást viszonozták.

átvonul. Az 8 révükön válik monomaninvá nz 
cretnekiildözés s a dogmatikai szörszálhasogatás. 
Vészes szenvedély ez. melynek nemcsak temérdek 
millió emberélet esik áldozatul, de amelynek rende
sen az az eredménye, hogy épp eretnekségtől való 
túlságos rettegésükben mind a császár, mind a 
császárné eretnekségbe esnek. Theodora addig irtja 
a heretikusok millióit, Justiniánnal együtt addig 
gyötri a hitcikkelyek betűit, mig végro maga 
is eretnekké: monophysitává és eutyehistává vá
lik. Justinián öreg korában egészen boleőriil a 
theologini vitákba s szerzetesei szent közepében 
szintén haorosisbo esik. Ha semmibe belő nem 
avatkoznak, a vallási pártoskodásból .okvetlen 
kiveszik a részüket ezek a császárnék. És csudá
latos tünoménye a psychologiának, hogy épp a 
legolvetemultebl ek foglalkoznak a vallással leg
többet, fik a legkérlelhetetlenebb bírái az eretne
keknek, vagyis elleneseiknek. Hisz Theodora zsi
natokkal rendelkezik, pápákat tesz le s a kép
rombolók vitájában a szörnyeteg Iréné viszi az 
egyik Ifiszerepet! . .  . Istenem, hova lett a szelíd 
Messiás malasztja, — micsoda lélektelen, halott 
formalizmussá lehetett ez a byzantin keresztyén- 
ség, hogy ilyen asszonyok tudtak a theologusaivá 
lenni! Ragadóssá lett a Magdolna példája: Mag
dolnák voltak ezek a császárnék, csakhogy elfe
lejtettek megtérni. . .

Sok mindent megmagyaráz ez a nőuralom, 
egyebek közt azt is, hogy mért lehet oly kevéssé 
szó a mi értelmünkben vett dinasztiákról, férfi 
átöröklésröl a byzanci történelemben, főleg az első 
felében. Az Ázsiához való közelség dacára csu
dálatosán nem is annyira polygamiát találunk 
itt, mint sok császárné személyében valóságos 
polyandriát. Nem térfingon haind itt a tióuörök- 
iés, hanem nfiágon. oly értelemben, hogy a csá
szár bárminemű halála utána császárné kegyen- 
C' i vagy szeretőjét fogadja el Byzáne Caesarnak. 
Az asszony a tőszenuly, rajta lordul meg min
den . . . Pulcheria igv megy férjhez Mareianus 
szenátorhoz s teszi meg császárrá (4ÖO). Verina 
és leánya, a szén Arindno. az V. század wattét

H ír sze rin t a lá toga tás  tisz tán  u d v a ria ssá g i je l
legű volt.

A  delegációk. A november 30-dikára egybe
hívott magyar delegáció folyó hó 30-án csütörtökön 
délután 5 órakor tartja alakuló ülését Bécsben a bank- 
gassei magyar minisztérium épületében. A delegáció 
tagjai még Budapesten, szerdán délután 4>/a órakor 
(nem pedig 5 órakor, amint tévesen jelentették) a 
képvisolőház I. számú termében a kijelölések ügyé
ben értekezletet tartanak.

A néppárt és a kvó ta . Az országgyűlési néppárt 
Molnár János elnöklete alatt ma délelőtt ülést tartott, 
amelyen végleg döntöttek a pártnak a kvótatárgya
lásra vonatkozó álláspontjára nézve. A határozatról 
a párt hivatalos értesítést nem ad, mert a párt állás
pontjának kifejtésével gróf Zichy Jánost bízták meg, 
aki azt a pénzügyi bizottság mai ülésén adta volna 
elő. Mivel azonban erre a Kossuth-párt akciója foly
tán nőm kerülhetett a sor, Zichy János csak a hol
napi ülésen mondhatja el, amikorra is első helyen 
iratkozott fel.

A kvóta a bizottságban.
Bndapest, november £7.

A képviselőbáz pénzügyi bizottsága ma délben 
kezdte meg a kvóta-javaslatnak és a kvóta-bizottság 
jelentésének a tárgyalását. A vita, amint előre volt 
látható, rendkivül élénk volt és ami bizottsági tár
gyalásoknál egészen szokatlan, zsúfolt teremben 
folyt. Akkora hallgatósága még nem igen volt a 
pénzügyi bizottságnak, mint ma.

Az ülésről szóló részletes tudósításunk a kö
vetkező :

A képviselőh íz pénzügyi bizottsága Fáik Miksa 
elnöklésévet ma ülést tartott, melyen a kormány ré
széről Szili miniszterelnök, Lukács László pénzügy- 
miniszter és Popovics miniszteri tanácsos volt jelen.

A napirend tárgya a kvótára vonatkozó tör
vényjavaslat volt. Napirend előtt

Komjáthy Béla utal arra, hogy nézető szerint 
a kvóta-bizottságok megegyezése, melyen a kormány 
törvényjavaslata nyugszik, nem jött törvényesen 
létre, mert amint egyszer a bizottság kimondta volt, 
hogy a megegyezés nem jött létre s működését be
fejezte, nem lett volna szabad működésének fonalát 
újra lölvennie. Ezért azt tartja, hogy tévedés forog 
lenn, a törvényjavaslatot ennélfogva nem is lehet a 
bizottságnak tárgyalnia.

Széli Kálmán miniszterelnök Komjáthy felszóla
lására válaszolja, hogv a tárgyalásra kiküldött bizott
ságok el járása mindaddig nem tekinthető bofe:ezettnek, 
amíg ezt megbízóik előtt ki nem jelentik. Természet
szerű joga a bizottságoknak s gyakorlatilag is igy folyt 
mindenütt, hogy a tárgyalások mindaddig ninceenek 
befejezve, amig erről a megbízójuknak be nem 
számoltak. Amik időközben történtek, csak a bizottság 
lelkiismeretességéről és skrupulőzitásáról tesznek bi
zonyságot. Az osztrák bizottságtól még egy kísérletre

teszik véressé zsarnoki nőuralmukkal. Két csá
szár esik áldozatukul. Mikor Verina bátyja, 
I. Basiliskus megöleti a szerelmes özvegy csá
szárné kedvesét, a két asszony összeesküszik s 
éhen veszti egy ciszlernában Basiliskust felesé
gével és gyermekével együtt. Aztán Ariadno 
férjét Zénót nevezik ki, do utóbb Ariadne ezt is 
elevenen temetteti el. Ki lesz most császár? 
Az. akit a császárné kiválaszt: Ariadno kiválaszt 
magának egy palotai kamarást (silentiarius) 
Anastasiust s megteszi császárnak (491) . . . De 
mit szóljunk az írónőkről, Zoékról és Teophaniák- 
ről? Iréné a saját, fia VI. Constantán szemeit 
szuratja ki, hogy kedvesét irnnra emelje, do terve 
nem sikerül, (797.) — Theophania előbb meg
gyilkoltatja férjével ennek atyját VII, Constan- 
tint, aztán megöleti férjét szeretőjével, kit II. 
Nikephoros néven császárrá tesz, végül pedig ezt 
a második férjét is saját ágyában szuratja le 
újai b szeretőjével Joannes Tzimiskés-sel, kit szin
tén férjévé és caesárrá fogad, ki azonban okulva 
elődei sorsán, mihelyt a korona fején van, szám
űzeti őt (969.) . . . Zoé, a legszorelmesebbjo min
den császárnőknek csak egy férjet tett el láb 
alól, do két rácsért öletett meg, háromszor 
ment, térihez s öt császár alatt tartotta kezében 
a világ gyeplőit. Első íérjo III. Romanos Arghy- 
ros volt, ezt második urának papblagoniai IV. 
Mihálynak a közreműködésével a fürdőjébe ful
lasztotta l elő. Mikor ez kolostorba vonult, egy- 
időro unokaöcsesét V. Mihályt vette magához a 
trónra, do elégedetlen lévén véle, pár hónap múlva 
már kiszuratta n szemeit. Hatvan éves korában 
még egy utolsó szemlét tartott régi szeretői felett 
s harmadszor férjhez ment IX. Konstantinos 
Monomachoshoz, ki alatt az oroszok, pecseneghek 
és arabok a keletet, a normannok pedig a nyu
gatot árasztották el (1042)...

Nos a világéjszaka éké,énéi volnánk, annál 
a mindenek közt legsötétebb X. századnál. Aki 
a történetet nagy allegóriákban szereti látni, az 
elmondhatja, hogy : a koresztyénsógtől felszaba
dított Asszony szabadossága ekkor diadalmaskodik

felhívást kapott a magyar bizottság, nem lett volna he
lyes ezt visszautnsitani. A bizottság ugyanazon adatok 
alapján járt el most is, mint az előző esetekben. Tör
vényesen járt el a bizottság, mert egyezkedhetett az 
utolsó percig, s mert adatok alapján állapította meg 
jelentését. Aki tanúja volt a lefolyt dolgoknak, 
az nem mondhatja, hogy elbújt ez a kormány, amely 
annyira rajta volt, hogy létrejöjjön a megegyezés. A 
kormány köíelességszoriileg gyakorolta a törvényes 
befolyását és éppen ekkor lehetett volna szemrehá
nyást tenni, ha ezzel a befolyással nem élt volna. A 
mikor az egyezkedés fonala megszakadásban volt, 
azon volt, hogy bizonyos feltételek alatt még egy 
kieérlet tétessék a megegyezésre, de a befolyás gya
korlását nem akkor kezdte, hanem élt azzal, a mit a 
törvény kötelességévé tett a tárgyalások kezdete óta 
s eljárásával teljesen megfelelt úgy a  törvény szel
lemének, mint a precedenseknek.

K om játhy megjegyzi, hogy egy testületnek, 
amely határozat hozatalára van hivatva, nem az irásba- 
foglalással szűnik meg funkciója, hanem azzal a ha
tározattal, amelyben kimondta, hogy működését be
fejezte. •

Láng Lajos kimutatja, hogy a megbízatás nem 
a tárgyalás közben tett nyilatkozatokkal, hanem 
akkor jár le, ha a megbízott visszaadja mandátumát 
a megbízójának. A mig ez nőm történt, a kvótabi
zottságnak kötelessége volt akként járnia el, amint 
történt.

U grón Gábor azon nézetben van, hogy amig a 
kvótabizottság nem adta be jelentését, addig nem is 
fejezte be működését s 1 ásfolöl a pénzügyi bizott
ságnak hivatása az, hogy a törvényjavaslatot tár
gyalja, nem pedig, hogy a kvótabizottság eljárásának 
törvényessége felett ítéletet mondjon. Ennélfogva 
nem járulhat Komjáthy indítványához. A bizottság 
többsége nem fogadja el Komjáthy indítványát.

Ugyancsak a napirend előtt kijelenti ezután 
Komjáthy, hogy a benyújtott adatokat nem tartja 
elégségeseknek arra, hogy lelkiismeretesen teljesít
hesse ellenőrző kötelességét. Kéri a kormányt, ter- 
jeszszen elő összehasonlító kimutatásokat arról, hogy 
Ausztria és Magyarország mit költött a legutóbbi 
tiz év alatt adminisztratív költségekre s szellemi 
és anyagi fejlődésére, mit produkált a két állam az 
őstermelés, a kereskedelem és ipar terén; kimuta
tást kér továbbá az egyes foglalkozási ág. k terme
léséről s arról, hogy azokat mily adósságok és köz
szolgáltatások terhelik; továbbá a vagyoni katasz
terről, a személyi szolgáltatások utáni jövedelmekről; 
a tőkeképzés ada'airól, a jövedelmek megosztásá
nak, az életmódoknak, az élelmiszerek és ruházati 
cikkek árviszonyainak, a közegészségi intézeteknek, 
a köz- és magánjőtékonyság terjedelmének, a kere
setképteleneknek ellátására szolgáló intézeteknek 
összehasonlító statisztikájáról.

Elnök bojelenti, hogy a házszabályok értelmé
ben P o lcn y i Géza, bár nem tagja a bizottságnak, 
hasonló természetű indítványt nyújtott be a bizottság
hoz, amely ekként hangzik:

A pénzügyi bizottság hívja fel a miniszter
elnök és a pénzügyminiszter urakat, hogy az 
1887—1897-ig terjedő időszakra vonatkozólag 
terjeszszék elő azon statisztikai adatokat, amelyek 
tájékozást nyújtanak az iránt, mennyi a közös 
vámterület vámhatárain megvámolt azon áru, 
amely közvetlenül Magyarországba szállittatik és 
itt kerül a fogyasztás alá és mennyi az Auszt
riába és Boszniába közvetlenül fogyasztás alá

a legféktelenebbül,— ekkor áll olyan nagy bosszút 
a nő egykori elnyomóján, a férfin . . .  És nem
csak Byzáncban, a császári udvarban, hanem — 
megdöbbentő egyidejűséggel — a pápai Róma 
szent kebelében is. A férfi büszkeség szégyen
szemére, kacagva lapdázik ekkor az Asszony az 
Augustus koronájával s a Szent Péter hármas 
tiarájával. Ila a byzánci asszonyok megmutatták, 
hogy a nő el tudja kormányozni a világot, a ró
maiak viszont igyekeztek beigazolni, hogy a nő 
az egyház igazgatására is képes. Iréné császár- 
nővel majdnem egyidejűleg kisért Rómában a 
Papissa Joanna, a VIII. .János nőpápa legendája. 
Nem akarom én most Martinas Poionius, Maria- 
nus Scotus és százakra menő krónikás társaik 
bizonyságait firtatni, valamikor egyszer beszél
hetünk a hírhedt nőpápáról, do most egyálta
lában nem lényeges az oset valósága vagy valót
lansága. Ránk nézve lélektanilag csak az lénye
ges, hogy ez a legenda eqyáltaldban létrejöhetett, 
hogy a világéjszaka legsötétebb korában akkora 
vala az Asszony démoni hatalma, hogy keleten 
a nőcsászar, a nyugaton a nőpápa eszméi egyide
jűleg támadtak tel. De ha el is tekintünk attól, 
hogy tényleg volt-e nő a pápai székben vagy 
som, — való igaz, hogy a X. századon át a 
Theodorák és Maroziák hetaira uralma dönti el 
a pápaság sorsát Rómában. Mint pápák anyjai, 
szeretői és leányai rendelkeznek a szentszékkel 
(X. János, VI. Leó, VIII. István, XI. János 
913—931) s hozzák létre azt a kort, melyet a 
Liber Gomorrhianus sirat el. A byzanci í'heo- 
phaniákkal és Zoekkal egész egyidejűleg teszi 
meg a vatikáni nőuralom pápává a tizenhét éves 
XII. Jánost (956), s a tizenkét éves IX. Benede
ket (974.) Az egyik háremet tart a Lateranban s 
istállóban szenteli lel a papokat, a másik meg
szökik, mikor lo akarják szúrni az oltár előtt, el
adja a tiarát, megháznsodik, aztán visszatér, 
megmérgezi az egyik ellenpápát, ismét olüzetik, 
harmadszorra is pápává lesz s végre vadállatként 
bujdosik el a tusculumi rongetegbo . . . Csudás 
és rettenetes tünemények ezek, molyok azonban
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jutó áru ? Mennyi továbbá a közös vámterületen 
megvámolt áruból az a mennyisén:, amely ezen 
megvámolás után az osztrák ipar áltál átdol
gozva, vagy az osztrák kereskedelem által köz
vetítve kerül Magyarország és Bosznia-Hercego
vinában fogyasztás alá ?

Végül hívja fel a bizottság a nevezett mi
niszter urakat arra, hogy statisztikai adatoknak és 
a zárszámadási eredményeknek figyelembevételé
vel terieszszen elő egy kimutatást, amely a ,vám- 
szövetséggel kapcsolatosan megállapított átuta
lási el’árás folytan a szesz-, cukor-, sör- és ás- 
vánvolaj-ndó visszatérítésére vonatkozó megálla
podás szerint ezen cikkek fogyasztási adójúnak 
visszatérítése címén, a Magyarország jajára vár
ható évenkinti bevételi többlet előirányzatát szám
adatokkal támogatja és mennyiségileg kimutatja. 
Ugyanezen kimutatásban terjeszsze elő a kor
mány azon adatokat is, amelyekből a kiviteli 
jutalmak megosztásara vonatkozó megállapodás 
alapján a Magyarország javara az eddigi eljá
rással szemben várható évenkinti többlet-be
vételnek előirányzata megállapítható. Benyújtja: 
Polónyi Géza.

Tarta Ödön hozzá árul úgy Komjáthy, mint 
Polónvi indítványához s maga is adatokat kór a leg
utóbbi tíz év alatt a városok és községek által kon
trahalt kölcsönökról; arról, hogy a két állam vagyona 
a legutóbbi kvóta-megállnpitás óta mennyivel apadt, 
vagy gyarapodott, hogy hány gyárnak van a másik 
államban képviselete s mily összegeket küldenek ezek 
a másik éllam a. hogy a közös kiadásokból mennyit 
ruháztak be nálunk és mennyit Ausztriában, hogy a 
civiihstaból mennyit költenek itt és Ausztriában és 
hogy mennyi az átutalási eljárás folytan Magyaror
szágnak visszatérülő összeg ?

K ossu th  Ferenc csatlakozik az előtte szólók 
kéréseihez s maga is adatokat kér a két állam fő- 
produktumaiban a legutóbbi évtized alatt létrejött 
értékcsökkenésekről, továbbá a két állam külkeres
kedelme. a kivándorlások, a betegségi r.rány stb. 
tekintetében jelenleg fennálló viszonyokról.

Széli Kálmán miniszterelnök megjegyzi, hogy 
az egész magyar és osztrák közgazdasági és statisz
tikai irodalmat ide kellene hoznia, hogy a kormány a 
felhozott összes kérdésekre felvilágosítást adhasson. 
Elismeri, hogy mindenkinek joga van bármely adatot 
követelni, de az viszont a bizottság joga, hogy meghatá
rozza, vaj on az előterjesztett adatokat elégségesek
nek tart a-e arra, hogy az érdemleges tárgyalást meg
kezd e. Azok közt, amiket kivannak,sok olyan van. amit 
meg lehet találni a zárszámadásokban és a statisztikai 
kimutatásokban, do vannak oly kívánságok is, ame
lyekre nézve hivatalos, pontos kimutatásokat adni 
merő lehetetlenség. Szóló nincs azon helyzetben, 
hogy ezeknek a kívánságoknak eleget tehessen. A 
bizottság bölesosége szerint fog határozni. Azon 
alapnak az ilusztrálására. amelyből a kvóta-bizott- 
sag kiindult, minden adat elő van terjesztve, más 
b zon.vlalan természetű adatokból eddig nem indult 
ki a törvényhozás. Polónyi indítványának első ré
szére megjegyzi, hogy az ily alakban a vámterület 
küzösségo folytán nem teljesíthető; ami pedig az 
átutdast illeti, erre nézve a kormány kötelességének 
tekinti minden lehető adnának a bizottság rendelke
zésére való bocsátását. Az átutalási törvény részben 
már életbelépett, a többi január 1-én fog minden 
körülmények közt életbelépni. A tárgyalás folyamán

csak azt igazolják, miszerint borzasztó szolga
ságban kellett az asszonynak lennie azelőtt, hoey 
felszabadittatása után ekkora botrányokkal szé- 
gyenitette meg a férfit a középkor világéjsza
káján. Maradjunk az éjszaka allegóriájánál: 
éjiéi a legerősebb az asszony s akkor leggyön
gébb a férfi. — Nos a nagy reformációk nem 
folyhatnak le erős visszahatások nélkül: pár szá
zad múlva az Asszony is egyensúlyba jön s meg
találja az újvilágban az őt megillető, férfival 
egyenrangú helyet. A teremtés egykori ura hiába 
próbálná többet elnyomni őt — az asszony, ki a 
Madonna és a Magdolna pártfogása alatt áll, 
többet nem fél tőle. Már innen a bűnös X. szá
zadból halljuk azoknak a troubadouroknak a 
dalát, kik a mai világnak legkorábbi hajnalán 
olyan alázatos szépen zengik a Nő diadalát, — 
kik a férfi megaláztatása után immár nyíltan 
elismerik, hogy az Asszony a teremtés király
nője, ő a szerelem misztikus rózsája, az esz
mények fehér lilioma: o siralomvölgy földi Ma
donnája . ..

Nos hölgyeim, amint látják, tarka története 
van annak, amíg önök a biblia udvariatlan, hogy 
no mondjam természetrajzi felfogásából kikiizdöt- 
ték magukat s azzá a szerelmes titokká, földön
túli rejtelemmé lettek, mely ma a mi poklunk és 
menyországunk felett rendelkezik. A dolgoknál 
csak a szempont dönt: szörnyetegek ezek a 
byzanci asszonyok, do ha magam vagyok is e 
véleményen, kimondom : mikor igy a végletekig 
vitték a női szabadosságot, más szempontból 
némiképp a női szabadság előharcosaivá is lettek. 
Bennük mutatta meg a felszabadult nő — egye
lőre a rosszban — hogy miro képes. Hogy a 
jóban mire képes, megmutatta azóta . . .  A by
zanci császárnők, mint szabadsághősnők, — ugy-e 
furcsa ? Nos igen, —- és csak ezen a réven, mint 
közöttük a legelső, érdemli meg Theodóra azt a 

rofán aureolát, moly a ravennai mozaikon fény
it  bűnösen  szép  feje körül.

az átutalási eljárás várható eredményeire vonat
kozó adatokat is mog fogja ismertetni a kormány a 
tárgyalás folyamán a bizottsággal.

Polonyinak, Kossuth Ferencnek és Komjáthy- 
nak indítványaikat megokoló felszólalásai s M atle- 
kovlos Sándor megjegyzései után elnök akként 
foriuulázza az előzetes kérdést, vájjon nz érdemleges 
tárgyalás megindítását függővé teszi-o a bizott
ság bármely másféle adatok előterjesztésétől, igen 
vagy nem ?

A kérdés feltevése fölött folyt rövid vita után 
a bizottság többsége akként határozott, hogy nőm 
kívánja függővé tenni az érdemleges tárgyalást 
további adatok előterjesztésétől.

K om játhy és Barta tiltakoznak a szavazás ily 
módja ellen s kijelentik, hogy tiltakozásukat esetleg 
a Háznak is be fogják jelenteni.

E lnök javaslatba hozza, hogy a tárgyalás dél
utáni öt óráig lolytattassók.

Komjáthy tiltakozik ily erdasal* ellen.
Széli Kálmán miniszterelnök nem fogadhatja 

el, hogy erőszaknak lehessen mondani azt, hogy a 
bizottság két órai tanácskozás után délután is ülést 
tartson, amely eljárás sürgős előterjesztéseknél más 
bizottságok gyakorlatában is előfordul. 11a azonban 
a bizottság holnap óhajtaná folytatni a tárgyalást, 
az esetre kérné szóló, hogy délelőtti fél 11 órá
tól 2 óráig es délutáni 5 órakor tartson ülést a 
bizottság.

A bizottság többsége hozzájárult a miniszter- 
elnök javaslatához s a tárgyalás folytatását holnap 
délelőtt féltizenegy órára tűzte ki.

Ezzel az ülés véget ért.

K Ü LFÖ LD .

Alkudozás a csehekkel.
B udapest, november 27.

A reicbsrathban ma szerencsésen véget ért 
a kiegyezési tárgyalások fölött való vita s meg 
is választották a vezérszónokokat. Az obstrukció 
tehát, amelylyel az ifjucsehek fenyegetőztek, nem 
vált komoly veszedelemmé. Oka ennek a szeren
csés fordulatnak, mint már jeleztük, nemcsak 
abban keresendő, hogy a csehekro nézve tulaj
donképp meglehetősen reménytelen volt az ob
strukció, hanem abban is, hogy német részről, 
vagy legalább a német pártok tudtával tárgya
lásokat indítottak a csehekkel, amelyeknek a 
menete alapos kilátást nyújt arra, hogy a nyelv- 
rendelotek eltörlése miatt kitört elkeseredett 
harc el fog simulni és létrejön az a megegyezés, 
amely egyrészről kielégíti a cseheket, másrész
ről nem sérti a német önérzetet sem. Dr. Koerbcr 
belügyminiszter közölhette dr. Engcl\e\, az ifju- 
cseh párkör vezérével, hogy a nyelvtörvény be
nyújtására már minden előkészület megtörtént s 
hogy az uralkodó ismeri és helyesli ez uj nyelv
törvény alapvonásait, amelynek leglényegesebb 
intézkedése az, hogy megadja a cseheknek a cseh 
nyelv hivatalos használatát a belső ügykezelés
ben, Cseh- és Morvaország cselinyelvü kerületei
ben. A német pártok vezérei a csehekkel folyó 
tárgyalásokról folyvást informáltatnak, úgy, hogy 
német pártkörökben nem tartanak attól, hogy a kor
mány bármilyen lépést is fog ez ügyben tenni, mi
előtt a német képviselőkkel megegyezésre jutott 
volna. A cseheknek Ígért koncesszió tehát a németek 
beleegyezésével formnlózódott, sőt az előzékenység 
német részről oly nagy, hogy ezt a koncessziót, 
még mielőtt a nyclvtörvénv benyújtására és tár
gyalására kerülne a sor, már tényleg megadják, 
illetőleg a megfelelő intézkedést életbeléptétik. A 
keresztülvitel módját maga a Politik is mellékes 
kérdésnek tekinti.

Fontos körülmény, mely a békés elintézés
nek szintén egyik biztosítéka, az is, hogy a kon
zervatív nagybirtokosok és az ifjucsehek egy inai 
ülésükön konstatálták a köztük fennálló teljes 
egyetértést.

E écs, november 27,
Az elnök n,il2 órakor nyitja meg az ülést.
Az ülés elején bemutatják a beérkezett irato

kat. Ezek között van a kvótaküldöttség jelentése, 
továbbá a közösügyek költségeihez való hozzájáru
lásról és az ujonc-jutalék érvényességének az 1900-ik 
évre való meghosszabbításáról szóló törvényjavaslatok.

D obarni# interpellációt adott be, amelyben az 
elkobzás korlátozását és uj sajtó-törvény beterjeszté
sét követeli.

A Húz áttér a napirendre, vagyis a kiegyezési 
javaslatok folytatólagos tárgyalására.

Elsőnek Bianchini (horvát) szólal fel.
B ianohinl horvát nyelven kezdi beszédét, ame

lyet azonban németül folytatott és a következőket 
lojtctte k i:

Szerinte a szlávokra nézve a dualizmus a leg- 
nagyobb szerencsit enség. A dualizmus semmi egyéb 
mint centralisztikus németek és magyarok össze
esküvése az összes szlávok és nem niugvar nemzeti
ségek ©Ilon.

Ilyen körülmények közölt a szlávok őzt a dua
lisztikus állapotot nem helyeselhetik és ezért a ki
egyezési javaslatokat, amelyek ez állapotoknak iga
zolását kepezik , nőm fogadhatják  cl a szlávok. °

A horvát jobnpart tagjai szerinte sem mint szlá
vok, do még kevésbé mint horvátok nem járulhatnak 
oly állapot megszilárdításához. amely 32 év óta meg
rendíti a monarkiát, azt akcióképtolenné és gazda
ságilag képtelenné teszi, a népeket küzdelmekbe 
sodorja és a szlávokat ug.v Ausztriában, mint Ma
gyarországban a szolgák szerepére kárhoztatja. Ha 
valamely népre a dualizmus halálos csapást mért, ugv 
határozottan a horvát nép az. Századokon át ontották 
a horvátok vérüket az európai civilizáció és a mon- 
árkia megvédelmezésóben a törökök inváziója ellou.

És mit arattak ? A legfeketébb hálátlanságot. A 
horvdtoliat egyszerűen odadobták a magyaroknak prédául. 
A legbruiáhöabb magyar terrorizmus uralkodik Horvát
országban, amelyet most a magyar megyék nívójára siilyesz- 
tettek. A horvátok mint önálló nemzet léptek be a mon- 
áikiába.

A horvátoknak kötelessége horvát államjoguk 
a lap ián  a jelenleg szétválasztott Horvátország, Szlavónia, 
Dalmácia, Bosznia, Hercegovina és Isztriával egyöntetű 
adminisztráció alatt önálló tartományt teremteni és kul
turális céljukat elérni. Ily módon lehetne a monarkiát 
a magyarok túlkapásától megvédeni és a monarkia 
közgazdasági érdekeit csakis ilyen alakulás mellett 
lehet érvényesíteni.

A delegáció elhanyagolása legnagyobb részben a ma
gyar befolyásra vezethető vissza.

A szónok ezután emlékeztet arra, hogy a ma
gyarok nincsenek feljogosítva Ausztriával kiegyezést 
kötni a nélkül, hog.v Horvátországra vonatkozólag 
a horvátok hozzájárulását megkapják. Ausztria 
tehát Magyarországgal és Horvátországgal köteles a ki
egyezési tárgyalásokat folytatni. Ez nem történt meg.

Az erre vonatkozó tárgyalások jogi alap nélkül 
jöttek létre. z\ szónok szerint hiányzik továbbá az 
osztrák magyar kiegyezés alapfeltétele: a monarkia 
mindkét részében a teljes alkotmányos állapot, mert 
Horvátországban nincs alkotmányos állapot; ott csak 
gróf Ehuen-Héderváry abszolutisztikus akarata ural
kodik és azért mégis oly érzékenyek a magyarok 
az Ausztriában uralkodó alkotmányos viszonyok 
iránt és azzal fenyegetőznek, hogy önállóan fogják 
vezetni a vám- és kereskedelmi ügyeket, ha a reichs- 
rath nem lesz munkaképes. Ezt különben reméljük. 
(Derültség.)

A dualizmus további fönnállását a monarkia 
sínyli meg. Ezt már egész Európa érzi és megszé
gyenítő látvány, hogy az európai sajtó a monarkia 
fennállásáról és annak felosztásáról már is ug.v ir, 
mint annak idején Írtak Törökországról. A horvátok 
ennélfogva államjogi és jogszempontból, míg Horvát
országban a mondott állapotok nem szanáltatnak, a 
Magyarországgal való kiegyezés ellen fognak har
colni. mert különben hazáinkat: Horvátországot árul
nák el. Ezt pedig nem akarjak és nem fogjak soha
sem tenni. (Hosszantartó éljenzés ős taps a horvátok 
és az it u-csehek padjain.)

Azután újra horvát nyelven folytatja és fejezi 
be eszedét, — 4 ór., 20 perckor — elvtársai és az 
ifjucsehek tetszésétől és tilosaitól kisérve.

Eerner (szociáldemokrata) mindenekelőtt az 
ifju-csenek magatartását támadja, akik burkolt ob- 
strukciót űznek, do maguk sem tudják, hogy mit 
akarnak. Obstruálnak a választóiktól való leltükben. 
Kétségbe vonja, hogy a Ház képes volna hasznos 
működésre, mert nem képes megadni Ausztria né
peinek azt, amire szükségük van. Azután a ki- 
gyezésről beszél, melynek nem akadt védője. 11a 
azonban szavazásra kerül a dolog, mégis el fogják 
fogadni, mert a németek, akik két évig küzdöttek 
ellene, mc-st alig várjak, hogy keresztülvihessék. Eb
ben a Házban csak a dinasztia akarata uralkodik. A 
kiegyezési mü sok részében korhadt. Be kell állania 
a reakciónak, mert oly állami intézmény, mely min
den tiz évben kérdésessé válik, állandóan lenn nem 
nem tartható. Azután a delegáció intézményét kriti
zál a. A legközelebbi napokban egybeiiló delegációk 
nagy összegoket fognak megszavazni: a képviselőházat 
azonban meg sem kérdezik. A kvóta-kérdést illető
leg kijelenti, hogy a szociáldemokraták nem nyugod
hatnak bele a kvóta-küldöttség által javasolt kvóta- 
aranyba. A kvóta csekély emeléséért a magyarok 
túlságos kompenzációkat kapnak a bnnkkérdésbea 
és az átutalási eljárásban, úgy. hogy a mostani ki
egyezés voltaképpen meg kedvezőbb reájuk nézve, 
mint az előbbi. Végül kijelenti, hogy pártja ellene 
fog működni minden kísérletnek, melynek célja, 
hogy a kiegyezés íölött való szavazást inégakadá* 
Jyozzák, hogy aztán azt mondhassák, hogy a kiegye
zést oktrojálták ; mert az ő partia azt akarja, hogy 
a lakosság ebben a kérdésben tisztán lásson.

Kern (katolikus néppárti) a vita bezárását in
dítványozza, amit cl is fogadnak és vezérszónokokká 
Mastalkat (pro) és Kaisert (kontra) választják meg.

Gross panaszolja, hogy a legutóbbi ülés gyors
író jegyzőkönyvében két irat a Ház sok tagjára nézve 
érthetetlen nyelven van Jelvévo és kérdi, miért nyo
matta le az elnök ezeket az iratokat az interpellá- 
c.ók közé és hogyan gyakorolta ez iratok tekinte
tt ben a hatáskörében álló cenzúrát. (Nevetés az 
ilju-csehek padjain.) Mely intézkedéseket szándéko
zik tenni az elnök, hogy a ogyzőkönyv érthető ma- 
rád jón mindazok számára, akik nem tudnak az 
osztrák állam összes nyelvein.

Az elnök  utal a legutóbbi ülésen egy iljen 
kérdésre adott válaszára. Mindenki, aki nem bírja 
tei esen a nemet nyelvet, anyanyelvűn is interpellál" 
hat. (Tetszés az ilju-csehek padjain.) Igaz, hogy, 0 
nem tud csehül, do elegen vannak a képviselők K’’*’ 
akik tudnak. (Elénk tetszés az ilju-csehek padja*0-)
() az interpelláció tartalmat elmoudatU magánad 
Horica képviselővel és így nem volt oka ezt ,aZ 
mterpellac ' t el nem fogadni; épp oly kevéssé, 031111 
a hogy nincs joga bárkinek megtiltani, hogy auya- 
nyelven beszédet mondjon. (Tetszés az ilju-csehek 
padjain.)

A legközelebbi ülés holuau délelőtt H órá
kor löáZ.
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Béo>, november 27.
A helyzot ma se változott. A kormány foly

tatta tárgyalásait az ifju-csehekkel. Gróf Clary 
ma Engellcl és Paczakkal értekezett. De német 
körökben azt hiszik, hogy Clary és a csehek 
közt nem jött megállapodás létro. Hogy mily 
bizonytalan a helyzet, kitűnik abból, hogy a 
jobboldal parlamenti bizottsága, melynek ’ ma 
kellett volna összeülni, kétszer elhalasztotta ülését, 
másodszor holnapra. Az ifju-esehek különben 
követeléseikkel a személyi térről leléptek és most 
már csak tárgyi engedményeket követelnek, nyil
ván csak azért, hogy választóik előtt igazolhas
sák magukat. Holnapra egy uj obstrukciós eszköz 
megkísérlését tervezik, hogy ismét egy napot 
elfecséreljenek. .

Becs, november 27.
Ifju-cseh részről a következő kommünikét 

adták ki: Az ifju-cseh klub mai ülésén meg
jelentek Schwarzenkerq Frigyes herceg és gróf 
Czerny képviselők, a konzervatív nagybirtokosság 
tagjai. Az előbbi felszólalt és azt az óhaját fo- 
jezte ki, hogy meg is merje az ifju-cseh kép
viselők valódi gondolkozását. A vita után kon
statálták, hogy nincs ok arra a feltevésre, hogy a 
két klub viszonyában változás állott volna be, 
ellenkezőleg újólag biztosíttatott a két klub tel
jes egyetértése.

B écs, novem ber 27.
A kvóia-küldöUségnek a képviselőház mai ülésén 

előterjesztett jelentése ismerteti a két küldöttség tár
gyalását és végül ezt mondja : Ahhoz a körülmény
hez, hogy nincsenek alapelvek a hozzájárulás arányá
nak megállapítására nézve, hozzájárult még az is, 
hogy most a kormányok sem egyeztek meg a szá
mítás alapjául veendő táblázatokra nézve és hogy 
azok a kimutatások, amelyek az átmenő tételek
ről és a két államban egyoldalúan szedett adókról 
szólnak, amelyek a magyar számítási módszer 
szerint nem tudhatok be a számítás alapjába, egy
mástól nagyon eltérnek. Ezúttal sem sikerült sem a 
kormányoknak, sem a küldöttségeknek az igazságos 
követelményeknek megfelelő számítási alapra nézve 
megegyezniük. Az osztrák küldöttség azt a határozott 
meggyőződését fejezi ki, hogy a minisztériumoknak 
kötelességük ebben az irányban változást létrehozni 
s azért fölszólít ja a kormányt, hogy idejekorán ha
tározott normákban állapodjék meg Magyarországgal 
a közös ügyekboz való hozzájárulási arány kiszámí
tására nézve.

A háború.
Budapest, november 27.

Buller tábornok angol főhadvezér Natálban 
Van; nemcsak hogy Durbanba érkezett, hanem 
onnan el is indult és ez idő szerint már Pieter- 
maritzburgban van, míg másrészről Joulert tábor
nok, nyilván belátva hogy nagyon is bosszú vo
nalra nyújtotta el a boer sereget, hátrább vonult, 
hogy koncentráltabb erővel vehesse fel a harcot 
az angolok ellen, akik Estcourton alul máris 
egyesültek és Ladysmith felé igyekeznek. A döntő 
ütközet tehát már a közelebbi időben várható. A 
nyugati harctéren szintén elég kodvezőnok lát
szik az angolok helyzote, akik a belmonti össze
csapás után mindjárt másnap újabb sikeres har
cot vívtak. De maga az a tény, hogy az első Íz
ben visszavonult ellenség másnap újra olibök 
vetette magát, arra mutat, hogy az angoloknak 
lépésről lépésro kell kiküzdeniök a Kimberleybe 
vezető utat és eddigi sikerük jórészt nyilván csak 
annak tulajdonítandó, hogy a boerok haderejé
nek tetemes része van lekötve Mafokingnél és 
Kimberloynél.

Mai távirataink a következők:

(Az angolok előrenyomulása.) 
London, november 27.

A Daily Telegraphnak. jelentik Estcourtból 
tegnapi kelettel; A mooi-riveri angolok ma reg
gel Froreben egyesültek Hildyard tábornok csa
pataival, amelyok most ott a szabadban táboroz
nak. Ugyanennek a lapnak azt jelentik Pioter- 
maritzburgból tegnapi kolottel, hogy Buller tá
bornok tegnap este odaérkezett.

Durban, noveL bér 27.
Estcouittal ismét helyreállították a táviró-ösz- 

szekottetóst. A Mooi-Riverból kiküldőit földerítő csa
pat meg nem érkezett vissza.

E stoourt, november 27.
Joulert tábornok Mooi-RiverbŐl visszavonul 

Ladysmith felé,
L ondon , novem ber 27.

Estcourtból jelentik, hogy a loc ok vissza
vonultak Colcnso és Ladysmith lel A

Estoourt, november 27. 
Az angolok ma este Frore felé indultak. A

vasúti hidat elpusztítva találták. Az angolok már 
hat helyen kijavították a vasúti vonalat. Az ellen
ség sietve vonul vissza.

Durban, november 27.
A Hatol Adverliscmefc. egy estcourti távirata 

szerint az angolok parancsot kaptak az általános 
előnyomulásra. A távirat hozzá teszi, hogy a csa
patok hangulata lelkesült. Egy elfogott boernál 
/ingernek Joubortboz intézett táviratát találták, 
amelyben azt mondja, hogy a boerok Belmont mol- 
lett 10 halottat és 40 sebesültet vesztettek. Hogy a 
boerokat, megnyugtassák, szükségesnek találták, 
hogy Warrenstown fölé és Natalban visszavonul
janak. A lap abban a véleményben van, hogy 
Joulert valószínűleg azért vonul vissza, hogy az 
angolokat megakadályozza a Tugelán való átkelésien. 
A Terrible hadihajóról vasárnap este egv tengo- 
rész-osztály ágyukkal elindult Durbanból a so- 
reghez.

(A nyugati harctérről.) 
L ondon, november 27.

Az újságok a graspanti csatát nem, tekintik 
az angol csapatok győzelmének s a legjobb esetben 
is csak azt merik remélni, hogy a csata eldöntet
len maradt.

London, november 27.
Hetimen tábornok azt táviratozza, hogy 25-ikén 

hajnalban előrenyomult és Graspannál egy 2500 fő
nyi katonaságból, G1 ágyúból és 10 szórólövegből 
álló ellenséges hadosztályra bukkant. Reggel hat 
órakor ütközetre került a dolog. Az ágyuk megkezd
ték a tüzelést és shrapnelekkel lövöldöztek, mígnem 
úgy látszott, hogy a boerok elhagyták a magaslato
kat. Erre a tengerész-katonaság és a gyalogság inté
zett rohamot. Heves harc után, amely délelőtt tiz 
óráig tartott, bevettük a magaslatokat. A boerok egy 
pontra vonultak vissza, ahol a 9. lancicr-ozred fog
lalt állást, hogy a boeroknak elvágja útjukat. A távirat 
feladásakor ennek a mozdulatnak az erodményo még 
ismeretlen volt. A tüzérség rögtön hasznára fordí
totta a boerok visszavonulását. Az ütközet elején ötven 
boer támadta meg az angol utóvédet, de a testőrdan- 
dár, amely a szárnyat íödözte, visszaverte Őket. A 
tengerészeti dandár vitézül küzdött s nagy veszteséget 
szenvedett. Részleteket még nem tudunk. A boorok- 
nak, akik keményen ellontálltak, valószínűleg nagy 
veszteségük volt. Amennyire eddig tudjuk, harmincegy 
loer esett el s negyvennyolc sebesült meg. Egy he
lyen ötven döglött lovat találtunk. Az angol hadosz
lop egy napig Graspannál marad, hogy pihenjen s 
élelmét és lövőszereit kiegészítse.

A csütörtöki ütközetről Methuen tábornok még 
a következő részleteket jelenti: Tudjuk, hogy 81 boer 
esett el. A boeroknak G4 kocsiját elégettük és 750 
lövedéket, 50.000 töltényt és nagy mennyiségű puska
port pusztítottunk el. A boerok tüzérségét Albrecht 
vezette, lőparancsnokuk pedig Dolivry volt.

F ok város, november 27.
A lőerők levették Stornlerget.

L o n d o n , novem ber 27.
A 9. angol ulánus-ezred sorsa még mindig 

bizonytalan. Ezt az ezredet a graspani csata előtt 
kiküldték, hogy a boerok visszavonulását elvágja. 
Attót tartanak, hogy az ezredet ugyanaz a sors érte, 
mint a 18-ik huszárezredet.

(A fokföldiek.) 
London, november 27,

Saucr fokföldi vasúti miniszter, akiről tudva
levő, hogy a transvaaliakkal szimpatizál, figyel
meztette a fok földi hollandusokat, hogy őrizked
jenek a fölkeléstől s egyúttal az angol kormány 
nevében amnesztiát Ígért azoknak, akiknek még 
idejekor eszükbo jut brit állampolgárságuk.

Amszterdam, november 27.
Fokvárosból jelentik, hogy Krüger tárgyalt 

az afrikanderek vezérével, Hofmayerrél, aki föl
ajánlotta, hogy a béketárgyalás megkezdéso vé
gett fegyverszünetet fog kieszközölni. Krüger el
utasította az ajánlatot s aft mondta, hogy a fegv- 
vorszünotből csak az angolok húznának hasznot, 
akik ezalatt befejeznék fegyverkezésüket.

(Krüger állapota.) 
L ondon, november 27.

Krüger diabetessben aggasztóan megbete
gedett.

• A Daily News-nofc jelentik Fokvárosból 
tegnapi kelettel: Megbízható pretoriai magánjo- 
lentés szerint Krüger elnök állapota aggodal
mat 1' .

H Í R E K .
Budapest, november 27.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 30-án u? 
előfizetés nyűik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— S zem ély i hír. Lukács Béla, a párisi kiállítás 
m. kir. kormánybiztosa több napi párisi tartózkodá
sáról ma visszatért a fővárosba.

— Sturm  A lbert k itü n tetése . Sturm Albertét, a 
Budapesti Tudósító szerkesztőjét, aki szépirodalmi 
munkásságával is előkelő nevet vívott ki, újabb kitün
tetésben részesítette a király. Ugyanis elfogadta 
lm Manőver-Eaiserrelt cimü dolgozatát a cs. és kir* 
családi hitbizományi könyvtár részére és egyúttal el
rendelte, hogy ez alkalomból legmagasabb köszö
neté az érdemes írónak tud'.ul adassák.

— K ev eseb b  é s  o lcsóbb  a  sz ig o r la t . Az 
orvos-egyetemen ez ideig nagyon sok tehetséges 
és végzett növendék nem tehette le a szigorlatait 
azért, mert a szigorlati dijak túlságosan nagyok 
voltak. Olyan nagyok, amilyeneket a külföldi 
egyetemeken egyáltalában nem ismernek. Az uj 
szigorlati rendsíer javít ezen a szegénységgel 
űzött régi visszaélésen. Leszállitotta a dijakat a 
minimumra s az öt szigorlat helyett is csak hár
mat kell letenni ezután. Kettővel kevesebbet, 
mint eddig. Azonkívül még egyéb okos reformra 
is készülnek az orvos-egyetemen. Tudniillik 
kevés a magyar könyv, amiből tanulni lehet, a 
hiányosságon tehát úgy segítettek az orvosi 
fakultás hallgatói, hogy eljártak azokra a kurzu
sokra, amelyeket a tanársegédek tartottak. Csak
hogy ezek a kurzusok csak vagyonos emberek 
számára tartattak, sok pénzbe kerültek és kerül
nek még ma is, tehát ki volt szorítva belőlük 
a szegény diák. Ezen a bajon most olyanformán 
akarnak segíteni, hogy a tanársegédeket — persze 
megfelelő díjazás ellenében — kötelezik a kurzu
sok tartására s az előadásokat nyilvánossá és 
ingyenessé teszik.

— A rektor hirdetménye. P. Thewrewk Emil, 
az egyetem rektora tegnapelőtt hirdetményt tett közzé 
az egyetem fekete tábláján s a kvótaellenes mozga
lomtól óva intette az ifjúságot. Ez a hirdetmény né
hány lapban vasárnap reggel megjelent s a hirdet
mény e szövegében benn volt az is, hogy müveit if
jakkoz nem méltó c népgyúlésen részt venni. A nópgyülós 
bejelentői: Hentaller Lajos képviselő, Dienes Márton 
szerkesztő és dr. Schweighoffer Ferenc ügyvéd ezt a 
kitételt sértőnek találták s ma délelőtt a Ház folyo
sóján megbeszélték, hogy provokálják miatta az 
egyetemi roktort. A függetlenségi és 48-as párt ré
széről pedig Pichler Gvöző interpellálni akart. Wlassics 
miniszternek ez tudomására jutott s rögtön telefonál
tatott Thewrewk rektorért. A rektor kijelentette, hogy 
a hirdetmény téves szöveggel jelent meg az újsá
gokban s bemutatta a következő eredeti szöveget:

A legnagyobb elismeréssel kinyilatkoztatom, 
hogy az egyetemi ifjúság, mely 5500-nál több 
hallgatóból áll, egészben véve műveltségéhez 
méltó magaviseletét tanúsít s nagy tévedés, ha 
egynéhíinv egyetemi hallgató miatt az egész 
egyetemi ifjúságot a tüntetők körébe keverik. 
Épp ezért biztos vagyok benne, hogy az a hir, 
miszerint a vasárnapra tervezett népgyülé3 tün
tető mozgalmaihoz »z egyetemi ifjúság is csatla
kozik. csalódáson alapul.

Ha mindamellett mégis akadnának olyanok, 
kik az egvetem szigorú szabályzatai ellen véte
nének, jóakaróin# előre figyelmeztetem, hogy 
egyedül maguknak tulajdonítsák, ha az egyetem 
ezen szabályzatok megszegését, melyekre foga
dalmat tettek, hogy azokat mindenkor híven 
megtartják, a legszigorúbban fognak büntettetni.

Budapest, 1ö99. november 21-óu.
Thewrewk.

Az egyetemi rektornak ezen felvilágosító nyi
latkozata után a népgyülés bejelentői elálltak a pro- 
vokálástól, Pichler pedig az interpellációtól.

— Újságíróból szerzetes. Párisból Írja levele
zőnk, hogy Coroóes hírlapíró és talentumos regény
író bolépett az asszumpeionista szerzetesek közé. 
Tegnapelőtt tett fogadalmat. Combes nagy rojalista, 
s így érthető, hogy az asszumpeionistákat kereste 
föl, akik erősen bele vaunak keverve a most folyó 
összeesküvési pürbo.

— Egyetemi a’kalmazások. Az orvoskari ta
nári testületnek harmadik ülésében egyetemi alkal
mazást kaptak ; dr. Benedikt Henrik díjazott gyakor
nok az I-ső belgyógyászati klinikán, állásában Ill-ik 
tanársegédi ci: nnel ineghagvaíott; dl*. Lengyet Loránd 
az 1-só belgyógyászati klinikához, dr. Bexheft Ármiu 
a községiani intézőihez díjazott gyakornokká, dr. 
Ha ha L aos a 11-ik sebészeti intézethez díjazott műtő
in-vendekké inegvá’.asztatott. Dr. Tóth István I-só ta
nársegéd a Il-ik szülő- es nőbeteg-klinikán, dr. Blas- 
kovics Fridolin 1-só tanársegéd a szem-klinikán, dr. 
Schohz Kornél II-ik tanársegéd szintén a izein-klini- 
káu állásukban továbbra meghagyattak, dr. Stöke
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Gvula és dr. Török Ervin a szé n-klinikához, dr Piciin 
Henrik a Il-ik bel: vó.rv " iZati klinikához, dr I’oör 
Ferenc a bőrkőrtani-intézethez. dr. Cseren Zsiumond 
n fogászati intézethez árazatlan gv kornok á, dr. 
lFidde/r Bertalan az I-ső sebészeti klinikához di; zat- 
lan mütő-növendékké meg választattak.

— Z ónarendszer O laszországban. 7?d»idból je
lentik, hogy Tacava, a közmunkák minisztere az 
összes vasúti igazgatókat értekezletre hivta egybe, 
mert olcsóbbá akarja tenni a vasúti utazást. Egyelőre 
csak a jegyek árát szállítják le, de a miniszternek 
az a célja, hogy a Baross-féle zónarendszert hono
sítja meg az olasz vasutakon.

— Joubert tábornok a háborúról. Cinikus 
észszel, puszta stratégiai és taktikai tudással nem 
lehet kellőképpen megérteni a boerok erejét. Az ő 
erejük ugyanis — Írott bizonyítéka is van már 
ennek — nem fizikai, nein numerikus erő. Éppen 
egy hónapja Joubert tábornok ezzel a keltezéssel, 
hogy: — Ladysmith előtt, levelet irt egy angol
országi barátjának és ebben az intim Írásban el
mondott sok olyan dolgot, amelyet a harctéri 
tudósítás, még ha ugyanezt mondja is, csak 
nagyon, nagyon halványan jeleníthet meg. Az 
angolok készülődéseiről 1896 óta tudtak a boerok 
és rögtön bolátták, hogy itt egyedül csak a 
fegyverkezés használhat. Tudtuk ugyan — Írja 
Joubert, — hogy ellenünk kezdett pusztító hadjárat 
az összes európai népeknél a legnagyobb meg
botránkozást fogja kelteni, de azt is tudtuk, 
hogy. intervencióra egyetlen nemzet sem fogja 
magát elhatározni. Anglia kardcsörtetóse, Anglia 
hatalmas flottája annyira megfélemlítette még 
a legerősebb hatalmakat is, hogy nem mer
nek tiltakozni az angolok aljas földéhsépe 
ellen, még ha saját érdekük szenved is 
miatta. A fegyverkezést a boerok titkolták az 
angolok előtt, az angol kémeknek csupán az el
avult tüzérség anyagába engedtek belepillantani. 
A tábornok szembeállítja a hadakozó felek erejét, 
de az angol túlerő nem ejti kétségbe. Sz.ivem 
mélyében meg vagyok győződve. — Írja — hogy 
győzni fogunk. Ez a diadalmas reménysugár vonul 
végig az egész levélon, olyan guerilla-háborut lát 
lolkiszemeivel a hadvezér, amelynél véresebbet nem 
ismer a világtörténelem és amilyent az angolok 
csak kevés ideig tudnak elviselni. A szabadság 
himnusza lüktet minden boer katona vérében, a 
vallás mellett a haza a legszentebb java a boer 
népnek. Győzni vagy meghalni — nem zászlókra 
íratta ezt a boer nép, hanem az anyatejjel szívta 
magába az imádást és rajongást hazájáért és 
szabadságáért. A hadvezér mondta ezt . . .  Lady
smith előtt . . .

— F ö’em elt épület. A városligeti közlekedési 
rauzeumot kiemelték az alapjából, hogy a fncölöp 
fundamentumot tartósabb anyaggal cseréljék ki. Ami
kor a közlekedési múzeumot, amely a millenniumi 
kiállítás közlekedési csarnoka volt, építették, nem 
gondoltak arra, hogy ez az épület évtizedekig áll
jon s a süppedékes talajba fenyőfacölöpöket vertek 
le. Idők folyamán ez a cölöpözés megromlott s most 
attól tartottak, hogy a csarnoknak a kupolás része 
tönkremegy. A magyar államvasutak igazgató
sága is  műszaki férliai több Ízben tanácskoztak 
Hauszmann Alajos műegyetemi tanarral, aki annak 
idején az épületet építette s igy állapodott meg az 
igazgatóság egy amerikai építész-vállalattal, amely 
azt javasolta, hogy az épület kupolacsarnokát alap
jaiból emeljék íöl három-négy centiméter magasságra 
s az alapozás alatt levő facölöpzetot cseréljék ki, 
vagy más uton-módon javítsák meg. Csakhamar 
hozzáláttak a munkához. A munkát Horváth Gyula 
magyar mérnök, az amerikai vállalkozó cég egyik 
tagja és Hauszmann Alajos vezetik. Már három hét 
óta tart s még három-négy hét kell, hogy be- 
végezzék.

— C sernucky. A hamisító vezérkar utolsó 
ütőkártyája volt az érdekfeszitő nagy játszmában 
Csernucky ur, a „Lazarovich-dinasztia sarjadéka.* 
Leghíresebb szorepléso óta sok minden kitudó
dott róla, ami Koehefort-Drumonték szemében is 
diskreditálta az elzüllött osztrák katonatiszt szava
hihetőségét, de egyik se esattanósabban, mint 
mostani foglalkozása. A derék ur most a pápa 
által adományozott címekkel kereskedik. Az em
berek hiúsága igen szép jövedelmet biztosit neki. 
Legutóbb egy liocco Zeypino nevű embornek 
15,000 lrankon literéit valami hangzatos címet 
és a „száműzött fejedelmi sarj* már előre lefogta 
magának közvetítő díjképpen a vételár 87 és fél 
százalékát, úgy hogy a pápai udvarnak maradt is, 
nem is a 15,000 írtból. Nagyon valószínű, hogy Cser- 
nuckynak o miatt újra meggyül a baja a bíróság
gal, keserű csalódásul a kardesörtotö hamisí
tóknak.

— Eeteg ezredes. Birsből jelentik, hogy az ott 
állomásozó 8-ik számú ulánus ezred parancsnoka 
Hoppé Alajos ezre es, akit csak néhány nappal ez
előtt állítottak az ezred élére, idegbajba esőit s mi
vel környezőié aggódni kezdőit miatta, elmeuyógyitó 
intézetho szállíttatta.

— S d ó b élyeg . Az adófizetéssel nagyon 
sok a baj még akkor is, ka a megadóztntottnak 
módjában van az, hogy fizessen. A hónap nő
nek napjain valósággal tömegek ostromolják az 
adóhivatalok pénztárait s ha még tizakkora lenne 
a helyiség és tizszerte nagyobb személyzet volna 
hivatva ellátni a munkát, akkor se juthatna 
hozzá mindenki ahhoz, hogy lerójja a kötelezett
ségét. Az adminisztráció is nehézkes. Asztaltól 
asztalhoz, hivatalnoktól hivatalnokhoz kell menni, 
mig odáig jut az ember, hogy fizethet. Es sok 
adóhátraléknak és sok fölösleges költségnek meg 
licitáeiónak semmi egyéb oka nincs, mint ez az 
állapot. Belátták már ezt a minisztériumban 
is s a pénzügyminiszter hudgetbeszédjében is 
megemlítette, hogy az adófizetés módját meg
könnyíteni szándékozik s azt vette tervbo, 
hogy' az adópénzek közvetítésére a postatakarék
pénztárt használja fel. Az ügy rendezésének ez 
a módja se lehet azonban tökéletes. Posta sincs 
minden községben s éppen a központoktól, tá
vol eső és jelontéktolenebb helyekben nincs, 
amelyeknek népe sokszor egynapi járásról kény
telen bemenni az adójával az adóhivatalba, hogy 
ott aztán — ne tudjon fizetni. Segítségére jött 
azonban a minisztérium igyekezetének egy— és itt 
ne tessék nevetni — egy pipametsző, egy Deutseh 
Ede nevezetű ötletes ember, aki kész tervvel 
állott elő arra nézve, hogy hogyan leliot meg
könnyíteni általánosan mindenfelé, még a leg
utolsó faluban is az adófizetés módját. A terve
zet úgy nagyjában ez:

A kincstár kiadna úgynevezett adóbélyeg- 
lapokat, melyeket a dohánytőzsdék, banküzletek, 
vagy erre a célra felállítandó elárusító helyek 
árusítanának el, úgy, hogy a közönség bármikor 
és bármely kis faluhelyen is hozzáférhetne az 
adóbélyeg-lapokhoz.

Kibocsátana pedig a kincstár adóhélyeg-lnpo- 
kát, melyek 1 — 10 fillérig, 1 koronától 10 koro
náig, 10—20—30 stb, boronától 100 koronáig s 
esetleg nagyobb összegekről szólnak.

Az adóbélyeglapok egymástól elválasztható 
két részből állanak. Az egyik részre Írja az 
adófizető a nevét, foglalkozását, lakását, a másik 
részre szintén ráírni köteles a nevét, vagy e rész 
egy számmal volna ellátva, amely szám az adó- 
bélveglap másik részére is rá volna nyomtatva. 
Ha már most valaki adót akar fizetni, például 
26 frí 15 krt, vesz egy tőzsdében 26 frt 15 kr. 
áru adóbélyeglapot, kitölti és azt a részét az 
adóbélyeglapnak, melyre a nevét irta, beküldi az 
adóhivatalnak, vagy pedig átadja az adóhivatal
ban. Az adóhivnta bán az ilyképp befizetett adó 
egyszerűen elkönyvelhető : ki a mennyi áru adő- 
bélyeglapot küldött be, vagy adott át, annyi 
befizetett adót Írnak az adóhivatalban a javára. 
Viszont annak, aki a befizetést ily módon tel
jesítette, a befizetés igazolásául kezében marad r.z 
adóbélyeglap másik tele. Ha például az adóbélyeg
lap megtelelő része nem érkezett be a postán 
az adóhivatalba, vagy ott eltévedt s igy a be- 
zetett adót nem könyvelték a befizető javára, a 
befizető akár a végrehajtó előtt, akár más adó
közeg előtt az adóbélyeglap nála maradt felével 
igazolhatja a befizetést. Esetleg nagyobb ellen
őrzés okából kötelezni lehetne az ily módon be
fizetést teljesítőket, hogy az adóbélyeglapot. még 
mielőtt két részre választatnék, mindkét részen a 
befizető nevével lássák el é3 a postahivatalokban 
vagy az adóhivatalokban lebélyegeztessék. E 
módnál azutan nem lehet kétséges, hogy ki es 
mennyi adót fizetett be és a befizetők mindig 
biztosan i s szólhatják a fizetést.
Ez a tervezet arra mindenesetre eléggé jó 

és eléggé uj, hogy az alapján tovább lehessen 
gondolkozni a kérdés felett. Iliszsziik, hogy le
het a dolgot még egyszerűbbé is tenni — s bi
zonyára ez az igyekezet.

— A nemzetközi orvosi kongresszus. A leg
közelebbi nemzetközi orvosi kongresszus tudvalevő
leg Parisban lesz s orré minden müveit nemzet szak- 
férfiait meghívta a francia végrehajtó bizottság. A 
kongresszus, nme vitel: 27 a oszt alva van, meghívta 
a magyar orvosi testületet is. amelynek bizottsága a 
napokban makult meg, s annak elnöke dr. 1‘erlik 
Oltó egyetemi tanár, aleltflike < 'satríry Lajos miniszteri 
tanácsos, főtitkára dr. Korányi Sándor. Választottak 
meg három titkári s huszonhét választmányi tagot. 
A magyar nemzeti bizottság felhívja részvételre az 
összes szak- es politikai napilapokat, kórházigazga
tókat, egyetemi tanárokat tiszti-'s megyei főorvoso
kat 8 szaktársakat. A tagsngi díj 14 forint, araelvet 
dr. Demiaiiovich Emil pénztároshoz kell küldeni.' A 
kongresszus taviai számún a Panda vasutas 6l)»,'o 
engedményt adtak, s ezt valószínűleg az osztrák és 
svájci vasutak is megadjak,

— Harmincéves jubileum. Kős-eyhy Antal ki
rályi tanáosos, pénzügyi lótanácsos, az országos ka
taszteri leimérés lőni,ke s a pénzügyminisztérium 
XXI-ik ügyosztályának előadója tognap tartotta állami 
szolgálatúnak harminc.'ves jubileumát. A hatáskörébe 
tartozó hivatalokból üdvözlésére az ország minden

részéből összosereglottek tisztelői. Az ünnep első 
részo a pénzügyminisztériumban folyt le, ahol 
Antalfíy központi fe'mórési felügyelő lelkes szavak
kal tolmácsolta a tisztikar szerencsokivánatnit. A 
másik részo az ünnepélynek az István lóherceg szálló
ban folyt le. ahol 80 terítékű bankét volt, amelyen 
az első felköszöntőt Zárday, az államnyomda igazgatója 
mondotta az ünnepedre.

•— A Pazm aneum  uj épületa. A Pázmány Péter 
által 1623-ban Becsben alapított papnevolőintézet, 
melyben az ország legkiválóbb papnövendékei nye
rik kiképeztetésüket, nemsokára uj épületbe költözik, 
amely a napokban jutott tető alá. A régi ház, mely 
330 éven át szolgált hajlékul a lelkes magyar ifjak
nak, nemcsak, hogy nem telelt meg már többé ren
deltetésének, hanem az 1884-ben épült uj egyetemtől 
is nagyon távol esett. Ez indította Yaszary Kolos 
bíboros-hercegprímást arra, hogy gróf Széchenyi 
Miklós intézeti kormányzónak megadja a felhatalma
zást egy uj, a modern pedagógiai kivánalmaknak 
minden tekintetben megfelelő ház építésére. Gróf 
Széchenyi az aránylag rendkívül olcsón megvásárolt 
2000 négyszögméternyi telken Czigler Győző egye
temi tanár tervei szerint építtette fel, kizárólag ma
gyar anyagból, magyar iparosokkal az uj Pázmá- 
neumot, mely már a jövő év nyarán át lesz adható 
rendeltetésének. A kormányzó f. radhatotlan buzgó- 
ságának érdeme, hogy a hatalmas intézeti házban a 
legkülönfélébb igényeket tökéletesen kielégítő lakást 
kapnak azok az ifjak, akik hivatva vannak a csá
szárváros egyetemén becsületet szerezni a magyar 
névnek.

—Békéből a  csatába. Péiermírról Írják: 
Két magasrangn orosz katonatiszt, akinek semmi 
különös oka sincs arra, hogy rangját, amelyért 
egész életén át küzdött, elveszítse — kilépett a 
hadseregből és Joubert tábornoknak, a boerok 
fővezérének parancsnoksága alá szegődött. Az 
egyiknek Godnetzki a neve és alezredes a testőr
ségnél. A másik Selctz tábornok, a yrodnoi hu
szárok parancsnoka. Mind a ketten útnak is in
dultak már.

Miért? — Ki tud belelátni két nagy orosz 
katonának a leikébe, ahol ilyen ideák íogamza- 
nak meg?

— A K focenleo ü gye . ügy  látszik, hogy ko
moly kellemetlenséget akarnak csinálni a Hocenigo 
ügyéből az olasz irredentista hajlandóságú újságok. 
Még mindig szenvedélyesen cikkeznek az olasz 
zász'ó megsértéséről és Ausztria perfidiájáról s való
ságos nemzeti vértanúvá avatják a Hocenigo fedélze
tén elfogott két olaszt. Ez a hajsza bizonyos presz- 
sziőt gyakorol az lasz kormányra, s nem engedi 
meg, hogy az Ausztriával folyó békéltető tárgyalá
sok simán végződ ének. A rivai incidens még min
dig nincs olintézve. A legnagyobb nehézségeket 
az okozza, hogy az osztrák-magyar külügymi
nisztérium nem akarja elismerni, hogy a rivai 
hatóság megsértette a konzuláris egyezményt. Vis- 
conti-Yenosta olasz külügy.niniszter azt követeti* 
hogy az elégtétel kezdete az legyen, hogy bocsássák 
szabadon az elfogott Fel/antil, amit azonban az 
osztrák kormány nem akar teljesíteni, hanem be 
akarja várni a rendes eljárás véget. A kérdés tisz
tázásának nehézségét az is jellemzi, hogy gróf Hígra 
bécsi olasz nagykövet valószínűleg megszakítja sza
badságidejét és visszatér Pécsbe. Az olasz sajtó, élén a 
Tribunávai még mindig szenvedélyesen tárgyalja az 
ügyet. A Tribuna konstatálja, hogy Bulgáriában több 
Ízben menekültek rovott előéletű emberek az osztrák 
hajókra, de sohasem engedték meg a bolgár hatósá
goknak, hogy a hajóra tegyék lábukat,

— P a n am a Belgrádban. Szerbia egészen 
modern állam lesz nemsokára. Már panamája is 
van. Belgrádiján egy Stef'anovics Nikola novezetü 
magasrangu állami hivatalnokot kicsaptak az 
áliásábúl, mert rájöttek arra, hogy egynémely 
visszaéléseket követett el a közpénzzel. (Pedig 
olyan kevés odalenn a közpénz.) A fogyasztási 
adóhivatal főnökét, egy Szimtes nevű urat pedig 
letartóztattak. Már eddig is több mint százezer 
frank hiányosságot fedeztek löl az elkezolésc alatt 
álló pénzekben. Azt hiszik azonban, hogy sokkal 
nagyobb az elsikkasztott summa. 8 Belgrádiján 
valóságos párisias panamaláz dühöng.

— ZnPvtzfotó a stn y lök  házában. Itémregényba 
illő az a kegyetlenség és durva haszonlesés, amely
ről a párisi rendőrség most rántotta le a leplet. Pária 
egyik legjobb hírben álló sinylők házáról kiderült, 
hogy az állítólag a humanizmus szolgálatában álló 
intézetet Kerien Ivos-Mnrie Jranciskánus barát, a 
vezető, a legborzasztóbb gazságok véghezvitelére 
használja föl. Kerien kolduló barát korában olyan 
jámbor ember hírére tett szert, hogy l ’áris arisztok
ratái örömes adlak hozzá boteg, elvénhedt családtag
jaikat. mikora volt Jranciskánus sinylő-monedéketnyi
tott. .Mihamor kétszázra is lelment az intézet lakóinak 
száma, ak.kért i usás summákat fizettek rokonaik. Nagy 
volt a kolduló barát becsülete : vallásnssáffáróL ’ó-
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tókonyságéról, emberszeretetéről csodákat 1 eszeltek. 
A páter jó híre egyre tovább terjodt, mig régre pa
naszok kezdőitek ellene föl hangozni. A menedék 
lakói, iigyefogvott, gyáraolatlan vén emberek, keser
vesen panaszolták oi atyafiaiknak, hogy irgalmatla
nul bánik velük az a sínylődök és elhagyottak apja. 
Zsarolja, csalja, bántalmazza, kínozza őket. De nem 
hitte senki a szavukat, mígnem Lefrangois asszony 
révén megtudták dolgot a hatóságok is. Orvossal 
vizsgáltatták meg az intézet lakóit s az orvos meg
állapította, hogy a szegény öreg emberek testén súlyos 
sérülések nyomai látszanak. Lefrancois asszonyt Cro- 
zet ápoló nappal székéhez, éjjel ágyához kötözte, 
azzal az ürügygyei, hogy a szegény öregasszony 
őrült, holott az orvos megállapította, hogy tel
jesen ép eszii. Kiderült, hogy a mi pénzküldemény 
érkezett a betegek számára, a páter elsikkasztotta. 
Egy 85 esztendős öreg asszonyt arra kényszeritett 
Kerien, hogy 20.000 frankot fizessen az intézetnek, 
azután hogy menjen feleségül az egyik ápolóhoz. Az 
ápolók egy részét Kerien idejekorán megszöktette, 
hogy terhére ne vallhassnnak, a többit azonban le
tartóztatták s most vallatják őket. Kerien még sza
badon jár, a leleplezéseknek azonban úgy látszik 
nincs végük.

, t — -A túlvilág. Baselben most avval ve
sződik R ein h a rd t tisztelendő ur, aki mellesleg in
kább nyomdatulajdonos mint lelkész, hogy ki 
akarja sütni, vájjon ismeri-e a biblia a túlvilágot. 
A kérdés rendkívüli fontossága s az az óriási 
haszon, mely e kérdés eldöntéséből nz emberi
ségre háramlani fog, oly nagy érdeklődést keltett, 
hogy Hcínhnrdt tisztelendő ur tegnapi felolvasá
sára ezrével tódultak az emberek. A nagyszámú 
közönség előtt aztán kimutatta Reinhardt, hogy 
ezek a fogalmak: „az ég“, „a pokol“, „a túlvi
lág", „a lélek" teljesen ismeretlenek a biblid 
előtt. A pokol szó egyszerűen rossz fordítása a 
biblia egyes kifejezéseinek, a mennyországról, a 
lélek hol hatatlanságáról és az anyagmentes ég
ről szóló mesék a pogány  vallások termékei. 
Mindezt elmondta Rdnhardt ur, a nagy materi
alista. De egyet elfeledett. Azt, hogy minek ve
sződik egy vérbeli materialista az éggol és túl
világgal ?

— A olrkusz szatírája. Egy hollandiai város 
nagy cirkuszában óriási sikereket arat mostanában 
egy bohóc. Négy szamárral lép föl minden este s 
mutatványa a következőképpen folyik le. Legelőször 
is kivonul a négy csacsi a porondra, párosával. Az 
egyiknek amerikai zászló van a lejére erősítve, a 
másiknak angol, a harmadiknak francia, a negyedik
nek német. Mind a négy egy sorba sorakozik a po
rond közepén. A bohóc elebük áll s egyszerre csak 
elkiáltja magát:

— Hu, hu 1
Erre elszalad a német szamár.
Következik a második fölkiáltás:
— Hu, h u !
Erro Franciaország képviselője indul útnak, A 

harmadik hu, hu után az amerikai csacsi vágtat 
vissza az istállóba. Ekkor a bohóc az angol szamár 
eié £J1, s arra is rákiált:

— Hu, hűl
A szamár nem mozdul.
Még egyszer:
— IIu, hu!
A szamár meg se moccan.
Erre a bohóc odaugrik hozzá és beleorditja a 

fülébe:
— Te, öreg, itt vannak a boerokl
. . . Amire a csacsi őrült vágtatással menekül 

a porondról, a közönség viharos tapsai között.
— Kazasség. Ifj. Aigner József szegedi nngv- 

keroskedő ma vezetto oltárhoz Aigner Margit kis
asszonyt, Aigner Vilmosnak, az első magyar általá
nos bztositó társaság lepénztárnokának leányát. Az* 
esküvőn, mely az egyetemi templomban folyt le, 
nagy közönség volt jelen.

l )r* Zoltán kalocsai királyi törvényszéki
bíró eljegyezte kajuch Ida kisasszonyt, Kajuch József 
volt országgyűlési képviselő, kalocsai érsekuradalmi 
jogügyi igazgató és no e születeti, Csúszka Viktória 
leányát.

» Itr. Emil orvos eljegyezte Sárkány Ilon
kát, Sárkány Dezső cipögyaros leányát Budapesten.

kurácsonyi Jenő knssa-oderbergi vasúti fogal
mazó holnap, kedden esti 6 órakor vezeti oltárhoz a 
terézvárosi plébániatemplomban ruttkai Ráth Péter 
országgyűlési képviselő s a kassa-oderbergi vasút
vezerigazgatójanak leányát, Arankát.

Dr. Jloaer Dénes tcmcs-saaghi gyógyszerész
fcljogyezte Rónay Gizella urhölgyet Maimnros-tízi-
jeton.

Dr. Grúnbaum Náthán nngy-ntádi ügyvéd el- 
legyezte I iiemer Klementina ki-asszonyt, 7/m/i/er Ja
kab zala-ogers zegi keieskedő leányát.

~  Hunzouöt év. Máramaros- ziaetről táviratoz
zak : Fvrdtiqh Virgil törvényszéki elnöknek huszonöt
éves szolgá'ati jubileuma alkalmából a in; ramaros- 
szigoti törvénvszék vasárnap diszgyülést tartott, 
amelyen a vid ki bíróságok is képviseltették magu
kat. kubek Elek törvényszéki bitó lendületes beszéd
ben üdvözölte a jubilánst és díszes albumot nyújtott 
át neki a bíróságok és az ügyészség tagjainak arc
képeivel. Az ügyvédi kar részéről Jakab Péter ügy
véd, kamarai elnök, az ügyészség nevében pedig dr. 
Csipkés Károly kir. ügyész méltatták Eördögh Virgil 
törvényszéki elnök érdemeit, aki meghatva mondott 
köszönetét az ovációért. Este az ünnepelt tisztelőiére 
150 teritékü lakoma volt.

— Feleség: a férjo helyett. A belgrádi felség
sértési pör egy kis utójátéka játszódott le tegnap a 
belgrádi pályaudvaron. A budapesti gyorsvonat egy 
első osztályú kocsijából finoman öltözött hölgy lépett 
ki s a kocsiállomás felé tartott. De nem érhette el a 
bérkocsit, mert két rendőr elébe ugrott s elfogta. 
Rögtön nagy csoportulás támadt s a közönség köré
ben sokan akadtak, akik az elfogott úrnőt sürü 
fátyla alalt is fölismerték. Vuics expénzügyminiszternek 
felesége volt. Az úrnő Becsben él száműzött férjével s 
tegnap azért utazott Belgrádba, hogy magánügyeit 
rendezze. De nem engedték a városba, hanem — 
tekintettel férje száműzött voltára —- visszakónysze- 
ritettók Zimonyba. Belgrádban élénken kommentálják 
ezt a furcsa esetet, amely arról tanúskodik, hogy a 
szerbek a férj bűneiért a feleséget is lakoltatják.

— N eukom izm us. N eukom  ur, aki hipno
tikus mutatványaival gyönyörködtette a pécsi 
kaszinó tagjait, tegnap vette el büntetését. A 
rendőrség ugyanis ötven forint fő- és ötven forint 
mellékbüntetésre ítélte, ámbátor Neukom minden
képpen azon volt, hogy a maga tudományát 
leszólja.

— Kérem, mordta, hisz’ az nem is volt 
hipnotizmus, csak afféle neukomizmus I

A rendőrkanitány nagyot nézett erre a véde
kezésre, de mivelhogy nem tudta biztosan, hogy 
milyen fán terem ez az uj mesterség, lefizettette 
Neukom úrral a száz pengőt. A rendőrkapitány
nak azonban nincs igazsága, mert mégis csak 
lehet valami abban a hipnózisban, amit az is 
bizonyít, hogy ugyanakkor, mikor a pécsi kóklert 
megbüntették, Nagy-Szent-Nikié són valami Krause 
Albert nova ur tartott hipnotikus előadást a 
kaszinóban.

— Egy szökés története. A royalisták össze
esküvését nap-nap után tárgyalja az állatni törvény
székké alakult francia szenátus. Az összeesküvők 
nagyrésze kellő biztonságban olvassa a tárgyalásról 
szóló tudósításokat túl a francia határon, ahová a 
pör elől megszöktek. Ezek közt van Georgo 27ti- 
baud az ismert rojalista is, aki Brüsszelbe me
nekült és a napokban vidám poharazás közben 
beszélte el barátainak, hogv miként sikerült meg
szöknie a francia igazságszolgáltatás elől. Aznap 
reggel, mikor le akarták tartóztatni, gyanútlanul 
feküdt ágyában. Hirtelen heves csengetés hallatszott, 
m >.jd e kiáltás :

— A törvény nevében!
Egy ugrással künn termett az ágyából és nagy 

sietséggel kapta magára ruháit. Jegyzőkönyvét, 
óráját és erszényét a zsebébe rejtve, kiiohant a 
konyhába. Es mig a rendőrök türelmetlenül kopog
tattak szobája ajtaján, kinyitotta ötödik emeletbeli 
konyhá ának ablakát s a tetőre ugrott, ott egy 
kéményben redőzött el. Az izgalom és a reggeli hi
deg levegő elcsigázta s láz kezelte gyötörni, má d 
eszméletét is elvesztette. Mire felocsúdott, már semmi 
zaj sem volt körülötte. A szomszédos ház az állam
nyomda épülete volt s ennek a padlására mászott be 
egy ablakon. A padláson nagy csomagokban hevertek 
szanaszét a francia hivatalos lap régi számai s Thibaud, 
mikor délbon elesönd 'sedett a gépok zakatolása, a 
hóna alá csapott egy csomag hírlapot s ártatlan ar
cot vágva, indult lefelé a padlásról. Szerencséjére a 
munkások közt senkinok som tűnt fel s néhány pil
lanat múlva az utcán volt a Ligás de la patrie fran- 
caise vezértia s rohant a vasúihoz, hogy jegyet vált
son a legközelebbi gyorsvonatra, amely Brüsszelbe 
röpítette.

— A budai v ioadó m egn yitása . A budai vi
gadó megnyitására nagyban készülnek a budaiak. 
A megnyitó ünnepélyre — amelynek idejét a na
pokban határozzák meg, a budai arisztokrácia s az 
előkelő körök nagyban készülnek. A bizottság a 
megnyitás napján nagyszabású jótékony ünnepet fog 
rendezni. Az ünnnp nagy hangversenyből és gyö
nyörű bazárból fog a Jani s a bazar coljaira a budai 
művészek es Buda előkelő hölgyei értékes tárgyakat 
adományoztak. Az ünnep tiszta jövedelmet a budai 
szegények s a I udm jótékony egyesületük javára 
fordítják. A rendező bi/ottsag elén budai előkelő 
hölgyok állanak, akik legközelebb állítják össze a 
hölgybizottságot. Az ünnep ügyében csütörtökön

már értekezletet tartanak s akkor határozzák meg a 
további teendőket. A hangversenyben elsőrangu mű
vészek és irók fognak közreműködni és a bazárban 
pedig előkelő hölgvek árusítanak. A rendező bizott
ság az ünnep védői méltóságara egyik főhercegnőt 
fogja felkérni.

— Elgázoláeok. Tegnap este a Kerepesi-ut és 
Vas-utca sarkán egy p sfa kocsi elgázolta Vanák 
Károly napszámost. A könnyelmű postakocsis keresz
tül hajtatott rajta és azután elvágtatott. A szeren
csétlen napszá* 1 őst a segítségül hivott mentők sú
lyos seboivol a Rókus-kórházba vitték. A gondatlan 
kocsist a rendőrség nyomozza. — A Dob-utca 34. 
számú ház előtt pedig Breitner Nándor 156. számú 
bérkoosis elgázolta Drucker Teréz 60 éves magánzó- 
nőt. A szerencsétlen öreg asszony süket és ig.y nem 
halottá sem a kocsizörgést, sem a kocsis intőkiál
tását. A segítségül hivott mentők bekötözték sebeit 
és azután Dob-utca 36. szám alatt levő lakására 
szállították. •

(x) V alódi J&eg-er tan ár-féle  normál alsóruhákat
(Benger gyártmánya), kötött és szövött gyapjuáru- 
kat ajánl Heyek Adolf, Szervita-tér, a Vadásznőhöz.

(x) E redeti M ikulások
K ertész  Tódornál.

F Ő V Á R O S .
(*) A lavina. A fővárosi kereskedők egye

sülete elejét akarván vonni a Freund, Salamon 
és Heimlich Salamon boltjából kiinduló szelvény- 
lavinának, a két kereskedőt ipariigyi kihágás miatt 
feljelentette a hetedik kerületi elüljáróságnál, amely 
a bepanaszoltaknt háromszáz forint pénzbírsággal súj
totta é3 fokozottabb büntetés terhe mellett eltiltotta 
őket a lavina-rendszer iizésétől. A panaszos egye
sület megnyugodott az Ítéletben, a panaszoltak azon
ban felebbeztek.

(•) I p a r h a tó s á g i m e g b íz o t ta k  v á la s z t á s a .  A
fővárosi tanács az iparható«ági megbízott ik választá
sát december 17-ikéro, vasárnapra tűzte ki. Szavazni 
lehet minden kerületi elöljáróságnál egész napon át 
reggel 8 órától es'e 6 óráig. A szavazók kötelesek 
magukkal vinni adókönyvüket és iparigazolványukat.

SZÍNHÁZ, zene.
*• D’Albert m ásodik h an gversen ye. D'Albert 

második hangversenyén nagyobb közönség jelent 
meg, mint az elsőn. A Royal-termének valamennyi 
szóksea megtelt. Csak a főrangú világ hiányzott ma 
is. A legdrágább helyeken előkelő — zongoratanár
nők és hegedüprofosszorok ültek. A rendezőségben 
van point d’honneur. Nem engedheti, hogy amikor 
Európának egyik legelső exekutiv-müvésze játszik: 
egész széksorok tátongjanak üresen. A második hang
verseny műsora változatosabb és érdekesebb volt az 
első program innál, ahol Bach szomszédságában túl
tengett a CAopiw-zone. Természetesen, hogy Bach 
ezúttal sem hiányzott és D’Albert bámulatos erővel 
mutatta bo a D-dur fugát. Rr^/iotcntől a Sonata appas- 
sionata szerepelt a mai műsoron. Ennek a miinek a mély
séges szellemét is nagy művészettel idézte löl. Bülow 
óta senkisem játszotta több tudással ezt a szonátát, 
de D’Albert virtuozitása fényesebb a Bülowénál. Ez 
az utolsó részben (Allegro ma non troppo o presto) 
leginkább kitűnt. CáopiutŐl a Va’.seol (53-ik mii) és a 
hatalmas As-dur Polonaiset zongorázta logbrilliánsab- 
ban. A Berceuse nem volt elég lágy és andalító. 
D’Albert kemény és talán egy kis3Ó hideg egyéni
sége nem talál ehhez a bájos költeményhez. Nekem 
annál kevésbé tetszhetett, mert még élénk emléke
zetemben van a Rubinstein játéka. Az volt az igazi 
bölcsődal. Egy lehelletszerü dallam, egy halk dudo- 
lás volt az egész, csupa kellem és finomság. D’Al
bert sohasem fogja úgy elragadni a közönséget, mint 
a Rubinstein-féle virtuózok, okik maguk is meleg
szívű, rajongó poéták és tele vannak szenvedólylyel. 
A legnagyobb tudósok sem képesek arra, hogy 
ezt a kitörő, heves, rajongásig fokozódó hatást meg
közelítsék. D’Albert értelme, tudása, teknikáia töké
letes, de mert ezt a tökéletességet nem hevíti át a 
poétái kedély szenvedélyes tüze: sohasem fog úgy 
uralkodni a lelkeken, mint annak idején Liszt és 
Rubinstein, akikkel különben tudás és teknika dol
gában egy színvonalon áll. Ezt a rengeteg virtuozi
tást ma este leghatalmasabban a Liszt-féle Mazeppa- 
étudeben tüntet ő ki. (á. e.)

** Arnoldaon S igrid . Arnoldson Sigrid, a 
svéd csalogány, legutóbb nagy lelkesedést keltett 
egy  német egyetemi varoskában. A hatlei operában 
énekelte Marcsat, az Ezred leányában — nemet nyel
ven. A közönség, természetesen, a legzaosabb ová
ciókkal viszonozta a svéd énekesnőnek ezt a figyel
mességét.

4*/2 kgr. Honduras, v. gyöngy 6.30 1 csinos próba doboz — 45 Bórmentvo utánvéttel,vagy a pénz előle- N É M E T H  V I K T O R
4] 2 kgr Mocra v. Jáva.........6.25 1 kgr. Souchonstea ... 3—5 gos beküldése mcllott,ha a megrondeléz Mndnpest,
1 kgr. M andarin v e z r lték  t e a  6.— 1 kcr . Jard in ctto  —  . . .  1.50 ív eg v o so u  is)  4*/i kg*nál nem  kovosobb. Vili.. JŐZSOf-kÖrut 44. SZ«
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• •  A« ú jságírók  m atinéja  iránt, amely vasár
nap délelőtt lesz az Uránia színházban, máris ha
talmas érdeklődés mutatkozik. A közönség nagy ro- 
konszenvvel fogadta a matiné ideáját, amelynek — 
mint már előrelátható — éppen olyan fényes lesz a 
sikere, mint a műsora. Tegnap kezdték meg a jegyek 
kiadását, és már az első délután igen sokan váltot
ták meg a helyeiket. Az eddigi jegyváltásokból lát
ható, hogy a matinénak nemcsak igen nagy, do igen 
előkelő közönsége is lesz. A nagy érdeklődés követ
keztében a jegykiadó bizottság egész héten át por- 
manenciában marad és jegyeket minden délután le
het váltani 3-tól 6-ig a Budapesti Vjságirók Egyesületé
ben (Kerepesi-ut 17. sz. I. em.) A jegyek mielőbbi 
megváltása azért ajánlatos, mert az egyáru helyekre 
ezeket a jelentkezés sorrendjében adják ki. Meghí
vókat nem ad ki az egyesület. Négy üléses földszinti 
páholy ára öt frt, erkélypúholy négy frt, földszinti 
ülés egy frt, erkély ülés 1 korona.

•• Zenés darabok a Vígszínházban. A Ft^szin- 
á árnak legközelebb két olyan eredeti darabja is kö
vetkezik, amelyben nagyobb szerep jut a zenének. 
Ez a két darab a Többsincs királyfi, Benedek Eleknek 
látványos gyermekdarabja, a má9ik Jl/a&at Emilnek 
Tudós professzor Hatvani cimü verses vigjátéka. Mint
hogy a Fijsrtwááz előadásai, mint az közismeretü, 
mindenben stílszerűek, a színház ennél a két darab
nál gondoskodott arról, hogy zenéjük is teljesen 
,,korhü“ legyen. A Tudós professzor Hatvani-hoz maga 
a darab jeles szerzője hozott Debrecenből régi diák- 
nótákat, amelyeket a debreceni kollégiumbeli diákok 
Hatvani professzor idejében énekeltek. A Többsincs 
királyfi zenerészei szintén régi magyar népmesék 
énekeinek a motívumai után készülnek. Mind a két 
darab zenéjét, a Jfysztnádz jeles karmestere és a 
Zeneakadémia tanára, Kun László állítja össze és 
hangszereli.

•* Koczervatórluml hangverseny. Somogyi Mór 
konzervatóriumában ma tartották meg az első nö
vendékhangversenyt. A zongoraosztálvban az al
sóbb osztálybeliek biztossággal, ritmikus érzékkel 
játszottak, a felsőbb osztálybelieknél különösen Antos 
Valéria és Haader Gizella értelmesen és szépen ol
dották meg feladatukat; a hegedüosztálvban Franki 
Eugénia, Kunig Stefánia és Franki István tiszta in
tonációval játszották. Az énekosztályban, araelvnek 
Somogyi Karola a tanára, Földy Ferike. Kiirthy Ilona 
és Irén, Kanti Fány és Yeneiianer Adolf arattak si
kert. A közönség valamennyi számot megtapsolta és 
elismeréssel adózott a kitűnő igazgatónak.

’ * UJ drámai költem ény. Szabó Endre, az ismert 
költő, mint értesülünk, Tízparancsolat cim alatt a szín
padnak szánt drámai költeményt ir. A drámai költe
mény hőse a törvényalkotó Mózes s a költemény 
még két szakaszra oszlik.

*’ Duse Eleonóra Béooben. Duse Eleonóra 
egészsége helyreállott, ugv hogy az olasz tragika 
folytatja a Kaimund-Thea\őrben vendégjátékát. A mű
vésznő Tanqueray második feleségében és a Magdáb&n 
fog még fellépni.

•* M ég e g y  Szulamit-pör. Az „ngyonüthetetlen“ 
Szulamitnnk egy újabb pör lesz a következése. Ter
mészetesen egy — legeslegújabb szerző indítja, vagy 
jobban mondva már meg is indította. Az uj Szulamit- 
pörról azt olvassuk egy kassai újságban: Szulamit 
szerzőjének ügye még egyáltalában nincsen rendezve, 
mert Donáth uron kívül van Kassán is egy zene
szerző, aki a dalmű egyik legszebb és leg- 
poétikusabb részében : Szulamit negyedik felvonás
beli dalában a saját szerzeményére ismert. Ez 
a zeneszerző pedig Kerner József, a Kassa városi 
zene skola érdemes igazgatója. Kerner József ezelőtt 
mintegy 29—22 évvel Die JVehmuth címmel Kratoch- 
will bécsi zenemükereskedő kiadásában egy zenemü
vet adott ki, amely újabban már leledékenységbe 
merült. A minap azonban Kerner igazgató meg
kapván a Szulamit zongora-partitúráját, amint ol-
j.itszotta a Szulamit dalát, ez a melódia roppant 
ismerősnek tűnt fel előtte s csakhamar rájött, hogy 
a Szulamit dala az ö IFeámtrtájával teljesen megegye
zik, mindössze az a különbség van a két zenemű 
között, hogy az egyik egy oktávával magasabban 
indul, mint a másik. Ez a felfedezés természetesen 
arra indította Kernért, hogy szerzői jogának fenn
tartása végett pert indítson, úgy a Magyar Színház, 
mint a Kutfaludy->zinliáz és a szinlapon megnevezett 
szeizók ellen 8 a mai nap folyamán egy helybeli 
ügyvédet bízott meg a kereset beadásával.

** Mólba asszony  a londoni operában. Melba 
asszony, a párisi nagy opera staija, egy londoni újság 
szerűit, az idei évad során az ottani udvari operában 
fog  vendégszerepelni. A művésznő Puccini u) operá
jában, a ToscaOaa a címszerepet lógja kreálni.

•* A boer-angol háború és az o lasz opera. 
Amíg a boer-angol harcterén, Dél-Afrikában, jócskán 
dörögnek az ágyuk, addig T ok városban olasz operai 
előadások folynak. Már fenyegetett a háború vesze
delme, mikor a társulatot az idei észre szerződtették 
•  az előadások alis* nár nappal a habom kitörése

előtt meg is kezdődtek. A társulat Traviatál, Truba
dúrt, Márthat és a Tarasztbecsületet adta elő nagy 
sikerrel.

• •  A Magyar Színház újdonságai. A Magyar 
Színház igazgatósága előadásra elfogadta Sziklai 
Kornélnak, a Magyar Színház tagjának Koldus és 
királyfi cimü bárom felvonásos operettjét. A Mark- 
Twain bires elbeszéléséből készült nagy operett szö
vege is, zenéje is Sziklai Kornéltól való. A színház 
személyzete most egyszerre két darabra készül. Az 
egyik Mars és Valabregue háromfelvorásos bohósága 
a Kividen levelek, a másik Lukácsy Sándor népszín
műve A csárda virága. Mind a két újdonságból pár
huzamosan folynak a próbák.

** Hauptmann Gerhard ünneplése. Megemlé
keztünk röviden arról, hogy Berlinben ünnepséget 
rendeztek Hauptmann Gerhard tiz éves drámaírói 
működésének a megünneplésére. Az ünnep nagysza
bású s részt vett benne a német császárváros Írói és 
társadalmi előkelősége. A kiváló drámaírót méltató 
cssay-t olvastak fel, amely T/aMpfwanwt a német tia- 
talsag drámaírójának bizonyítja. Ezután Dumond kis
asszony, a berlini udvari színház művésznője a 
drámairónak több költeményét s ezek közt egy töre
déket olvasott fel /fonpfmannnak Helios cimü még ki 
nem adott drámai költeményéből.

*• T üntetés a béosi operában. Esti hét órától 
fél tizenkettőig tartott tegnap este a Mesterdalno'.ok 
előadása a bécsi operában. Az elég bosszú színházi 
este alatt egy kis parázslüntetés is volt Mahler Gusz
táv igazgató ellen. A harmadik felvonás kezdotén az 
úgynevezett Mahler-ellenesek megadták a jelt és 
iszonyú íütyölós, orditozás támadt, amibe persze bele
vegyült a Mahler-pártiak hangos védolmi jelszava 
is. Mahler pedig az egész jelenetet nyugodtan nózto 
s letette a dirigáló pálcáját. Vagy öt perc múlva vé
get ért a kis tüntetés, amire hozzáfogott a dirigálás
hoz. Az előadás aztán minden zavaró incidens nél
kül folyt lo.

** N agy-K ároly  ünnepe. Szatmármegve és 
Kagy-Károly városa kitűnőségeinek részvételével folyt 
le tegnap, 26-ikán, a vármegye legelőkelőbb egyle
tének. a nagy-károlyi nőegylctnek 25 éves jubileuma. 
Az egylet elnöke gróf Károlyi Istvánné úrnő, aleluöke 
dr. Serig Gusztávod. Az ünnepélyen jelen volt prof 
Károlyi Viktornó, az egylet alapítója és első elnöke 
is, akit díszes küldöttség fogadott. A jubileumi 
ünnepségek lénypontja egy hangverseny volt, amely
nek kiváló érdekességet adott a város szülöttének 
dr. Gönczi/ Mór közoktatásügyi miniszteri titkárnak 
a közremükö ése. Dr. Günczy, akinek édesanyja az 
egylet első alelnöknőie volt, Becsben Lescbotitzkynél 
tanult és a nagy mester a magyar Pader* wskynek 
nevezte, a nyilvánosság elé azonban csak jó ékon.y- 
célu estélyeken lép. A közönség a brilliáns készült- 
sógü zongoraművészt a gyönyörűen előadott Chopin, 
Schubert és Liszt-fele szerzemények után viharos 
ovációkban részesítette. Élénken megtapsolták Vérlesi 
Gyulának, az ismert fővárosi Írónak humoros felol
vasását és Ludmann Ilonka kisasszonynak, Ludmann 
Gyula honvédezredes leányának hangulatos énekét is.

•• A budapesti kamara-zene egyesület szer
dán. november 29-én tartja a Koyal-szállóban a má
sod.k esté ét, amelyen a Hubav-Popper régyestúrsulat 
és Basch-Stahlerné zongoraművésznő működnek közre. 
Előadásra kerül : Bendel vonós-négyese, Schuhmann 
D-moll zongora hármasa és Mozart G-moll vonós
ötöse, melynek 2. viola-szerepét Mambrini Gyula 
játszsza. Jegyek a Harmóniában kaphatók.

*• Uránia. Az Uranta-szinházban Vikár Béla, a 
finnek kitűnő ismerője és a Kalevala fordítója, elő
adást tart holnap a finn nép kultúrájáról és politikai 
aspirációiról. Az előadást öt ven érdekes vetített kép 
illusztrálja. Kezdete félnyolckor lesz.

*• A z Operaház elő. dása otthon. A m. kir. 
Operaházban ho nap (kedden) Bubát/ dalmüve, a Crcmonai 
hegeiül, és Deliben hallétje a Coppéha kerül színre. A 
Telefon Hírmondó az előadást közvetíteni fogja s igy az 
előfizetők otthon is végighallgathatják. Opera után tizen
egy óráig (elváltva katonazene ós cigány muzsika lesz hall
ható a kagylókon.

M ŰVÉSZET.
□  A iéil kiállítás meghosszabbított bejelen

tési határideje november 20-án járt le, amely napig 
249 művész összesen 770 müvet jelentőit be a kiál
lításra. Miután azonban a kiállítási szabályzat egyik 
szakasza szerint szükség esőién még a beküldéssel 
egyidejűleg is lehet bejelenteni, a J/fcuarjioft, az or
szágos magyar képzőművészeti társulat lapja, való
színűnek tartja, nogy u bejelentett müvek száma 
talán még a 900-at is meg fogja haladni, annyival is 
inkább, mert sok oiyan művész van. akiről úgyszól
ván biztosan tudjak, hogy részt vesz a kiállításon, 
do bejelentése még nem érkezett bo. Az ezredéves 
országos kiállítást leszámítva, talán a társulatnak 
egyetlen kiállítása iránt sem volt a művészek kö
rében okkora érdeklődés. A bejelentők közt ezúttal 
6'f teljesen uj név tzerepd 111 müvei. A müvek bekül
désének határideje december 10-én este 6 órakor jár le, 
a mikorra a kiállításra szánt összes müveknek a 
Városligeti Műcsarnokba kell érkezniük. A nagybányai 
miivészek nemrég tizenegy aláírással ellátott levélben 
«»*nl n kéressél fordulta!.- a Kéüzömüvénzeti Társulat

igazgatóságához, hogy a téli kiállításra szabályszerűen 
beküldött és elfogadott müveik egy csoportban és külön 
teremben helyeztessenek el. Az igazgatóság a legna
gyobb készséggel tesz eleget kérésüknek és igy a 
téli kiállítás már csak azért is szokatlanul érdekes
nek ígérkezik, mert bosszú idő után most fogja egy 
tárlat keretében bemutatni az összes magyar művészek 
alkotásait.

□  Lyukas pénz és a szobrászok. Nemrégiben 
tragikus halállal halt meg Dániel Dupuis, a világ
szerte ismert francia éremvéső művész. Hagyatéká
ban megtalálták a francia huszcentimeos nikkelpénz 
tervezetét. Ez a tervezet azért érdekes, mert az uj 
francia huszcentimeos lesz az első lyukas pénz. Ép
pen akkora, mint az ötvencentimeos, s hogy a kö
zönség ezzel össze ne tévoszsze, lyuk lesz a köze
pén. Miután pedig éppen a lyuk miatt nehéz 
volt elfogadható dombormüvet illeszteni a kis 
korongra, nőm akadt szobrász, aki elvállalta volna a 
munkát. Végre Dupui6t bízták meg vele s ő nemcsak 
hogy elvállalta, hanem figurális rajzzal gyönyörűen 
meg is oldotta. A Munka géniuszát helyezte el a 
korongon, s az üresen maradt helyre ráírta a pénz 
értékét. Most valószínűleg meg fogják csináltatni 
Dupuis terve alapján az uj huszcentimeosokat.

TU D O M Á N Y , IR O D A LO M .
O  A z A kadém iából. A Magyar Tudományos 

Akadémia ma délután összes ülést tartott, báró 
Eötvös József elnöklete alatt. Az ülésen György Endre 
levelező-tag emlékbeszédet mondott Gladstone Vilmos 
kültag fölött. Ismertette élettörténetét, méltatta mint 
politikust, államférfit ős írót. A tartalmas emlékbe
széd elhangzása után a folyó ügyek tárgyalására 
tértek át. Szily Kálmán főtitkár jelentést tett a keres
kedelmi minisztérium ajándékáról: a Széchenyi Íróasztal 
és könyvszekrényről, melynek átvételével az aka
démia a főtitkári hivatalt bízta meg. Azután meghatá
rozták az Akadémia 1900. évi üléseinek sorát, mely 
szerint havonként 4—4 ülést fognak tartani. A pet- 
rovoszelói román-magyar nyelvtan-pályázat eredmény
telen maradt, miért is újból kitűzték 1901-re.

O A  Kisfaludy Társaság ülése. A Kisfaludy 
Társaság szerdán, e hó 29 íkén, délután 5 órakor az 
Akadémia kis üléstermében rendes havi ülés tart, a 
következő tárgysorozattal: 1. A titkár: Péterfy Jenő 
nekrológja. 2. A beérkezett pályaművek bemutatása. 
3. Péterfy Jenő hátrahagyott dolgozataiból: A tragi- 
kai érzésekről. 4. Várady Antal: Készletek Suder- 
mann Keresztelő Jánosából. 6. Folyó ügyek.

O  A  M űvészvilág* utolsó száma érdekes tarta
lommal és művészi illusztrációkkal jelent meg. Sas 
Ede, Gallovich Jenő, Pásztor József, Varsányi Gyula 
és Gerö Attila írtak ebbe a füzetbe.

V ID É K .
— (P estm eg y e  k ö z g y ű lé se .)  Pest-Pilis-Solt- 

Kiskun vármegye törvényhatósági bizottsága ma dél
előtt közgyűlést tartott Bcniczky Ferenc főispán el
nöklésével.

Fazekas Ágoston főjegyző bemutatta a megyei 
virilistáknak az 1900. évre érvényes névsorát. Első 
helyen dr. Császka György kalocsai érsek áll, aki 
90.542 frt 62 kr. adót fizet. A második Fülöp 6zász- 
kóburg-góthni herceg (29.084 frt 53 kr.) azután sorba 
jönnek: gróf Vigyázó Sándor (2Í755 frt), báró 
Prónay Dezső (21.614 írt), báró Schossberger Zsig- 
mond (16 833 frt). Blaskovich Ernő (14.195 frt), 
Gvörgyei Illés (13 496 frt), gróf Karolyi Sándor 
(12 487 frt). gróf Teleki József (10.534 Irt), gróf Vi
gyázó Ferenc (8518 frt). haró Orczy Andor (7957 frt), 
báró Harkányi Frigyes (7744 frt). Swab Imre (7322 
Irt), báró Podmaniczkv Géza (7143 frt), Madas Ká
roly (6202 frt), gróf Szanáry István <5780 frt), Be- 
niczky Ferenc (5570 írt), Hetényi Mór (5359 frt), 
báró Prónay Gábor (5012 írt), Schossberger Lajos 
(4993 Irt) stb. Az utolsó virilista  P pp Iinro Nagykö
rösről (687 Irt 8G kr.). A listát a közgyűlés tudomá
sul vette.

Annak az örömére, hogy Cegléd városa gimná
ziumot épit, 'lakács József ev. rőt. lelkész a gimná
zium részére 1000 koronás alapítványt tett. A köz
gyűlés az alapítványt köszönettel fogadta és az ala
pító levelet tudomásul vette.

Örkény községben Palóczy-Horváth István Frzsé- 
bet-ligetet létesít. A ^egyeletos tervet a közgyűlés 
köszönettel fogadta.

Kecel községnek 1895/96. évi számadásaiban 
szabálytalansagokat talállak. Az ügyet a fegyelmi 
útra terelték cs az alispán ítéletét a fegyelmi választ
mány jóváhagyta. 27acáete községbon u sogédjegyzó 
72 forint (58 krajcárt elsikkasztott. A segédjegyzőt 
clcsaptak, do a kárösszeget rajta behajtani nem lehet.

Houtvarmegyo közönsége leliratot intézette 
képviselő házhoz a pál nkaivás korlátozása tárgyában.
A feliratauak pártolását kén Postniegye törvényható
ságától. Minthogy azonban Pes; megyében e kérdés 
szabályrendelettel mar rendezve van, a közgyűlés ftz 
átiratot egyszerűen tudomásul vette.

A varmegye elhatározta, hogy a vicinális utak 
felügyeletét az allamépiieszeti hivatal két mérnökére 
bízza s itt lógja alkalmazni az utmestercket is. A 
költségekhez való hozzájárulás az ut bosszúsága eze- 
iiiit áliajiittaiik mer. E határozatnak megíolelöen az 
utmestorek szolgaiamra vonatkozó szabályrendeletet 
is meg kellett változtatni. A közgyűlés ez elbatáro-
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.ást jóváhairvóla:r tudomásul vaite. Több ielratékte- 
ert iie.V elintézése után a közgyűlést délbeii be- 
ejezték.

N y i l t í é r .

THE MUTUAL
tíE W -Y O R K I ÉLETB IZTO SITO -TÁ R SA S Á G .

T V l n p i t t a t o t t  l S l ' 2 - b e n .
Tisztán kölcsönös. Részvényesei nincsenek.
V á lto z a t la n  d í j t é t e l e k ,  u tá n f lz e t é s i  k ö t e 

le z e t t s é g  n é lk ü l .
Kivonat az 1898. évi december 31-én lezárt mérlegből:
Biztosítéki alap 1898. december 31-én ...frc, 1,437.913,602*90 
Tehermentes nyeremény-tartalék(felesleg) » 218.853,288*50
Kéízpénzosztalékkötvénytulajdonosoknak ,  11.502,590*67
Összes bevétel ........................__ ............... w 285.008,442*64
Összes kifizetésekkötvénytulajdonosoknak „ 128.246,939*64
Érvényben lévő biztosítások .......................„ 5,034.777,190*62

Hárem évi fennállás után a társaság uj kötvényei 
semmi esetre sem válhatnak teljesen érvénytelenné, rend
kívüli magas összegű kölcsönre jogosítanak és egyéb ki
válóan előnyös kedvezményeket nyújtanak.

Díjtáblázatokkal és felvilágosításokkal szolgál a
M a g y a r o r s z á g i V e z é r ig a z g a tó s á g

B u d a p e s t ,  I V .,  K á r o ly - k ö r u t  2 6 .
Tekintélyes képviselők alkalmazást nyernek.

É rtesítés.
Van szerencsém tisztelt vevőimnek és a nagyérdemű 

közönségnek b. tudomására adni, hogy az üzletemben kitört 
tüzeset az üzleti forgalmat csupán néhány napra akadályozza
meg.

I ’ r e i s a c k  V i l m o s  
Neurath Adolf veje

V. Bécsi-utca 9. V., Erzsébet-tér 7.

M e d . U n iv .
I > r .  l í u r e f  O s z k á r

R e n d e l  fo g -  ő s  s z a j b e t e g e k n e k
I V .,  K e c s k e m é t i - u t c a  6 .

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, som alakjáért 
nem felelős a szerkesztősé?.)

T Ö R V É N Y SZ É K
§§ E sk ü téte l. A budapesti büntető törvényszék 

bírái Zsitvay Leó elnöklete alatt ma délben teljes 
ülést tartottak, amelyen dr. Perémy Gábor újonnan 
kinevezett királyi aljárásbiró tette le a hivata
los esküt.

§§ M egint Seper. Most foglalkozik a sajtóbiró- 
eág másodszor Seper Kajetán kispesti szerkesztő 
ügyével. Tudvalevő dolog, hogy a tisztaságot felette 
kedvelő Seper Kajetán ur egyik cikkében azt 
irta, hogy a vicinális építésénél minden községi 
tisztviselőt megvesztegettek, sőt amilyen ördöngős 
jól értesült lap volt a Seper Kajetáné, azt is meg
írta, hogy ki mennyit kapott. A meggyanúsított tiszt
viselők Dorfner Antal jegyző, Ács László bíró és 
Báky Béla megyei számvevő sajtópört indítottak Se
per ellen, de a szeptemberi tárgyalásra Seper nem 
jelent meg. A sajtóbiróság azonban mégis három 
hónapi fogházra és nyolcvan forint pénzbüntetésre 
ítélte ítélte a szerkesztőt. Az Ítéletet a vádlott távol- 
léte miatt nem lehetett végrehajtani s ezért újabb 
tárgyalást tűzött a bíróság. A mai tárgyalásra aztán 
Seper Kajetán meg is jelent.

A vádlevél fölolvasása után Seper kijelentette, 
hogy ó csak egyik cikkért vállal felelősséget. A tör
vényszék harmincöt tanút hallgatott ki eskü alatt. 
Dr. Böhrn alügyész vád- és dr. Gál Jenő vódőbeszéde 
után Ács László biró beszélt, heves hangon támadva 
a tanukat. Utána Dorfner Antal a vádlott megbünte- 
totését kérte. Cstke biró ezután összegezte a tárgya
lás eredményét s 18 kérdést terjesztett az esküd
tek elé, akik Emmer Kornél főnöksége alatt fölmentő 
verdiktet hoztak. A felmentő verdikt alapján a sajió- 
biróság a vádlottat felmentette s a kincstárt a költ
ségekben marasztalta.

§§ Nyomorult rágalmazó 1 Hazudik! A mészá
rosok jéggyár-szövetkezotének augusztusi közgyűlé
sén Sas Ármin, a „Mészárosok és llontesek Lapjáé
nak szerkesztője arról beszélt, hogy a szövetkezetnél 
biinös gazdálkodás folyik. Többek közt matematikai 
adatokkal bizonyítgatta azt is, hogy az igazgatóság 
kétszáz lóorejü gép helyett száz lóerejüt rendelt meg 
s igy kerek száz lóerőt elsikkasztott. A nagy elok- 
yenciávnl előadott leleplező beszéd folyamai! Sas 
Ármin fülét három szó ütötte meg. Kossuth látván 
azt kiáltotta feléje: Nyomorult! Varga István a rá
galmazó szóval vágott vissza, Frilz ,Jauo3 pedig 
egyre azt hangoztatta, hogy: hazudik, hazudik! 
Sas Ármin a három izgutót becsületsértés és 
rágalmazásért bovadolta a büntető járásbíróság
nál, amely ma tárgyalta az esetet. A vádlot
tak nem tagadták, hogy Sas Ármint nyomorultnak.

rágalmazónak mondták, sőt fenntartják, amit mond
tak, ha pedig úgy kívánják, hát be is bizonyítják a 
maguk igazát. A járás.-iró azonban nem engedte meg 
a valóság bizonyítását, hanem hust-huz forint pénz
büntetésre itólto a három vádlottat.

§§ R endőri fe lü g y e le t. Rónay Kamill elnöklése 
ala’t ma délelőtt tárgyalta a pestvidéki törvényszék 
Marenka Máté lopasói, nyitramogyei napszámos bün- 
pörét, aki avval volt vádolva, hogy 1897. julius else
jén betört Paulovics András ráckevei vászonkeres
kedő boltjába s onnan vagy száz forint értékű vász
nat emelt el. Néhány nappal utóbb Rákospalotán 
próbált szerencsét, a társak azonban besúgták a ter
vet a rendőrségnek, amely úgy intézkedett, hogy a 
betörést csak kövessék el s mialatt Marenka nagyban 
készülődött a muukához, a rendőrség letartóztatta. A 
törvényszék a már sok ízben büntetett vádlottat egy 
rendbeli lopás büntette és egy rendbeli lopás kísér
letének büntette miatt három évi fegyházra Ítélte, Az 
ítélet jogerős.

T Á V IR A T O K
U ralkodók ta lá lk o zá sa .

H ága, noverabombor 27. A királynő és a régens- 
királyné szerdán Vlissingenbo utaznak, ahol találkoz
nak az Angliából visszatérő német császári párral. 
Pénteken a királynő és anyja visszatérnek Hágába.

T a rto m á n y g y ü lé s i v á la sz tá so k .
B éos, november 27. A mai tartománygyülési 

pótválasztásnál Becs város VI. kerületében 4381 
szavazatot adtak bo. Dr. Paltai (keresztyén-szocialista) 
2438 szavazattal megválasztatott. Schlecliter (német 
haladópárti) 802, Pernerstorfer (szociáldemokrata) 801 
és Försier (német nemzeti párti) 272 szavazatot ka
pott. A többi szavazatok megoszlottak.

E écs. november 27. A mai mariahilfi választás 
eredményének kihirdetése után vagy 500 keresztény
szocialista l ’attai lakása ólé vonult és tüntetett mel
lette. Egy körülbelül 400 főből álló szocialista cso
port a "umpersdorü sürcsarnok elé vonult, ahol szo
cialista gyűlés volt. Nevezetesebb dolog nem történt.

B écs-U jh ely , november 27. A tartománygyülési 
pótválasztáson Hofer Ján03 (őchönerer-párti) 1154 
szavazattal képviselővé választatott, Strohbach Rudolf 
(keresztény-szocialista) ellenében, aki 785 szavazatot 
kapott.

R om án trónbeszéd .
Bukarest, november 27. Ma nyílt mog a szo

kásos ünnepiességekkel a parlament rendes ülés
szaka. A trónbeszédben a király mindenekelótt köszö
netét mond azért a lojalitásért és ragaszkodásért, 
amelyet a nemzet Károly herceg betegsége alkalmá
val a dinasztia iránt tanúsított. Azután emlékeztet a 
mezőgazdasági válságra, amelyet a kedvezőtlen ta
vaszi időjárást követő szárazság előidézett és azt a 
reményt fejezi ki, hogy a nyár folyamán történt ja
vulás következtében az országot sújtó ideiglenes Ín
ség nemsokára meg fog szűnni. A trónbeszéd igy 
végződik:

Az a bölcs és lojális politika, melytől Románia 
sohasem lért el, állandóan meghozza gyümölcseit. 
A viszony az összes hatalmakkal a legjobb. Élénk 
örömmel vett részt Románia az orosz cár nagylelkű 
kezdeményezéséből eredt hágai békekonferenciában. 
A kormány a törvényhozás jóváhagyása elé fogja 
terjeszteni az értekezleten kötött egyezményeket.

A fran cia  k ép v ise lő h á z .
Pária, november 27. A képviselóház a 60 millió 

franknyi rendkívüli hitelről szóló javaslatot tárgyalta, 
melynek célja a tengerpart és a kikötők, valamint a 
gyarmatok oltalmára a télen tett kiadások fedezése.

F/esry-Rot*ari» helyesli ezeket a kiadásokat, mert 
a legutóbbi tél eseményei készületlenül találták volna 
Franciaországot tengerpartjának és gyarmatainak vé
delmében, ae azt kívánja, hogy programmot dolgoz
zanak ki es bizottságot küldjenek ki, hogy elkeriiltessék 
minden illetőségi összoütközés a gynrmatok védelmet 
illetőleg a hadügyi, haditengerészeti és gyarmatügyi 
minisztériumok között.

Decrais gyarmatügyi miniszter azt válaszolja, 
hogy ily bizottság már létezik, ami azt bizonyítja, 
hogy a kormány foglalkozik a gyarmatok helyze
tével.

A javaslatot ezután 480 szavazattal 44 ellenében 
elfogadták.

Azután folytatta a Ház a külügyminisztérium költ* 
légvetésinek tárgyalását. Delcassé külügyminiszter kü
lönböző kérdésekre válaszolván kijelenti, hogy hala
déktalanul a kvang-osau-vani eset hírének vétolo 
után utasításokat küldött a khinai francia követnek, 
hogy a kél francia tiszt meggyilkolásáért kártérítést 
követeljen. A külügyminiszter kijelentette továbbá, 
hogy Maszkat-kérdés nem létezik. Franciaországnak 
ott ugyanoly jogai vaunak, mint Angliának.

A nagykövetek fizetései cimnól Delcassé külügy
miniszter kéri, vegyék fel ismét a vatikáni francia 
nagykövetség költségeit és hangsúlyozza, hogy nem
zeti érdekről van szó. Franciaország egy nagy ka
tolikus ország és ehhez képest kormánya mindig 
érdekelve lesz a francia papságnak a szentszékhez 
való viszonyában. A vatikáni nagykövetség szüksé
ges. Coatin kijelenti, hogy ő meg fogja szavazni a 
költségeket a nélkül, hogy ezáltal bizalmát fejezné ki 
a kormány iránt.

Mesurenz a költségvetési bizottság elnöke a 
tétel megszavazása ellen nyilatkozik, mig Ribot a 
nemzet érdekeinek szempontjából az ellenkező állás
pontot védi. A tételt ezután 349 szavazattal 202 ellené* 
ben elfogadták.

S a lisb u ry  utóda.
London, november 27. Beavatott körökben 

számot vetnek azzal a lehetőséggel, hogy Salis- 
lury tekintettel egészségi állapotára és neje ha
lála által okozott nyomott kedélyhangulatára, 
visszalép állásától. Utódja hihetőleg Devonshire 
herceg lesz. A külügyi hivatal vezetését pedig 
lord Roseberynek fogják felajánlani, akiről felte
szik, hogy el is vállalná.

A  fra n c ia  ö sszeesk ü v ő k  pőre.
Pária, november 27. Az állami törvényszék mai 

ülésén Falliéres elnök fölolvasta a védők nagyobb 
része által benyújtott indítványokat, amelyek szerint 
az állami törvényszék tagjai közül azok, akik a 
szombati ülés végén nem voltak jelen, kirekosztendők. 
Az államügyész az indítványok elvetését kérte, amit 
azonban a szenátus 184 szavazattal 32 ellenében el
vetette. Azután tovább folyt a tanúkihallgatás 
Guórin múltját illetőleg.

> T ü n tető  d iák ok .
Prága, november 27. Masaryk tanár ma újra 

megkezdte előadásait, ami újabb diáktüntetésekre 
adott alkalmat, melyek azonban csekélyebb mérvűek 
voltak. Masaryk tanárt megjelenésekor részint szlava-, 
részint hanba-kiáltásókkal fogadták. A rektor és a 
dékán közbenjárásának sikerült a deákokat megnyug
tatni, úgy, hogy Masaryk megtarthatta előadását. Az 
előadás után a tüntetések ismétlődtek.

S p a n y o l zav a ro k .
Granada, november 27. A szabadelvűéi nóp- 

gyülésének betiltása miatt a gyűlés rendezői kövek
kel dobálták meg a prefektus kocsiját és a prefek
tust jelentékteleuül megsebesítették. A csendőrség 
helyreállította a nyugalmat és több embert letartóz
tatott.

K ö zg a z d a sá g i tá v ira to k .
B éos, november 27. A Magyarországból való 

sertéskiviteli tilalom tárgyában a hét végéig folytak 
a tárgyalások, anélkül, hogy véget értek volna, mert 
a magyar kiküldöttek előbb még jelentést fognak 
tenni a földmivclési miniszternek. Ami a Kőbányáról 
való sertéskiviteli tilalmat illeti, az osztrákok bebi
zonyították ehhez való jogukat és egyelőre ez a ti
lalom továbbra is fennmarad. A kőbányai sertéseknek 
a bécsi piacra való behozatalát engedélyező speciális 
jogosítványokat kiterjesztik más városok közvágó- 
hidjaira is, ha ezek közvetlen vágánvös9zeköttctésben 
állanaka vasútvonallal, igy egyelőre Prágára, Brünnre 
és Teplitzre. Nagyon behatóan tárgyalták azt a kérdést, 
hogy minő intézkedéseket kelleno teuni Magyaror
szágban a sert-svész elhurcolásának meggátlásárn, 
de eredményre még nem jutottak. Időközben, tekin
tettel az osztrákoknak Kőbánya ellen elrendelt ser
tésbehozatali tilalmára, Szerbiában megtiltották a 
sertéskivitelt Kőbányára, azzal a megokolással,hogy 
Kőbányán 5000 szerb sertés van, mely a jelenlegi 
viszonyok közt nem talál vevőt. Nem valószínűtlen, 
hogy a kiviteli tilalom magyar befolyásra vezetendő 
vissza.

Frankfurt, november 27. (A Budapesti Napló tu
dósítójának távirata.) Árfolyamok novemberre. Esti 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 231,90. Osztrák-magyar 
államvasut 140.30. Déli vasút 31.90. Osztrák arany
járadék 254.40. Olasz járadék 93.55. Laura-kohó —.—. 
Harpeni — . Discont — . Alpesi — . Bécsi 
bankegyesülot —.—.

Berlin , nov. 27. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti foroaiom. Négyszázalékos magyar 
aranyjáradék — . Magver koronajáradók — . 
Osstrák hitelrészvény 232.25. Osztrák-magyar állam
vasut —.—. Déli vasút 31.90, Északnyugati vasút 
93 65. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz “ bankjegy 
készpénz 216 35. Buschtiehradi — Orosz bank
jegy — • (L'llimo.) Lomoard — .

Hew York. november 27. Liszt helyben 75.— 
Búza decemberre 70J/s, márciusra 74.5/8, mágusra 74.8A. 
lengén májusra 38.4/®. Tengeri júniusra 38.&/s.

Chicago, november 27. Búza decemberre G5.s/c. 
Tengeri májusra 3S.»,'s.

N ew  York, november 27. (Értéktőzsde.} Váltó 
Londonra 4.86. Váltó Berlinre 94.V*. Ezüst öö.tyi.
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K Ü L Ö N F É L É K .

A vadorzó halála.
Hol annyi várt ontott ki óltiben,
Halálos sebbel mostan 6 pihen.

Húnyt szemmel, nem kínlódva s nem kiáltva. 
Az erdőőr golyója jól találta.

Bár elbukott, puskáját nem vető el,
S idáig kúszott végső erejével.

Halálos ágyát itt találta végre,
Fejőt lehajtván a vadon füvére,

S előosonnak a nyulak s az őzek 
S az iszalag rásímul szemfödőnek.

Misét mondó papok helyett komoly 
Búcsúztatót mond egy öreg bagoly.

S a csalogányok fújják szerteszét 
A De Profundis gyászos énekét . . .

. . . Ámbár kiátkozták az emberek,
De befogadta őt a rengeteg.

S ha volt is éltében mit gyónnia,
Ő volt az erdő leghívebb fia.

Itt élt s  itt halt meg. Mint a mély vadon: 
Magára hagyva, büszkén s szabadon.

M artos F e ren c .

~  Kimberley. Kimberley városának, amelynek 
a nevével annyiszor találkozunk most a transvaali 
háborúról szóló tudósításokban, érdekes eredete van. 
Talán harminc esztendeje annak, hogy egy paraszt
nak a farmjában az Oranje folyó partján Hopetown 
közelében egy struccvadász megtalálta az első gyé
mántot. Akkor megkezdődött ott a gyémántkeresés. 
Do még csak csöndesen. Amikor azonban egy gyé
mántot találtak, amely Afrika köve elnevezést kapott, 
s amelyért gróf Dudley huszonötezer font ster
linget fizetett, akkor a Vaal folyó területe ro
hamosan megnépesedett, s a gyémántkeresők min
denfelől összeözönlöttek. Az egyik gyémántkereső 
a Dutocigan farmban egy palackban kvarc és kavics 
között huszonkét apró gyémántot talált. Csakhamar 
azután rájött arra, hogy nemcsak az agyagban, 
amelyből a farm épült, hanem az a halom is, amely
nek tövében a farm feküdt, gyémántot rejt kékes, 
piszkos földjében. A farmernek attól kezdve oda lett 
a nyugalma. A megkérdezése, a beleegyezése nélkül 
kunyhókat, házakat, műhelyeket, árubődékat, kávé- 
házakat építettek a földjén, sőt még templomot is. 
De végre is torkig lett az izgalmakkal. Potom
árért oda adta egy angol üzérkedőnek a farm

R E G É N Y .

A verebek.
(83) — REGÉNY. —

Irta: KABOS EDE.

Uj álmok országa bontakozott előtte, szeb
bek és ragyogóbbak a régi álmoknál, mert 
ezek az uj álmok nagy irodalmi kötelesség tel
jesítésére szólítják fel s holnap talán már az 
egész ország tudni fogja, hogy Varjú György 
a halálos ágyán öt bízta meg irodalmi hagya
tékának rendezésével. Már szinte látta a szép, 
diszkötésü könyveket, amint a magyar kö
zönség beállítja őket könyvtárába, a kevés 
klasszikusai közé. A , Varjú György összes 
munkái" és ezt a legfrissebb klasszikust „sajtó 
alá rendezte és bevezetéssel ellátta, a költő meg
bízásából Korniss Géza." Hogy a haldokló csak 
az ő goromba naplójáról beszél és az öreg gazd
asszonyát szeretné megjutalmazni: ez a csöpp 
valóság egészen elveszett a sokkal szebb álmok 
mögött. Az is meglesz, a gazdasszony megkapja 
a jutalmát, de ah — az „Összes müvek 1" Mi
lyen föladít 1

Az öreg gazdasszony letérdelt a haldokló 
ágya előtt, csókolta a szegény poéta csontos ke
zét. Varjú megsimogatta:

— No, Borbála, pénzt fog kapni. Haza
mehet a falujába.

— Nem akarok elmenni.
— Nem akar ? Én so szívesen megyek, de 

ha muszáj ? Mit csinál magába ebben a bolond 
nagy városban?

Borbála sirt és így mégis csak sirt valaki 
az öreg költő betegágya mollott. A verebek csak 
cairieoltak, inoghatva ugyan, do egy kis büszke

ját. Három szomszédos farmnak a földjén is 
találtak gyémántot, 8 mert a folyó iszapja is gazdag 
volt az annyira áhított drágakőben, az egész népet 
meglepte a gyémántláz s mindenfelől előbukkantak 
a kalandorok. Akkor 1871. november 7-ikén New 
Bushnak, a legnagyobb telepnek a piacán megjelent 
egy csapat rendőrtisztviselő. Az egyik lehúzta Oranje 
szabadállamnak a zászlaját, aztán felhúzta Angol
ország zászlóját, végül a nagyérdemű ámuló közön
ségnek kihirdette, hogy Angolország az összes gyé
mántföldeket annektálta. Oranje szabadállam protes
tánsával törődött az ördög. New Bush, amely úgy a 
a bányáknak éppen a közepotáján feküdt, lett az uj 
kerületnek a székholye és az akkori gyarmatügyi 
miniszterről Kimberleynek nevezték el. A városnak, 
ámbár csak 1871-ben alapították, már huszonkilenc- 
ezer lakója van. A várost, valamint a bányákat 
elektromosan világítják. 1886-ig ökörfogatokkal köz
lekedtek a várossal, akkor azonban megnyitották a 
vasutat. Most már harminchat óra alatt elsőosztályu 
hálókocsikban lehet Fokvárosból Kimberleybe jutni, 
a vasút előtti korszakban ellenben nyolc napig is 
kellett kínlódni valami nehézkes szekeren.

v

4 - I*ady Balisbury. Amikor II. Vilmos császár 
legutolsó angolországi látogatása alkalmával Salis- 
buryék vendégükül fogadták a hatalmas uralkodót a 
kastélyukban, alig álmodta valaki, hogy a szép házi
asszony olyan közel van a halálához. Vizkőrságban 
szenvedett, és még a sikerült operációk sem ment
hették meg. O maga is tudatában volt sorsának, s 
legutolsó születése napján ünnepiesen elbúcsúzott 
öszzes látogatóitól. A hetvenkét esztendős lady 
Salisbury azután még elinept a Riviérára, kény
telen volt azonban visszatérni hatfieldi kastélyába, ahol 
a szobába kellett zárkóznia és az utolsó három hét
ben csaknem állandóan eszméletlenül feküdt. Lady 
Salisbury hosszú eseményekben gazdag életében fé
nyes szerepet játszott. Valóságos irányitó géniusza 
volt a férjének, fáradhatatlan buzditója és részese 
újságírói és politikai dicsőségének. Öt esztendővel 
fiatalabb férjével romantikus módon került össze. 
1857-ben, amikor Alderson leányát, Georginát oltár
hoz vezette, Salisbury csak egyszerűen lord Róbert 
Cecil volt. Házassága a legnagyobb haragra inge
relte apját, aki azzal fenyegette, hogy kitagadja, ha 
nem mond le szerelméről. Lord Róbert lemondott 
vagyonáról és a családjáról és feleségül vette imádott 
menyasszonyát. A fiatal pár nagyony szerény körül
mények között kezdte meg a boldogságot. Kis lakást 
béreltek Blonubsburyban, visszavonultak mindentől 
és lord Róbert Cecil mint újságíró kezdett dolgozni. 
Csakhamar hírre tett szert s cikkei, amelyekben a 
felesége nagy segítségére volt, általános feltűnést 
keltettek. Nyolc esztendeig élt így, amikor bátyja, 
lord Cranborne hirtelen meghalt, akinek cimét és

séggel is, hiszen az egész közönyös ország mu
lasztását pótolják, mikor a haldokló költőt nem 
hagyják nyomorultan, elhagyatva meghalni. 
Mégis írók és művészek fogják fel utolsó tekin
tetét, rokonlelkek kaják eí utolsó szavait és 
az országnak nem kell magát vádolnia, hogy köl
tőjét valami öreg gazdasszony karjai közt hagyta 
meghalni. Nem. Itt vannak ők, Írók és művé
szek, megédesítik a haldokló utolsó perceit és 
kihűlt fejét le fogják borítani a szemíedővel lá
gyan, csöndesen.

Nem is távozlak estig. Estig? A szomorú 
barlangban délután két órakor már tsto volt. 
Mintha az a hatalmas sas csakugyan eljött 
volna, hogy az ősz költőt elragadja valami ma
gányos hegytetőre: a kiterjesztett nagy szárnyai 
homálylyal borították a betegszobát. Varja 
Györgynek mindegy volt. Déltájban behunyta a 
szemoit és nem látott többé semmit. A világosság 
kiszökött a szobából, a verebek ott maradtak 
csöndes gubbaszkodással: nem látta. Fehér feje 
mélyebbre süppedt a párnákba, a halálos verejték 
már lassan leszikkadt homlokáról, a száj komor 
ráncai az akarat gyöngülésével megenyhültek és 
a szegény poéta ir.ár nagyon könnyű ’loher volt 
a kiterjesztett szárnyakkal leskelődö sasnak. 
Arca egv pillanatra sem változott: hideg volt és 
érzéketlen.

A filozófus Novák gúnyosan sziszegte Put- 
noky fülébe:

— Hát van a vonásaiban ijedtség ? Fél a haláltól? 8
Az öreg gazdasszony akkor gyújtotta meg 

a lámpát. A hirtelen eláradó világosságban a 
haldokló riadtan nyitotta ki a szemét. A lámpa
fénybe nézett, valami mélységos döbbenettel és 
rekedten hörögto:

— Tűz I , . . .  Nőm, nem. . . .
Aztán halva esett vissza. Putnoky Dénes 

pedig tágra nyílt szemekkel nézott a filozófusra.
— Félt. Azt hitte, hoey a tűz égoti cl. Min

denki fél a haláltói.

jövedelmeit örökölte. Ekkor tetterejének tudatában és 
zseniális feleségo buzdítására a politikára vetette 
magát és fokról-fokra emelkedett a közéletben s 
amikor apjának halála után 1868-ban Salisbury 
márki lőtt, csakhamar a miniszterelnöki mél
tóságra emelkedett s esztendők során háromszor lett 
azzá. Amint Salisbury a nagy konzervatív párt po
litikai vezetője lett, ózonképpen lady Salisbury is 
uralkodó szerepet vitt a maga területén. Elnöke volt 
a Primrcse ligának. Nemrégiben egy memoárban 
megjelent lady Salisburynak több levele. Ezekben 
teljes nagysága nyilvánul és különösen az világlik 
ki belőlük, milyen jó szelleme volt a urának. De 
lady Salisbury kitűnő anyja is volt öt fiának és két 
leányának, azonkívül szegényeknek és szerencsétle
neknek nagy jótevője. Viktória királynő nagy tiszte
letben tartotta s kitüntetésekkel és érdemrendekkel 
halmozta el. Urához haláláig zavartalan szeretet 
fűzte s gyakran lehetett Solisburyékat látni a legfé
nyesebb társaságban, amint valami sarokban ogymás 
kezét fogva, némán és boldogan néztek egymásra.

*
A világ legnagyobb mozdonya. Az Illinois 

Central Eailroad az a vasúttársaság, amely azzal di
csekedhetik, hogy az övó a világ: legnagyobb moz
donya. Az óriási mozdony az Egyesült Államok egy 
nagy gyárában készült s éppen ezer kilóval súlyo
sabb az eddigi legnagyobb mozdonynál. Összes súlya 
183.000 kiló. Tizenkét kereke van. Tehervoutatásra 
fogják használni.

•
-f- A párisi divat köréből. A legutolsó párisi 

őszi divatujdonságok, mint birs érkezik, szépek 
és eredetiek színben, stílusban és mustrában. A fe
hér ezen a télen előreláthatólag uralkodó szín lesz. 
Néhány nagyon csinos fehér kosztümöt láttak a mi
nap egy délutáni fogadáson Castellnne grófné házá
ban. Egv amerikai hölgynek magas, királynői terme
tén pazarul festett egy szép toalett a legfinomabb 
fehér posztóból, cobolybetéttel, Ezidőszerint határo
zott hajlandóság mutatkozik a teljes toaletthez, ám
bár a selyem blúz épp úgy, mint azelőtt ott van az 
elegáns divathölgynek a ruhatárában. Csak az a kü
lönbség, hogy a blúznak ugyanolyan szintónus- 
ban kell lennie, mint amilyen az alj, amelyhez vise
lik. Persze bajos különböző anyagoknál a megfelelő 
tónust eltalálni, mert a selyem és a  bársony néha 
valamivel világosabb, máskor sötétebb, mint ugyanaz 
a színű gyapjúszövet. Egyike a szezon legutolsó 
újdonságainak egy bársonycsipkefajta, amelyet fő
képpen selyem juponok díszítéséhez használnak. 
Már régebben is megpróbálkoztak a bársonyosipkék- 
kel, do az eredmény nem volt olyan kielégítő. Az 
is észrevehető, hogy újabban r é ^  generációk divat
jához kezdenek visszatérni és egyet-mást vissza
fogadnak ■ bból, ami a tizennyolcadik század höl-

II.
A verebek szétröpültek a városba. Mindegyik 

járatos volt valami szerkesztőségbe, ahol ugyan kel
lemetlen lehetett a lebzselésük, mikor csak kíván
csiságból állítottak be, de most biztosak voltak 
a szives fogadtatásban. Hiszen az öreg Varja 
halálának hirót hozzák s az utolsó perceiről is 
csak ők tudnak hiteles apróságokat.

Izgntoltan búcsúztak tehát egymástól.
— Megyek a „N.vil" szerkesztőségéből — 

mondta Boronkay cs valami lázas büszkeség volt 
a hangjában.

Novák csöndesen jegyezte meg:
— A „Közvélemény" megnyuz, ha ma is 

elkésem. Már telefonoztam, hogy hosszabb cikket 
Írok az utolsó) órákról.

Do a többi is fontoskodott, készülődött, sie
tett. Korniss Géza egyszer csak magára maradt 
az utcán. A barna könyvet szorongatta a kezé
ben s arra gondolt, hogy mennyiért nőm adnák 
az újságok, ha a holt költő naplóját, egész éle
tének legtitkosabb gondolatait most leközölhet
nék. Kötözhetné valamennyi verebet, ha ezzel a 
naplóval beállítana valamelyik szerkesztőségbe. 
Egy pillanatig gondolt is rá, hogy legalább egy 
kis mutatványt ad belölo a „Közvéleményének 
s bizonyos, hogy az újságnak az a mutatvány is 
megér valamit. Do aztán eszébe jutott, hogy 
a naplót a halott akarata szerint kiadónak 
kell eladnia, a mutatványnyal pedig a saját 
kis újságját teheti kapóssá. A „Kritikai Szemle" 
következő számát föltétlenül szét fogják kap
kodni s az újságok so tehetik, hogy a forrás 
megnevezésével át no vegyék belőle a Varjú 
György naplójának töredékeit. És azt is megkell 
irniok, hogy a holt költő Korniss Gézát bizta 
meg irodalmi hagyatékának rendezésével.

Csodálatos, soha nem érzett megelégedés 
költözött most a szivébe. A siker, a dicsőség 
mámora szállta meg és képzeletben már alkudo
zott a kiadóval és számolgatta, hány Íves élot- 
rajzot ir a költő összegyűjtött munkát elé. Ah. 
munka vár reá, nagy kötelesség.
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gyeinél divatos volt. így például a hosszú mellény- 
két, a nyakszalagokat, a habo3 osipkegallérokat és 
njjnkat, a merev brokátszöveteket, sőt még a szép. 
sfgílnstroniot, a púderezett hajat és a háremszöülotes 
kalapot is jósolgatják.

*
.4- ó v a to ssá g . Az orvos: Pistike, mutasd a nyel

vedet. Pis'ike: Nem, nem, doktor búc i ! Tegnap meg
mutattam a tanitóbácsinak és még ma is fáj tőle min
denem.

-4- Szakítás.
Emma : Nagyon szeretném tudni, miéri szakí

tott a vőlegényével.
©ín: Csak nem mehetek olyan emberhez, aki- 

uek össze van zúzva az orra.
Emma: Es hogyan esett meg ez a szerencsét

lenség ?
Ella : Hát a tennispályán történt, véletlenségből 

én zúztam össze.

F ta w r W f l  a helyzettel,
— Sofomon Ödön. —

Ha:
— szónokló asztaltársunk hangoztatja, hogy soha 

som tagadta meg egyetlen barátjának a kérését sem és 
amint leül, bizalmasan pénzt kérünk tő'e kölcsön.

♦
— a vasút alaguton megy át és amikor csókok cuppa- 

nása hallatszik, viaszos gyufával gyújtunk szivarra.

— a delikvenst meglátogatjuk a siralomhúzban és 
távozásunk előtt jó egészséget kívánunk neki.

*
— a háziasszonytól azt kérdezzük, hogy mikor tehet

jük tiszteletünket, a válasz úgy szól, hogy bármikor és 
másnap reggel nyolckor bejelentjük magunkat.

*
— a hotel szobaleánya nagyon csinos és minél gyak

rabban munkát adunk neki, csakhogy láthassuk.
•

— egy háziúr barátod azt mondja:
— Házam kapuja mindig nyitva áll számodra . . . 
és
tízkor este már csukva találod.

N a p i r e n d .
Naptár. Kedd, november 28. — Római katolikus 

Rufusz vt. — Protestáns: Szosztén. — Görög-orosz: (novem
ber 15.1 Szamonasz. — Zsidó: Kiszlev 26. — A nap kél 
reggel 7 óra 10 perckor. — Nyugszik délután 3 óra 55 perc
kor. — A hold kél éjjol 2 óra 4 perckor. — Nyugszik dél
után 4 óra 11 perckor.

A földmivelésügyi miniszter fogad délután 4 órakor.
A közös hadsereg utóellenőrzés i szemléje a 76—102. gva- 

logczreddel.
A budapesti újságírók egyletének választmányi ülése 

délután 4 órakor.

— Hazamegyek, — suttopta fölhevülten és 
gyorsabban lépkedett a havas utcákon.

S akkor egyszerre úgy rémlett neki, hopy 
az ég leszakad a főjére. Minden vér az agyába 
szállt és a szive bolondul kezdett kalapálni. Csak 
most jutott eszébe, hogy miért ment ol hazulról. 
A Varjú halálos vívódása, a hagyaték, a szent 
megbizás, az uj kötelességek láza imo kivették a 
saját halálos gondolataiból és ol fele jtotte, hogy 
meg akar halni. Mintha semmi sem történt volna 
s azon a hosszú, keserves éjszakán nem is győ
ződött volna meg, hogy nincs miért élnie: tervek 
születtek az agyában és képek bontakoztak a 
lelkében. Sikerekről, irodalmi szerepről, nagy kö
telességekről álmodozott, mintha egy élet állna 
még előtte és nem is volna készen a halálra.

Ott,, az utcán, reszketvo dadogta:
— Életében, halálában, mindig ügyetlen 

volt az a szegény Varjú. Még a hagyatékát is 
— halottra bizta.

Mórt ebben a pillanatban Korniss Géza meg 
volt győződve, hogy mégis meg fog halni. Csak 
valami nagy kisértésnek nézte ezt a napot, mely 
úgy tolakodott halálos szándéka elé, mint a me
sében a tündérlányok, akik csilingelve kérdik a 
halaiba siető királyfitól: hát minket nem sajnálsz 
irt hagyni ? Csak kísértés volt a mese, csak ki- 
sértés ez a nap is. Almokat és jövőt mutogatott 
neki, hogy megállítsa halálos útjában. Do nem 
fog megállani. Ah, minden álomnál szebb álma 
volt neki és az is szétfoszlott.

S ahogy a szétfoszlott álmára gondolt, azt 
hitle, már nincs fölötte hatalma ennek n napnak.

Kóborolni kezdett a sötét utcákban s azt 
hitte, hogy a halált keresi, do az éleire gondolt. 
A z  a kis barna könyv, molyot a kezében szórón- 
gatott, csudálatosán beleszólt minden gondolatát,a. 
Mig roszkotvo gondolta el, hogy az élet milyen 
lassú kézzel tudja összehordani azt a hevesítő 
kincset, melyet a halál egy lehellettol cli'uj, az a 
kis könyv azt kérdezte tőle: „olvastál-o már en
g em ‘c*

(Jfolvtatása következik.)

Ae országos réoészeti és embertani társulat ülése dél
után 5 órakor.

A magyar tanítók kaszinójának felolvasó estéje. Kez
dete nog-’cd 8 órakor.

A katonai tudományos- és kaszinó-egyesület rendes köz- 
gyüléso délután 5 órakor.

Nemzeti múzeum: Régiségtára nyitva délelőtt 9 órától 
délután 1 óráié. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
megtekinthetők.

Iparművészeti muzeum és az iparművészeti társulat 
állandó bazárja, nyitva délelőtt 9—1-ig.

Teknolorriai iparmnzeum nyitva délelőtt 9 órától 
12 óráig és délután 3 —5-ig.

Szabadalmi levéltár (Erzéébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1-ig,

Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9— 
12-ig és esto fél 7 órától fél 9 óráig.

A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá
nos könyvtára és térkép-gyűjteménye nyitva délelőtt 9—1 
óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig, és délután 
3—8-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Maoyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság Kerepesi- 

ut 20. 1. emelet. Hivatalos órák délelőtt 9-től délután 2 
órái?. Telefon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem és tu
dakozó-osztály Kerepesi-ut 22. szám I. emelet. Hivatalos 
órák 9 órától 12-ig és délután 3—6-ig. Telefon szám 24—16. 
Hazai termékek állandó kiállítása. Keleti mintatár és ke
reskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a Házi-in ári kiál
lítás ímelyben az üzletvezetőség árusításokat is eszközöl) a 
városligeti Iparcsarnokban nyitva télen délelőtt 9—2-ig, 
nyáron és a többi évszakokban P-től 12 óráig és délután 
3-tól 5-ig, vagy 6-ig. — A magyar kir. kereskedelmi mú
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
üzletvezetoség V. Váci-körut 32. szám.

Szórakozó h e ly ek .
A lla tk e r t  nvitva egész nap.
P o m o ssy  M u lató . Nagymező-utca. Ma egész uj

szenzációs műsor.
F o lie s  C ap rtoe . VI., Róvay-utca 18. Naponta fé

nyes mHcor.
D obransz.k l-fé le  v e n d ég lő b en  Teréz-körut 4. kap

ható eredeti torockói hús és hortobágyi gulyás.
M iakits M. bor és s ö rc sa rn o k a  az Urania szín

ház mellett Kerepesi-ut 19. naponként zoneestély. Saját ter
mésű borok.

P a r ts  szá llo d a . Váci-körut. Éttermek. Elegáns ká
véház. Látványosság: Bachus-pinco.

E hm  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Szikszay) Nemzeti 
Szinház-épíilet. Banda Marci hangversenye.

P n tz e r-p in ce  D e á k - té r  naponta a pince ét-termek
ben Sehrammel és Boros Miska és Kiss Ferkó híres szólis
ták hangversenye.

G re g o rlts  F e re n c  é tte rm e i Duna- és Lipót-utca 
sarkán. Fővárosi látványosság. Hetenként kétszer ka
tonazene.

L a n to s-fé le  E rd é ly i v e n d é g lő b e n  naponta a leg
kitűnőbb erdélyi ételek és italok. Olcsó árak l Pontos ki
szolgálás hölgyek által.

M & rgithid-kávéh& z. Lipőt-körut 2. sz. Balogh La
jos és Dob"onyi Géza zenekara hang versen vez.

N ew  Y o rk -k áv éh áz  é tte rm e i esténkiut honvód-
zenokar hangversenye.

U nfon -S zá lloda  díszes nagy étterem, villanyvilágí
tás, specialitás kerékpárt erem.

O rle n t k á v éh áz . Kerepesi-ut. Sági Pista zenekará
nak hangversenye és Schreier művész. •

K e le ti k á v éb é z . Bankó Gábor margitszigeti zene
karának hangversenye. Minden esto Szül amit.

H e g y es! J ó z se f  müszakács kitűnő konyháját hely
ben és vidéken ajánlja jourokra.

S o d e g a -p in c e , újonnan fényesen berendezve, a 
Pomossy-mulatóval szemben (Nagymező-utca 20.), naponta 
éjjel 3 óráig van nvitva.

P e ta n o v its  M etropo l szá llo d á ja . Naponta hang
verseny Ki^s Béna híres debreceni zenekara által. Újonnan 
berendezett fényes éttermek.

KÖZGAZDASÁG.

ipar és kereskedelem.
A b écsi árfo lyam jegyzés reform ja. Havas 

Miksa úrtól, a pozsonyi kereskedelmi akadémia igaz
gató helyettesétől kaptuk a következő figyelemre
méltó sorokat:

A bécsi börze kebelében, a kormánybiztos 
élénk részvét' lével nagyszabású tárgyalások folynak. 
Az árfolyamjegyzék oly átalakításáról van szó, amely 
a börzén kívül állókat is felette érdekli, E mozgal
mas idő közepette a mi börzénk tétlenül áll. Igaz, 
hírül adta, hogy élénk figyelemmel kiséri a bécsi 
tárgyalásokat. Do az élénk figyelem kevés akkor, 
i ikor tenni kellene. Mi a magyar börzétől, mint a 
ház i pénzügy gépezetének irányítójától és vezetőjé
től többet kívánunk.

Az üzleti élet hozza magával, hogy a budapesti 
szokásoknak lehetőleg meg koll egyezniük a bécsi 
szokásokkal. Do eí'böl nem következik, hogy mi 
tűrjük annak a sértő, sót lealázó helyzetnek a boltö- 
vetkezését, mikor akarva, nem akarva el kell fogad
nunk azt, amit Becsben elhat ároztak.

Mily jól esett a világhírű Eionomist utolsó szá
mában olvasnunk, hogy a valuta-kérdésben a ma
gyarok viszik a vezető szerepet. Kívánjuk is sürgő
sen, hogy az ár ogvzőlnp átalakítását se végezzék 
nélkülünk. S még egyet. Becsben már laborba szállanák 
a re.'omi enensegei, akik ídegonKodnek minden újí
tástól : eppen ezért a budapesti Löiz nek egyenesen 
kö e icsé  o a haladas K diainak támogatására sietni, 
hogy hathatós szavának latbavotési vei támogassa a 
reformot . . .  ha lio.yesoli. S ha nem helyeseli, akkor 
meg kötelessége odnhatiii, hogy meg uo valósuljon 
az. amit nem tart célravezetőnek.

A bécsi törekvések legnagyobb részével hatá
rozottan rokonczenveaek, hisz magam voltam, akik 
hasonló reformokat más lap hasábjain sürgettom. 
Megdöntoni a ma érvényben lövő zavaros jegyzési 
módot s helyébe bevezetni a százalékos jegyzést; 
külön árfolyamot adni a rövid és a hosszú lejáratú 
váltókra, az elmélet szempontjából csak helyeselhető. 
Óhajtanám, hogy egy lépéssel tovább is menjünk. 
Dobjuk ki a részvényeknél számítandó teljesen ön
kényes 5<>/o-08 folyókamatot s jegyezzük az ösz- 
szes részvényt kamatostul, mint például Amsterdam 
is teszi. Szó férne ahhoz is, hogy nincsen-e igaza 
a bécsi tőzsde kormánybiztosának, mikor sürgetve 
kéri a mai pénz- és áruárfolyam helyett egy árfo
lyamnak jegyzését.

De nem hagyhatjuk szó nélkül az áru-börzének 
azt a törekvését som, hogy az áruknál a jegyzés 
ezentúl ne 100, hanem 50 kilogrammra vonatkozzék 
s igy a régi megszokott számok maradnának. Fel 
kell emelnünk ez ellen tiltakozó szavunkat, hisz ez 
kényelmi okokból megbolygatná a nehezen gyökeret 
vert motoros mértéket.'

Szóval volna tárgyalni való s ha börzénk te
kintélyét nem akarja kockáztatni, akkor ragadja meg 
az alkalmat s o fontos kérdésekben hallassa irányi
adé szavát. Válaszsza az eshetőségek közül a leg
jobbat s férfias küzdéssel iparkodjék azt meg is va
lósítani. A magyar pénzpiao hírneve ezt egyenesen 
megköveteli.

A z O rszágos Ip a reg y esfile t segélvpénztári 
szakosztálya péntoken este tartotta első ülését dr. 
Horváth János szakosztályi elnök vezetése alatt. Az 
ülés első tárgya a segélypénztár reformjának kér
dése volt. Beható vita után a szakosztály elhatározta, 
hogy a reform sürgős megvalósítása érdekében kér
vényt fog benyúltam a kereskedelemügyi rainisz‘er- 
bez és ehhez való hozzájárulásra az országos ipar- 
egyesület igazgatóságat felkéri. A szakosztály hat 
tagú bizottságot küldött ki, amelynek feladata lesz, 
a reform részleteire nézve a szakosztálynak terveze
tet kidolgozni. Foglalkozott a szakosztály a baleset
biztosítás kérdésével is s kimondotta, hogy a baleset- 
biztosítás intézményének megalkotását szükségesnek 
tartja.

M ezőgazdaság i szeszg y á ro so k  értek ez le te . Az
uj mezőgazdasági szeszgyárosok tudvalevőleg kül- 
döttségileg iártnk a miniszterelnöknél, a pénzügy- és 
földmivelésügyi miniszternél, a részükre kiosztott 
kontingens fölemelését kérve, miután a csekélv mér
tékben kiosztott 170 hektoliter kontingens mellett 
nagy anyagi veszteséggel folytatnák üzemüket. A 
pénzügyminiszter november 20 ikara helvezte kilá
tásba az uj kiosztást, ami azonban nem történt 
meg, s az uj szeszgyárosok, kik már novem
ber havában a százhetven hektoliter kontingenst 
kitermelték, most abba a helyzetbe kerültek, hogy 
üzemüket be kell eziintetn ök. A Magyar Mezőgazda- 
sági Szesztermelók egyesületének igazgató-választmánya 
az uj szeszgyárosokat ma délután újabb értekezletre 
hívta össze a Köztelekbe. Az értekezleten gróí Zse- 
lenski Róbert elnöklete alatt elfogadták egész terje
delmében Rulinek Gyula memorandumát, amelyet hol
nap küldöttség fog átnyújtani a miniszterelnöknek és 
a pénz- és földmivelésügyi miniszternek. A memo
randumban az 1899. évi s a kontingens felosztásról 
szóló XXII. törvénycikk novelláris módosítását kérik a 
mezőgazdasági szeszgyárosok.

A grárgyü lóa Pozsonyban . A Pozsony vármegyei 
Gazdasági Egyesület december 3-dikán délelőtt 10 óra
kor Pozsonyban, a vármegyeház nagytermében ag- 
rárgyülést rendez. A gyűlés programmja ez:

December 2-án a fővárosból érkező vendégek 
fogadtatása. Este 8 órakor ismerkedési estély: 3-ikán 
agrárgyiilés a vármegyeház nagytermében. Elnöki 
megnviíók. Szövetkezeti ügyek. Előadó Bernáth Ist
ván. A gazdák biztosító szövetkezető. Előadó gróf 
Széchényi Imre. A gazdasági szeszgyárosok bajai és 
a szeszértékesitő szövetkezetek. Előadó 2?uóíne& Gyula. 
A pozsonyi kiviteli hizómarhavasár. Előadó dr. Wolff 
Gergely. Az adóreform. Előadó gróf Zsélénstky Ró
bert. A gyűlés után bankett. Délután 6 órakor a 
vendégek elutazása.

Utazók ipari igazolványa. Arra való tekintettel, 
hogy hazai cégek kereskedelmi utazóikat megren
delések gyüjtéte végett Németországba és egyéb 
külföldi államokba küldik a nélkül, hogy azokat a 
kereskedelmi utazókra előirt ip rigazolvánvnyal lát
nák el, s igy őket a hatóságok zaklatásainak teszik 
ki. a kereskedelemügyi miniszter legutóbb a keres
kedelmi és iparkamarákhoz, valamint más szaktes
tületekhez intézett leirattal figyelmeztette az érde
kelteket, hogy ily iparigazolványok a belügyminisz
térium uHovól-esztalyában állíttatnak ki.

DéllgyümölcB-aakoió. A Magyar Kereskedelmi 
Részvénytársaság tegnap tartott aukcióján GÜGO láda 
narancsot, citromot és mandarint adott cl a követ
kező árak mellett: Citrom: 3O0-as 2.-5—3.— forintig, 
360-ns 2.50—3.— forintig. N arancs: IbO-as 3.75— 
4.50 forintig. 200-as 2.50—3.25 forintig. 300-as 2.75 
—3.50 forintig. 360-ns 2.75—3.50 forintig. Mandarin:
80-aa 2.50—3.— forintig. 100-as 3.----- 3.50 forintig.
A legközelebbi aukció hétfőn, decem ber 4-ón lesz, 
mely alkalommal <000 lada narancsot, citromot és 
mandarint Ruminak eladásra.

Ezeszar&R. A kontingens nyereszesz ára Buda* 
pesten 18 .- l i t  pénzben, 18.50 lorirt áruban. Bécsben 
a kontingentált készáru 19.60 lorint pénzben, 19.70 
Johnt áru bán.

Juhvásár. (A budapesti marhavásártéri vásár
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 832
d a r a b ju k .k e c s k e .  Jeo se tt árak: Klsáreuüüwu,



12 Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1899. november 28. 3 3 0 .  szám.

22—23, kivételesen 25 kr kilónként, vagy 20—23 
írtig páronként, küzépminőségii ürü 19—20 krajcár, 
páronként 14.25—19 forint, anyajuhok legjobb minő
ség . -------- krajcár, páronként 14—16 forint, ki
vételesen — krajcár, rackajubok I. sz. minőségű
----- krajcár, páronként 9—15>/t forint, kiveréai jiihok
-------- forintig, páronként--------forint. Szerbiai ju
hok p á ro n k é n t----- forint. Kecskék ——— forint
páronkint. Elsőrendű űrökből csak egy csapat volt 
a vásáron, amely kiváló minőségénél fogva megfelelő 
magas árakat ért el. Egyéb minőségek is a kisebb 
felhajtás következtében könnyebben voltak eladhatók.

B udap esti sertés-konzum vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumváiár árjegyzése 1899. évi nov. 25-én. Készlet 543 
darab. Érkezett 215 darab, összesen: 758 darab. 
Eladatott 342 darab. Maradt 416 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr súlyban 37—40— krajcárig, 
220—280 kgr. súlyban 37—41— krajcárig. 320—380 
klgr. súlyban 39—41— fcrig. öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 37—40 krajcárig. Malacok 30—36 
krajcár kilónkint A vásár hangulata lanyha volt.

B éc s i vágóm arhavásár. A st.-marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott vágómarhavásárra 
felhajtottak 3164 darab magyar, 528 darab galíciai, 
152 darab bukovinai, 697 darab németországi, — 
összesen tehát 4475 darab szarvasmarhát. Közöttük 
-----aprómarha. Árak javultak.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban: 
magyar hizóökör I. minőségű 35. 39.— forint, ki
vételesen ----- forint, II. minőségű 31—35 forint,
(II. minőségű 28—30 forint, galíciai hizóökör I.
minőségű 35—37 forint, kivételesen-------- frt, II.
minőségű 32—34 frt, III. minőségű 29—31 frt, német 
hizó ökör I. minőségű 40—42—42>/s frt, kivételesen —- 
forint, II. minőségű 35—37 forint, III. minőségű 
31—34 forint, levágott ökör 20—28 forint, bika és 
tehén 22—35 forint

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, november 27.

Jobb vételkedv mellett 18.000 méterraázsa búza 
került forgalomba, tartott árakon. Tengeriben a for
galom 4000 métermázsát tett ki 5.55 forintos árfo
lyam m al.

E lada to tl:
Búza T i s z a v i d ó k i :  150 mm. 81 k. 8 

írt 20 kr, 300 mm. 80 k. 8 frt 80 kr, 100 mm. 
80 k. 8 frt 10 kr, 100 mm. 80 k. 8 frt 10 kr,
150 mm. 79'5 k. 8 forint 10 krajcár, 500 mm. 
79-8 k. 8 frt 03 kr, 100 mm. 79*5 k. 8 frt
25 kr. 100 mm. 79 k. 8 frt 25 kr, 150 mm. 79 k. 
8 frt 15 kr, 200 mm. 79 k. 8 frt 10 kr, 100 mm. 79
8 frt 10 kr, 700 mm. 79 k. 8 frt — kr, 100 mm. 79
k. 7 frt 90 kr. 200 mm. 79 k. 7 frt 90 kr, 100 mm. 
78 5 k. 8 frt 12Vi kr, 200 i. m. . >5 k. 8 frt 10 kr, 
U'O mm. 78*5 k. 8 frt — kr, 100 mm. 78*5 k. 7 frt 
75 kr, 100 mm. 78-5 k. 7 frt 75 kr. 100 mm. 78 k. 
8 frt — kr, 100 mm. 78 k. 7 frt 75 kr, 100 mm 78 
k. 7 frt 50 kr, 100 mm. 79 5 k. 7 forint 50 kr, 100 
mm. 76 k. 7 Irt 60 krajcár.

P e s t m e g y n i :  100 mm. 79*5 k. f  frt 80 
kr, 100 mm. 78 k. 7 írt 75 kr, 500 mm. 76’5 k. 7 
Irt 75 kr. 200 mm. 75*5 k. 7 frt 75 kr, 200 mm. 75*5 
k. 7 írt C7»/j kr, 200 ram. 74'6 k. 1 frt 60 kr, 100 
mm. 78*5 k. 7 frt 90 kr.

D u n a v e c s e i :  1000 mm. 74 k. 7 frt 60 
kra jcár.

B á c s a l m á s i :  2600 mm. 736 k. 7 frt 30 
krajcár.

H a r t a i: 2300 mm. 75*2 k. 7 frt 75 krajcár.
D u n a i :  1200 mm. 75*5 k. 7 frt 45 krajcár.
S z e r b i a i :  1000 mm. 76 k. 6 frt 62tyi kr, 

4200 mm. 76 k. 6 frt 52y> krajcár.
Mind S hónapra.

* Árpa". 100 mm. 5 frt 85 kr.
Rozs: 100 mm. 6 frt 05 krajcár.
1. észpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru

éi értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség bektoliterenkint és 
kilogrammonkint.

A határid öüzlet folyamán a következő köté
sek történtek:

Búza (1900.) áprilisra 7.92—7.91 
Búza (1900.) okt.-ro 8 07—8.00 
Rozs áprilisra . . . 6.43—6.42 
Zab áprilisra (1900) . 5.07—5.06 
Tengeri 1900, májusra 4.91—4.90 
Repce augusztusra . 11.70—11.80

D éli eg-y órakor a következő zárőárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza (1900.) áprilisra . ,. . 7.92 pénz 7.93 áru
Búza októberre (1900) ,, . 8.09 • 8.07 •
Rozs áprilisra (1900) . ,, . 0.42 • 6.44 •
Tengeri (1900.) máj.-ra , . 4.91 • 4.92 •
Zab (1900) ánrilisra . .. . 0.05 6.06 »
Repce augusztusra . ., . 11.75 • 11.85 •

D élután fél 5 órakor zárul:
Búza áprilisra (1900.) . . . .  7.90— 7.91 
Búza októberre (1900.) . , , 8.06— 8.07
Búza szeptemberre (1900.) • . 0.—— 0.— 
Rozs áprilisra (1900) . . . .  6.41— 6.43
Zab á p r i l i s r a .............................5.05— 5.06
Tengeri májusra 1900. . . . .  4.90— 4.91 
Repce a u g u sz tu s ra ................... 11.75—11.80

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsdén ismét a rimamurányi rész

vények okoztak nagyobb élénkséget, amennyiben a 
spekuláció jónak látta azokban részint fedezési, 
részint vélemény-vásárlásokat eszközölni. így történt, 
hogy azok árfolyama csaknem 7 forinttal emelkedett, 
bár zárlatkor a coulisse nyereség-realizációi ismét 
némi gyengülést okoztak bennük. — A többi érték 
tartott irányzatban, de elég változatlan árban moz
gott. — A helyi piac nyugodt.

A déli tőzsdén kovós eltérés volt észlelhető. 
Csupán rimamurányi részvényekben fejlődött némi 
üzlet, emelkedő árak mellett. Végül magyar jelzálog 
bankrészvények is keresettek voltak s magasabban 
jegyeztettek.

A valuta és ércváltók vására csendes.
Az előtőzsde tartott.
Jegyeztek". Magyar hitelrészvény —.—. Osztrák 

hitelrészvény 371.50—371.90. Osztrák-magyar állam- 
vasút 330.-----330.50. Közúti vasút 340.—, Rima
murányi vasmű 333.25—335.75 forint.

A déli tőzsde csendes.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 374.—. Osztrák 

hitelrészvény 371.70—372.—. Osztrák-magyar állam-
vasúti részvény 340.----- 340.25. Rimamurányi vasmű
334.-----336.75. Közúti vasút 340.----- 340.25 forint.

Vtótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelréezvény 373.30. Magyar hitelrész

vény 375.—. Leszámítoló bank részvény 253.25. Ri
mamurányi vasmű részvény 335.25. Osztrák-magyar 
államvasut 330,50. Közúti vasul 340.—. Villamos vasút 
—.— foript.

A budapesti terménytőzsde.
A tcrményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyzóbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jeayzésel:: Heremng: lucerna 45.-----52.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 53.----- 61.— forint.
Vörös erdélyi —.-------- .— Vörös bánság’ —.-------- .—
Középszemü 66.50—71.—. Nagvszeraü 71.—74.— frt. 
Disznózsír: budapesti 49.50—50.— forint, vidéki
—.---- .------ Irt. Táblaszalonna: légonszáritott vidéki
—.-------- .— városi 1 darabos 40.50—41.— forint. 3
darabos 41.-----41.50 forint, füstölt 46.----- 46.50 forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség 14.50—15.— 
forint. 120 darabos —.------- .— forint. 100 darabos
20.50— 21.— forint, 85 darabos 28.50—29.— forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
12.-----12.50 forint, 100 darabos 19.50—20.— forint,
85 dar^boe —.------.— forint. Szilváit: szlavóniai
18.50— 19.— forint, szerbiai 16.75—17.— forint azon
nali való bzai Utasra.

A bécsi nabonatözsde.
Leo». nőve or 27. (A 1 udapesti Napló tu-iósitó- 

lanak telelonjelentége.)
Jeayzessk f vaszi búza 16—8.12. Tavaszi 

rozs 6.77 — 6 74 Tavaszi z ib 5.39. Tengeri május— 
’uniusia ‘ 20—5.19. Repce augusztus—szeptemberre 
118 — 11.95 forint.
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A bécsi értéktőzsde.
A mai előtőzsdén ismét nagyobb forgalom volt 

bányapapirokban, ennélfogva szilárdult az irányzat.
A déli tőzsdén tartoltak az árfolyamok, de 

később hanyatlottak g, i n_ült vásárlási kodv hiánya 
folytán.

irányzat Berlinre. 
’rtékt/. zária ia ., 4 ' .. aranv- 
köiesöa sorsjegy 137.75. 

S0. .‘/agyar keleti vasúti 
..nütoó < s pénzváltóban le 
:iv :»33 '< b. Ma. • ar ke- 

ruuajáradék 4 <-os Ma_-vir fölótenorm. kötvénv ;?4.—.
Magyar hitelt ■.:■ részvény 373.50. .Magyar nyeremény köl
csön sor?egy 159.50. 1.a a-ounrnergi vasúti rü3zvénv 181.—, 

1 Magyar kereskedelmi eank 1395.

B écs, november 27. (Osztrák értékek zárlata.} 4*2°/npapír- 
járadék 99 65. 4°/ooa osztrák amnyjáradék 116.95. 18GO-iki 
sorsjegy 136.75. Osztrák bitolsorsjegv 202.25. Angol-osztrák 
bank 149.25. Bécsi bankegvósülot 272.25. Osztrák-magyar 
bank 305.—. Déli vasút 70.—. Dunagőzhajózási részvény 
356.—. Dohányrészvény 132.50. Császári és királyi arany 
5.69—. Német bar.kváltók 59.—. 4,2°/'o ezüst járadék 99 30. 
Osztrák koronajáradék 99.90. 1864-iki sorsjegy 205.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 373.25. Unionbank 307.75. 
Osztrák Landerbank 235.—. Osztrák-magyar államvasut 
230.—.Elbavölgyi vasút 249.50, Alpesi bányarészveoy 278.—. 
20 frankos arany 9.57’/2. Londoni váltóár 120.70. Bécsi 
Tramwav —.—. Az irányzat szilárdult.

B écs, november 27. fA Budavesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magántorgalomb&n a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 373.12 Magyar 
hitelrészvény 374.—. Angol-Osztrák bank 160.— Union bank 
272.25, Landerbank 308.—, bankogyesület 235.25, osztrák
magyar államvasut részvény 330.25, északnyugati vasút 
részv. 249.50, elbavölgyi vasút 238.— , dunagőzhajós részv, 
—.—, alpesi bányarészvény 132.75, májusi járadék 334.— 
osztrák koronajáradék 277.90, magyar aranyj. 99.65, magyar 
koronajáradék 95.15, német birodalmi márka készpénz 
58.10 ultimóra 59.06, török sorsjegyük —.—, rimamuráuyi 
vasmii —.— déli vasút —.— dohányrószvóny — , 
Napóleon d’or —.— Lombard —.—.

Külföldi értéktőzsdék.
Berlin , november 27. (Tőzsdei tudósítás.) A tőzsde 

irányzata szilárd volt. Kohórőszvényekro jól hatott az 
egyesült felső-sziléziai müvek szerződésének meghosszabbí
tása és a hengervas alapárának emelése. Kőszénrészvények 
szintén javultak. Bankok emelkedtek, nevezetesen a Deutsche 
Bank részvényei arra a hírre, hogy a bagdadi vasút kon
cesszióját az anatóliai vasúttársaság kapta meg. A járadék
piac csöndes és tartott. Vasúti részvények, különösen 
amerikaik szilárdak Newyorkra. A bankkimutatást kedve
zően tagadták. A második tőzsdoórában a spekuláció túl
nyomóan tartózkodó volt a gyönge londoni bánvakurzusok 
m iatt Magánleszámitolási kamatláb á%°/o, ultimópénz 65/8®/0.

B erlin , november 27. (Zárlat.} 4’2%-os papír járadék 
—.—. 4% osztrák aranyjáradék 98.60. Elbavölgyi vasul
—.—. Magvar koronaiáradék 95.—. Osztrák-magyar állam
vasut 140.40. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár
169.10. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.10. Alpesi 
bányarészvény —.—. Disnonto-Commnndit 192.60. Általános 
villamossági Edison 253.75. Celsenkiroheni 199.25. Laura- 
kohó 254.60. 4*2% ezüstjáradék 98.75. 4% magyar arany- 
járadék 97.80. Osztrák hitelrészvénv 232.—. Déli vasút 
31.90. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegv 216.35. 
4% uj orosz kölcsön 99.30. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 93.60. Magvar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust J60.—. Harpeni 203 90. Az iránvzat szilárd.

H a m b u rg , november 27. (Zárlat.} 4.2% ezüstjéradők 
98.70. 1860. sorsjegy 141.—. Déli vasút 31.75. 4% osztrák 
aranyjáradék 99.—. Osztrák hitelrészvény 283 30. Osztrák- 
magvar államvasut 141.—. Olasz járadék 93 50. 4% magyar 
aranyjáradék 98.—. Az iránvzat szilárd.

Frankfurt, november 27. (Zárlat.} 4e2°/0 paniriáradék
99.10. 4% osztrák arany’áradék 99.70. Magyar korona- 
járadék 94.80. Osztrák-magyar bank 150.80. Déli vasút 
31 90. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.27 
Bécsi bankegyesiilet 136.50. Villamos részvény 143.60. K°/o-os 
magyar aranykölcsön 81.70. 4*2°/o-os eziistiáradék 98.70. 4ú/i 
magyar aranyjáradék *97.80. ( isztrák hitelrészvény 231.40. 
Osztrák-magyar államvasut 140.40. Északny. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.20. Párisi váltóár 8095.—.Unionbank —.—. 
Alpesi bányarészvény 280.—. Szilárd.

P a r is ,  november 27. (Zárlat.} 3°/n francia Járadék 100.37. 
Olasz járadék 94.10. Osztrák-magvar államvasut 710.—. 
Francia törlosrth. járadék 99.57. 4°/o magyar aranvjáradék
99.40. Török dohányrészvény 286.—. Osztrák Landerbank 
511.—. 3Va% francia járadék 102.—. Osztrák foldhitelinté- 
zeti részvény ——.—. Déli vasat —.—. 4% osztrák aranv
járadék 98.40. Ottomanbank 559.—, Párisi bankrész- 
vénv 1104.— Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
gyenge.

V i z á 1 1 á s.

T nn Kehit rd lng

n o v . nov.
25. 27.
m é t e r  

0.48  ö .4 : T i s z a M.-Sztjret

n o v . nov.
25. 2i.
m é t e r  

0 .4 2  0.41
D i l im l'assau 1 .2 : 1.1* > T ekeháza 0 .' 4 0.02

M Linz 1.31 1 . 4 » V.-N nm óny 0 .30 0 . -
B écs 1 / 2 1.34 > Tokai fi.04 i .03
P ozsonv I.1K 1.1 » Tiaza-Fürod 0.24 0.10

» Komárom 1.8* 1. 6 > Szolnok <J.W
» Bu d ip cst r.0.1 0 / 1 » C sőnérád o .2 l 0.35

Paks 0 .3 - 0 / 6 > S zeg ed 0.2') 0.11
» M ohács 5.30 l . P » T «r«k-B ocs# 0 .12 0.22
» Gombos 1.8U 1 .H TI tel 1.06 f.1 ‘8
» U i’ ldék 1.0.1 J.6tí O n d ó v á Bártfa 1 .36 o.as
» P  m csova 1.13 r .m T o p o l y a H oór 0 .7 : 0 ./5
» O rsóvá 1.22 1. -4 l t o d  ro»j Zom plán 1.61 0 .—

’l n r i a Mntrvnrfalva , .64 1 / 4 1.74
Vrtif Zsolna C. 1 n .-o ■ le r ó  Ad 11.-N ém eti O.I2 0.12

Trcncsén .11 0 / ,  1 H r r e l t j  6 M argit* 0.42
» Szered 0.69 l.C« » B .-Ú jfalu 0.20

R ftb n Sz.-O otthárd e .4 o 3.4(1 K A r ö s C ancsa 0 . -
» Sárvár 0.16 ' .1 > N.-Várad 0.1 » 0.10
» Győr 1.65 1.62 » B ölénye* C.19 0.1H

D r A v a Pottau 0.40 0.4C » T enke O.— (U—
• Zákány 0 .M 0.66 » Gurahono 0.24 0.28
• Barcs 0 . « 0 - - » B orosjonö ( .16 0 .1 '
• Eszék ( r. • B ékés 0.26 0.2d

M u r a M -Szordah. ('.20 O .lf • O yoina 0 . — 0.02
S z A v a Zágráb 0.14 IIu ro N C.20 0.1»

• Sziszek G.3H 0.40 > B ranvioska o.24 0.28
• Mltrovictt 1. H 1-44 > Soborsln G.— 0 .—

S z n  in a s DoAs 0 .28 0 / 1 > Arad 1.34 1.3b
» Szatm dr O.4<1 0.52 » Makó C.20 0.20

l i r n s z n a N.-M ajtény O .ít O.tH T e n te * K .-R ostély C.04 0.04
I .a la r i- i t M unkács o.cö0.02 i t e g a K lszetó O.C'3
l . a h o r c a H om onna 0 . — fi.— » 0 .4 ‘< ú.—
I n g U ngvár 0 . — 0 __ • B ecsk orek 0.25 0.84

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

November 27. A sertésüziet irányzata kissé l£Clls'
mesebb.

A) Bitód  sertések ára: I. A) M a g y a r  e ls ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban' 40-----41— Krajcárig. Öreg közép páronkint SOO—340
kilogrammig terjedő su lv b an ----------- krajcárig. Fiatal ne
héz i páronkint 320 Kilogrammon /elüli sulvban) 42—42/ ly  
krajcárig . Fiaiul közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban) 43—43’/2 krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő suivnam 43—43*/s Krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogramm 

‘ mon felüli sn lrb a m --------------fcraicárig. Közöd (várónkul*
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22#—230 kilogramm su lv b an ----------- krajcárig. — Könnyű
(náronkint 22C kilocrammig terjedő súlyban)-----------kraj
cárig’. — Hl. R o m á n i s i  : Nehéz 'náronkint 320 kilo-
grammon‘felüli s u lv b a n ) ----- --—  krajcárig. — Közéd
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő sulvban) —_—
krajcárig. — Könnyű (náronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n '----------- krajcárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (s t a c h 1). Nehéz (náronkint 240 kilogrammig terjedő
fu lyban )----- krajcárig. — Könnyű (náronkint 250 kilo-
granimi/ terjedő sú lyban)-------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (náronkint 2G0 kilogramm felüli súlyban) 41>/g—42— 
krajcárig. — Közép (náronkint 240—>200 kilogrammig ter
jedő eulynan) 42----- 42’/e krajcárig. Könnyű fnáronkint 240
kilogrammig terjedő súlyban) 40—41— krajcárig.

P e r t ég  lé  t s z á m  1899. nov. hó 25. napján volt 
készlet 31.376 darab, 1299. november hó 26. napján felhajta
tott 574 darab, 1899. évi november 26. napján clszállittatott 
719 darab, 1899. november hó 27. napjára maradt készletben 
31.231 darab.

Kivonat a hivata los lapból.
— November 26. —

Kinevezések. Az igazságügyminiszter Pénzes Béla 
kézdivásárhelyi járásbirósági joggyakornokot a brassói tör

vényszékhez, Polcz Rezső kolozsvári törvényszéki joggya
kornokot a besztercei. Domány Jenő újvidéki törvényszéki 
joggyakornokot a titeli. dr. Álmási Antal budapesti lakos 
ügyvédjelöltöt az újpesti, dr. Szalay Dezső aradi lakos 
ügyvédjelöltet az aradi járásbírósághoz és dr. Csánk Dezső 
pécsi lakos ügyvédjelöltet a pécsi törvényszékhez aljegy
zőkké nevezte ki. — A földmivclésiigyi miniszter dr. Nagy 
Bélát a vezetése alatt álló minisztériumhoz ideiglenes 
minőségű diitnlan miniszteri fognbnaz (-gyakornokká nevezte 
ki. — A vallás- és közoktatásügyi miniszter Apáthy Miklós 
okleveles tanítót az oláh-dellŐi állami elemi népiskolához 
rendes tanítóvá nevezte ki.

Névváltoztatások. Mandl Emil pálfalui illetőségű ugyan
oltani lakos Molnárra, Stoiner Bernát (Bermán) kir. tör
vényszéki írnok rimaszombati lakos, valamint kiskorú 
gyerinoko Rózsa Székelyre, kiskorú Schemitz Vencel tatai 
illetőségű ugvanottani lakos Bíróra, Dobrin Alfréd nagy
kanizsai illetőségű ugyanottani lakos Dezsőre, kiskorú 
Klein Dávid alias Andor ó-kanizsai illetőségű ugyanottani 
lakos Törökre, Bobcsek István ro. kir. posta- ős távirda 
főtiszt újpesti lakos, valamint kiskorú gyermeke Margit 
Bossányira, Kauker József budapesti illetőségű ugyanottani 
lakos Kulcsárra változtatták nevüket belügyminisztori enge
délyijei.

I d ő j e l z é s .

— A m. kir. országos meteoroloaiai intézet jelentése, —
B udapest, n ovem b er 27 .

A depresszió erősen kifejlődve Finnország felett 
sülyeszti a légnyomást Európa északkeleti felében, mig > 
maximum a kontinens nyugati és déli felében megtartott? 
helyzetét.

Ezen helyzettel kapcsolatosan az idő a maximun 
hatása alatt délnyugaton száraz maradt, mig < ■szakkcletei, 
csapadékosra vált. A hőmérséklet eloszlása csak annyiban 
változott, hogy a brit szigeteken és az északkeleti tenger 
partokon enyhült a keletro húzódó depresszió nyomál 
létrejött élénk óceáni légáramlás hatása a att.

Hazánkban az északi határhegységet kivéve csapadél 
sehol sem volt. Az idő az ország nvugoti felében borús 
keleti felében pedig derüli. A hőmérséklet ma reggel csak 
nőm általánosan a fagypont alatt van.

Budapesten az idő borús, az éjjel gyenge fagy vöt 
s a hőmérséklet a déli órákban 5 fokig emelkedett.

Kilátás. Többnyire borús és az ország északi é 
északkeleti felében csapadékra hajló idő várható, fagvpon 
körüli hőmérséklettel.

N a g y  k a r á c s o n y i é s  ú jé v i s e ly e m á r u  e la d á s

ZÉNÁSY, HOFFMANN És TÁRSA
lyoni és párisi selyemkeline különlegességek áruházában

B U D A P E S T ,  IV. k e rü le t, B écsi-u tca  4. szám .

Z o n go r a  Bősendűrfer- féle 
átjátszott, fekete; IHeitz- 
mann-féle zongora, igen 
jó karban ; pianino átját
szott; majdnem uj pia
nino, kitűnő gyártm ány; 
használt barraonium. Uj 
zongorák és pianinok, 
csakis jó gyártmányokban 
olcsón Kohn Albertnél, 
Kigyó-utca 6.

K ezdődik novem ber 15-én és tart decem ber végéig.

A többek között a kővetkező áruk kerülnek eladásra, u. in.: ' Fekete lyoni mintázott selyem egész toilettekre.intrje.S5.kr. 
A íigol mosóselyem, HOcm. széles méterje 1.25,1 35ésl.40kr. és följebb.
Valódi lyoni tiszta selyem, foulard és japounais nitrje. 58 kr. j Csíkos és kockás finom taffetasok méterje 9 5  kr.

és följebb. | és följebb.
S z iv es  figyelm ébe ajánljuk maradék osztályunk at, hol blúzok, e g ész  to lle ttek  és juponokra alkalm as m aradékok rend
k ívü l o lcsó  áron kaphatók. — A föntl szab ott árak novem ber 15-töl decem ber v é g é ig  érvényesek . — C égünknél a

tú lb e cs lé s  k i van  zárva, m ive l az árak m inden e g y e s  c ikken szám okban láthatók.

V id é k r e  m ln t i ik k n l  k ív á n a tr a .  k é s z s é f f f l d  s z o lg á lu n k .

Árfolyamveszteség elleni biztosítás.
H úzás fo lyó  é v i decem ber 1-én.

1SC4-0S sorsjegyek.
Egész sorsjegy esetleges veszteség

körülbelül .................. ...............23
Biztositási-dij darabonkint............... —
Fel sorsjegy esetleges veszteség kö

rülbelül.-......................  11
Biztositási-dij darabonkint.................—

A leg k iseb b  nvcrom énynycl k ihúzott Borejepry 
m in d e n  nídntizetV-M n í l k ü l  eiry m óg k i nem  

sorsjoffy k iszoljfáltatik.

P I I ö  K S H. váltóháza
Budapest, IV., Kecskeniéti-u. 1.

frt 
.05 kr.

.50 frt 

.35 kr. 
helyett 
sorsol*

Patti T is im tl B itir-M in .
B u d a p e s t .  K e r e p e s í - u t  9 /a . ,  földszint és I. emelet. P8BBonia-szálló mellett.

N agy vá laszték . k izáró lag  szilárd hazai gyártm ányú asztalos és sa ját k észltm ényü  
kárpitozott bútorokból, m inden versen yt és h ird etett árakat felülm úló o lcsó  árakon. 
T eljes lakásberen dezések , m en yasszon yi k e len g y ék  és szálloda-bútorzatok  2 év i Jót

á llás és  fe le lő ssé g  m elle tt szállíttatnak.
T éved ések  e lk erü lése  v é g e tt  cégünkre és cím ünkre fig y e ln i kérjük. D íszes  butor-album  

1 frt bekü ldése m elle tt bérm entve kü ldetik  meg.
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Megrendelhető: a

B udapesti Napló*
kiadóhivatala által.

Budapest, Vili., József- 
körut 18. szám.

kilnk bem utato tt szám ta lan  m egbishatá.h iteles b 
M kilstfím rat fo ly tán  ezen n egyedszázad  óta fenn álló S

■ndelii-lniéeet a legm elegebben a jánlh ató .

lie tidelö  in tézet B u dapest, A n d rá a sy -u t 2 4 .
az O pera m ellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
hugyezőfo lyásokat és sebeket, a z Onfertöztetés u tó
ba i á i t .  az elgyengillt ffr/ierö , m agöm lések, a bujakór  
ntifkóretkezm énueit. m iknél feh érfo lyá st, bárm ennyire  
idültek is. rc la m in t m indazon női betegségeket. m e
lye knek a m agta lan ság egy ik  főokozója  és bőrbetegsé
geket gyógy ít u j gyógym ód szerin t, b izto s sikerrel,

gyorsan  és alaposan

B r .  G ara i A n ta l
- v o a ,  n e b é n z s ,  s s e m é s s -  é s  •  v .ü l© « z .- t  d ó r ,  

v o l t  e n á a a .  U lr  ő s i t .  f ő o p v o a
I R E N D E L : napont. (1. e . VI ó dtól eeó sz  délután 4 órdlp, 
I SSt* 7 órdtó s  óráit’ .
I Díjazott -pvclekre l'zr.atryobb figyelemmel válás; oltatii

és  -.vdpyszerokröl is pondo .kodva lorz. 
EK3ff'3l£a3 N őknek külön v á ró te rem . HHHHI 
\ nőtt r;ie-Jelent a -zef7Ón|' l :  Dr. GAUA1 ANTAL-

iH. i i . CTMIVATÖ im lr  
J 1 ;k m e-Je len ti nem i betops'"írek én ezek
|  . . rii -ryór.vkezoió. .-hez cim ü k önyv, vo lt ára 2 Irt -0
! k r.. m o s t  c s a k  9 0  k r. A k .in w  jól becnon»npolv. Inat 
I elk ü ld ve , 1 ír t b ek ü ld ése  m elle tt bónnentvo v gy 90 kr.

u tánvét m e lle '’ .
I \  f-nyv ' r tilm a : .. Az ivarszcrvek  leir tea. — II. A nomi 
| Alot óbred.'- .o, — III. Az önlort.'., : e té ’ é s  az éjjeli nnwröm- 

óse;.. — ív ,  I lu •VuMÓial;,Ír 1 trip ,,.. h i i j V ) ' Ú l ‘ 1 ek .
— V .A  búj.:., r BlphiliHt. — V l. robérfoiyáB. — VII. E l

ven t -rftoró. -  VIH .NŐ lm ncrulnnaáff. IX. A Iv.tr-
Hzervek :ne-heteded-aének Í8tén yez6je prostim eió.

ÁJy Gr A *K 2 a nélkül, hegy a gye- >i£fe. A,. Vf4rf-.SK kerct el kpHpno távoutani. 
szájpadlással r a nélkül is (hídmunka.) Fog* 
húzás fájdalom nélkül. (Cocain injectio.)

I
lgon tartós fogtömés. — F o g  k o r o n á k  
gyökerekre illesztőinek, melyek n szájpad

lást fölöslegessé teszik.
Fogorvos BSw-„ M ’. I F E L D .  

Május l-töl Kossuth L ajos-utca 14. szám  
Vasár- és ünnepnapokon d. u. 4ig .

orvosi tok in 'é lyok  dl:»l k it. d ia .  k ü l’zer. Bámulatom prorv é. 
biztos hn'á«n, a , p s ’ bárm inem ű fíVcbdmaf, u. m . r e u m a ,  
c s i i x .  IschiR M , K i ű z v é n ) ,  nznflfflrntSM. **z.nrrt*», n y S l la l f t s  
stb . e llen . F o s -  ón  f<-jfrt.}rt**t 5  p e r c  a l a t t  1.
1 ü v e g  Ai 1 U o r o n n .  c r ő s c b U  ü v e jr  Ar:» 2  U o r o n n  4 0  
m i é r .  K apható a t é r é r ő l ■ v id ék  I s is e i  igytdre 
sz in tén  a kószitő

Widder Gyufa gyógyszerésznél
S.-A.-Ujhely.

Főraktár: Török József gyógysz. urnái Budapest, 
Király-utca 12. sz. és dr. Sgger-féle gyógyszertár a 

.Nádor--hoz.

a le-cR odálntosabb i s  loKkltünőbb sze . : un li.ij-v »• Lenőes 
m ár 1<» napi h asználat után n lá ilcyoknól m inyira lo'llo- 
niotlcn arrKrőrt alaposan gyökerestől m indenkorra eltávo
lít a teljesen  ártalm atlan és a iejzesekélyebb nyomot sem  
liasryja hátra. H asználati u tasítá s m ell-k . Ive vau. 1 tcirelv 
3 frt LÓ kr. — Vid ki ine;rren<h'l sek e t d iszk réten  után  

v é te lle l eszközöl

SCHMIDEK 1. Bpest, Vti.. Nyár-utca 18p.

p c - s z o r
e l t e n

LOLA-szörirtRciiccs

f f l r N a g f y
2 szekrénv, 2 ajtós, diófa fényezett .....  34  frt
2 ágy, dióla, fényezett .................................. 22 ,
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett........  8 »
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezett— — ... 14 „
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, matt ............... 38 „
2 ágy, magas, diófa, matt ........................  38 ,
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal . 22 ,
1 kredoac, 4 ajt. fülkés, faragott, feh. márv. 46 .
i íliván. i.-.agas támla azőnyeggel ....... 40
1 ebédlő-asztal, diófa, matt .................. .. ... 14 „

Nagy válazrték egyszerű, valamint a

1 obódlőszék, ó-német stíl .................... 4  frt
1 íróasztal. 3 fiókos.................    16 ,
1 hálószoba, matt diófa.............................125 „
1 hálószoba, faragott .................   170 „
1 garnitúra crópo- vagy bourotte-

..................... 60  „
1 garnitúra selyem-behuzat ............... 80  ,
1 garnitúra pliiss-behuzat ..................... 95 »
1 szalonasztal ..................................   10 ,
1 consol márványnyal és tükör ._. ... 26 ,

legdíszesebb kiv'telü b torokban.

Dósa Kálmán fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe
Budapest, E rzsébe tié i'és  Sas-utca sarok, I. emelet.

A rjcsr>-*ék  k lv n n n tr a  In try en  é«s h é r m e u t v e .

Legolcsóbb
és legjobb

s z a k á c s k ö n y v
Szegedi uj szakácskönyv legújabb (4.) bővített k’- 

adáslrla: Szekula Teréz. Ára 2 forint helyett.
csak 1 f o r i n t  5 0  k r a j c á r .

Megrendelhető a

„ B u d a p e s t i  N a p l ó “
kúidöhivatalaLan.

IIIKBIETMEVY.
Ezennel közhírré tétetik, hogy a vasúti kocsik

ban és az állomás: heiyiségokbt n elhagyott tárgyak 
u. n. bőröndök, táskák, kalapok, ruha és fehér- 
neműek, botok, napernyők és esernyők stb. az al<b 
felsorolt állomások'-n árverés alka mával azonnali 
készpénzfizetés mellett el fognak adatni I 
Miskolc állomáson f. é. dee. hó 14-én d. e. 9 órak.
Kolozsvár p u  » » » • • 22-én . „ !» .
Bpest ny. p u ,  ................... 28-án d. u. 3 n

Budapest, 1899. december havában.
Az igazgatóság.

(l'tánnvowás ucm diiaztátik.)

OQ >♦
E ‘

Megrendelhető: a
,B udapesti Napló*

kiadóhivatala által.
Budapest, Vili., József- 

körut 18. szám.

n y
CG > »

B
Megrendelhető: a

.B u d a p e s t i  X a p ló 4 
kiadóhivatala által.

Budapest, VHI., József-
kórut (8. szóm.
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
M . K IR . O P E R Á H O Z .

Kedden, 1899. évi november hó 28-án.
A c r e m o n a i  h e g e d ű s .

Opera 2 k pben, Szövegét rták Coppée ós Reau* 
clair. Fordította Ábrányi Emil. Zenéjét szerié Hubay

Jenő.
Személyek:

Ferrari V írady Uiannina F. Pewny
Filippo Takáts A podesta Mihályi
Sandro Arányi

l’tán a :
C o p p é lia .

Báliéi 2 felv. írták Nuittor és Saint León, Zenéjét 
szerzett© Delibvs Leó,

Személyek :
Swanilla Balogh Mari Ferency
herenc Zsuzsonits Coppélius Pini
Hedvig Hauptmann Coppélia Ditz T,

Kezdete 7 órakor.

I ^ l p ó t - U ö r n t  ö .  s z ó m .
Angolországból visszaérkezett a po-

________  . I k ö z k e d v e l t  Oláh Sándor
Prince ot Wales udvari cigányzenekara és először hangversouvez Budapesten

S i l b e r e r  F d e  M a r g i t í t i d - k á v é h á z á b a n  D i p ó l - k o m i  2.
P e t á iw v it s  b letrop o le-sxáS S ója .
Ma VTCQ DÜY A híres dobreceni zenekara játszik. Színház után teljesen 

este K iÖ J D u L /l  friss vacsora. Az újonnan berendezett gyönyörű téli 
kerten kívül a mulatságok, lakodalmak, bankettek megtartására igen alkalmas 
díszes f, hérterom és elegáns külön<zot>nk állanak a \ (mdégek^emhdkozésérv.

újonnan átalakított pinceéttermében Deák-tér. ma és mindennap 
I L L É S  G É Z A  j ő  h ír n e v ű  n e m z e t i  c ig á n y  z e n e k a r a  é s  a

S t 'í 8 üt 1 M M  F L - T - í  II S I 1 j A T  fö 1 vál tva hangversenyeznek.
N E M Z E T ) S Z ÍN H Á Z .

Kedden, 1899 évi november hó 28-án.
A w a s g y í r o s .

Színmű 4 felvonásban Irta Ohnet György. Fordította 
Fúy J . Béla.
Személyek:

Lendvayné Sophie, neje 
Töt ök — • •
Dezső

Beaulieuné 
Claire. leány 
Octave íia 
Blignv herceg Császár 
Préfont báró Hetényi

Derblay
Susanno
Moulinet
Athenais

Kezdete 7 órakor.

Nagy I. 
Mihály fi 
Ligeti J. 
Újházi 
Maróthy

V Á ft-S Z IN H Á Z .
K eiden, 1899. évi november hó 28-án.

Z á r t  a.

GREG0R1TS FERENC étterme
lh m a - n t r a  é s  L ip ó t -u t r a  s a r o k .

H e t e n k iu t  k é t s z e r  n a g y  k a to n a - h a n g v e r s e n y ,
Szabad bemenet Kezdete 7 órakor. Magyar és francia konyha Pontos kiszolgálat.

Qfelnei* József ve“ S S . ^ ’^ ef- és 

z ó s a a  í - o g s f o l i  ö  b r .
a mindennapos reggeli étlap szerint.

Első magyar részvény-serfőzdéi udvari és dupla Márciusi sör csapolás, vala
mint kitűnő asztali- és csemege-borok. Társaságok részére külön helyiségek. 

K érem  f ig y e le m b e  v o n n i !

N É P S Z ÍN H Á Z .
Kedden, 1899. évi november hó 28-án.

A  k is  s z ö k e v é n y .
Operett 3 felv. írták Hicks és Nicholls. Fordították 
Kaciiány Géza és Makai Emil. Zonéjét szerzettek 

Monkton és Caiyll.
Személyek :

Lord Coodlo Tollagi Gray Küry KI
Lady Coodle Krecsányi Flipper Kovács M.
Stanley Ed. Szirmúi Carmenita Hegyi
Dorottya Radványi Alice Blaha S.

Kezdete 7 órakor.

N a p p a l é s  é jje l n y itv a . A  N em ze ti K a sz in ó v a l szem ben .

1 1 1 ’  JZF
R n d a p e s t ,  IV ., K o s s u th  L a jo s -u tc a  I I —1 6 .

O O O 0 N A P P A L  É S  É J J E L  N Y IT V A . * Ó O 0

v íg s z ín h á z .
Kedden, 1899. évi november hó 28-án.

O s z tr ig á s  M ié i.
Bohózat 3 felv. Irta : Fevdeau. Fordította: Béldi Izor. 

Személyek

T7 • '1  P ” 1 rr Tk 1 '  F ö -u tc a  94 . szám .K ira lv fu rd o  B u d á n  vin»“ ’\pálfy-tér/
(J !! Ú jonnan  b e re n d e z v e  !!

Gőz-, kő-, m á rv á n y - és k á d fü rd ő k . —- A  n a g y  tö rö k  gő zfü rd ő  ünnep- 
és v a sá rn a p o k o n  egész nap u ra k  ré s z é re  nyitva van. Természetes hőforrás.

F J !  F O L T t X Ö !  E R E D E T I !

F 0LIE5 CAPRICE
M a  3  b o h ó z a t  é s  p e d ig

„D s r M i s e i é  T a f
C ©  a  h ú s s a l !
Esne P fa n d u n g  

im  D a m p fb a d .
Továbbá

JLquí^q
a  k itO n ó  s z u b r e t t n e k  f e l l é p t e .  

E r k é ly  in r o g n i to  p á h o ly o k .  
K it ű n ő  k o n y h a  é s  i t a lo k .  —  M é r s é 
k e l t  á r a k . =  F ig y e lm e s  k is z o lg á lá s .  

O sztrák -m agyar

Acetylén-Társaság
KMHnBEEX792YnnBIB5ZSBgSn»ar3XEKBgnHMnMKffi

m in t  s z ö v e tk e z e t
Budapest, VII. Erzsébet-körut 50. Bérs I.. Wipplingerstr. 

22. és I., Tiefer Graben 26—28.

A ceiySénviSégytás?
t e le p e k e t  létesít szállodák, vendéglők, kávéházak, 
villák, községek, városok stb. részére. Gázfejlesztő 
készülékeink az eddigieket mind fölülmúlják és a 
gázt teljesen megtisztítják, úgy hogy az égésnél füst, 
ártalmas gőzök és bűz nőm keletkeznek. Robbanás 
teljesen ki van zárva. K é p v is e lő k  m in d e n  h e ly 

s é g b e n  k e r e s t e t n e k .

Petypon 
Gabriella 
Tábornok 
Ciemen tinó 
Osztr. Mici

Hegedűs 
Nikó L. 

Szathmáry 
Almási L. 
Delli E. 
Kezdete 7'

Corignon
Montgicourl
Marollier
Virettené
Bárónő
s órakor.

Tapolczai
Gyöngyi
Bárdi

Makróczyné 
Bálint R.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Kedden, 1899. évi november hó 28-án.

A z a s s z o n y r e g e m e n t .
Látványos, zer.és bohóság 3 felv. Irta: Reíner Fe
renc, zenéjét szerzetre : Rosenzweig Vilmos. (Ren

dezte : a szerző, karnagy: Hamvas Béla.) 
Személvek:

Szerencsy 
Északy 
Mariska 
Juliska

Rózsahegyi
Margó
Gombaszögi
Horváth

Boriska Fenyvessi
Annuska Hében
Mamii Manó Sziklai 
Rézi Láng Etel

Kezdete 7,z2 órakor.

ÜRÁHÜTsZÍNHAZ
Kerepesi-ut 21.

Kedden, november 28-án
K flz d e le n i  az  é s z a k i  p ó lu s é r t .

3 felvonásban, 15 jelenetben és 37 képben. Átdol
gozta Cholnoky J. egy. adj.

Ezt megelőzi
F in n o r s z á g r ó l ,  

írta  és előadja: dr. Vikár Béla.

Somossy BSnlató
( M - r n n i - n l r s ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
M a

u to lsóe lő tti vendégjátéka

J A H E  P Í E R N  Y

Eg*y nap  eg y  
p árisi m űvésznő  

é letéb ő l.
F g y m in t  a  j e l e s  n o v e m b e r i m ű s o r .

M in d e n  ü n n e p  é s  v a sá r n a p  k é t  
e lő a d á s .

P é n z t á r n y i t á s  7 ó r a k o r . K e z d e t e  $  
ó r a k o r .

A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik ; a gépiik Wüste és Rupprecnt gépgyáro

sok által készíttettek.
Elővételi jegyek  W e is s  A . nagy szivar- 
'őzsde IV ., K áro ly-köru t 26. és a m ulató 

nappali p énztáránál kaphatók .

Sneidig egyenruhákat
íz-ÓC7Í t

B L U M  S Á N D O R
B u d a p e s t ,

Váei-utea 12. szám.

J i íN G  P É T E R
sajt-, vaj-, szalámi-

és csemeffeüzlet,
BUDAPEST, IV. kér., Vámház-körut 10. szám.

F ió k :  V I I . ,  G a r a y - t ó r  I I .
ajánlja dúsan felszerelt raktárát minden fajta saj

tok-, legfinomabb vaj- és halkonzervekben.

1 0 ,0 0 0  f r t  t i s z t a n y e r e s é g e t
a legkisebb rizikóval

érhet el évente mindenki, a ki egy egyesületbe
az egészosztrák-m agyar monarchiában megen

gedett. biztos értékpapirosok kihasználására_______
mint tag belép.

Haviilleték 6 frt, fél illeték 3 frt.
Tagsági föltételeket ezen k iv á ló a n  s z o l id  intézményről ingyen

és bérmentve küld
(L evetek  10 k r., levelező lap ok  5 kr. postodij,)

AM STERDAM A Commercc- & Credletbank
Nicclaas Witsenkade 13. igazgatósága.

Ogyes képviselők  k e res te tn ek .

H i r d e tm é n y .
’’ cs. ée aposto li k irá ly i F elsópónek leg fe lső  elhatározása alapján ezennol m egkezdetik

a  X X I .  m a g y a r  k i r á l y i  á l la m s o r s já tő k
ren d ezése , m elynek  rem élhető t ia r a  j v ! d.ne a . votk. /6  k ttz h a ssn u  éw jó t é k o n y  

v é t ó k r a  fog  ford iltatn i:
l . A  vagyontalan  állam i t isz tv ise lők  ö zv eg y e i óh árvái M gólyn iéaére szánt alap. 2. A sárvári 
közkórház. 3. A kntholikus tauonroka: védő egyesü lő:. 4 \  budapesti V. kerületi n '-pkontha  
5. A paulai szen t Vincéről n evezett irgalm as nénék v« / .-té -. ro b ízott ó budai tan- és nevelő- 
Intézet. G. A lehér-lc-reszt or /á g o s  in  •m-ház. eg y esü let. 7. A Z engg várnai közkórház. 8 . A 
kassa l M sa s  A a I 11 i ■ \  buda el re egyesü lő i I \ in . • u vörös ki reesl

egy let kolozsvári fiókja a jövedelem  Vi®—> to-részében.
E sorsjá ték  ö ssz e s , 7601-ben m egállap ított nyerem ényei az alább kóvotkező játékb  

S M .O O O  k o r o n á r a  r ú g n a k  és pedig : r szerin t

1 főnyerem ény_ 150.000 korona 
50.000
20.000
10.000
5.000
2.000

10 nyeremény _
a

1.000 korona 
500 .

50 .  ... ,  100
>00 ....................  50

1000 ....................  20
fi500 .  ... ,  10 .

ben fizettetnek ki.
1 M ao. <»l d e r e  in  b r r  3 0  .In Budapesten történik  PS3 

F « y  Knra.jcey á r a  2  í r t t a l  o. í .  van  m e g á lla p ítv a .
S orsjegyek  kaphatók a m. i. r. lottó, .<• . • igazgatóság-,á l B u d a p est.n  UX .. C sepel- 

postautalvány m ellett

2 nvercmény... .
5
Az összes  nyerem én yek  készpéi, 
M  A húzás v isszavonhatatlan

rakpart, fé lem elet), a hová a m eg nrd . sorzjcg  
küldendő, va lam en n y i adó- és sóhiviitalnál 
és  n evezeteseb b  h e ly ség b en  feláll!'., t: • gvé 

B u d ap esten , 1899. augusztus hó !•<

, postaid
gyáruló

itautulv:
, dalnál t 
égnél.

ndei váiosbnu

kir. Iottójüvctlvki igazgatóság

Aki az
uj ita lm é ié s i  » « • o 
o « » » törvén yek b en
alapos tájékozottsággal akar bírni és esetleges jog
elvonásoknak magát -itei.ni nem akarj i, az rendelje 
meg .'.ionnal a most megjelent, 160 o’dal terjedelmű, 
a törvényt, rendeletet és bő magyarázatokat magá

ban foglaló, szakszerűen feldolgozott
r I I O F F M A N N - f ó l e

„ÁSlams StaSmérési 
Jöved ék 41

cimü hasznos kézikönyvet. Á ra 1 fr t  5 0  kr. — A 
pénz elő eges megküldési* esetében p o r tó m e n te se n  
küldi azt meg az .A d ó ü g y i S z a k la p - kiadóhiva

tala, Budapest, Andrissy-ut ö

Z»\7///'U7'o/'A'Öí!'/. S zi/n i-  
riu tii. Ecet és finont L ik ő rö k
bárki állal hideg utón, minden készülék nélkül, 
kitűnő minőségben, még a legkisebb mennyiségben 

is előállítható híres kivonataimmal.
K e i e l é H t  k ö n y v  é s  a r l a p  In ir .v rn .

Watterich A . DE„h?„yp„Et o ? 5.
10 arany érem. O Alap Hatott 1869.

1W Az első üzlet e szakmában Ma- yarországban. I*< 
Cikkek a barkezeléshez. — Minden bőrbetegség elleni 
szerek. — Sörmérökészülékek lég- vagy szénsav nyo-

mással. — A vilagr.ak legjobb sörszivattyui.

L e g s z e b b  L e g j o b b  L e g o l c s ó b b

F A  I’ V P ,.  P  AJ*,«

• Öaexehajhaté vasAgy I 
m atraccal 10.—

1 di b routre paplan 1.70
1 .  cacritnir paplan 2.Ő0
1 .  (átül canhm r panlan 3.50 
t .  árián/carhrrirpaplan 4.86 
I .  atlimz Helyem paplan ~mU 
1 .  fo d ro sa d .a e lv . uanlan 12.— 
I ,  jó  vérződ Atryleped'

Yatasi.'lkUI IJK'
I dru 6 váaron ohlflon pap

lan lm,adő 1.80
I drb 'iánál takaró pokróc 1.80 
1 drb ló lóm króo l.&<

1 acél aodrony á r y b s lé t  
í tanfforlfU fejvAukoa 
1 lcrarott ssalmaaaAk 
I .  m .tr M  ’-í
1 Crinde A frlque roatrde f 50 
1 íóazór ,
1 párnázott rujranvoa maV

lAc 1®-”
1 nauy azoba « « 6 n y « í 2O0/W1Í.W 
1 ablak túrna fü ftfó a j ‘•5; 
1 bouret airfVirltő

F utónönyófr m*lar*nkln! •  
krtól 4 fr t lf .

O IC H N E R  J Á N O S  és T A R B A
paplan, matrac kArpItoaaru gyárosok , azőn yea ,

4 (0 -  ' » asztalterítő otb. nairy yAI aaxtbubao
B t u i a p r s t ,  J / / .  k é r . ,  K r z s r b r t - k ő r u t  2 tk  

Á rjegyzőket k ivonatra tn ry en  «e b .rm antve küldünk.
t ia  tatoaő Arukat kteaeiólUoM, vagy a pdaat rtzaaaall*"
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kézzel csomózott —— ------ ”  t - - ,  —  — —. — legOnomahh ej.pju anyagabő

a@^w ío »  (SM7RNA) S B o n y e g e k ő B j a a ,  
r  o ro n tá l 1 s z o n y e g g y á r  ré s z v é n y - tá rs a s á g

F ő r a k t á r a i  P d B A P É S T , VI. k é r , ,  A n d rá s a y -u t  4 .
_______ <,>K’ r>'K8T<>K. IPIVÁXTAKAROK (HÁZI IPAR) POKRÓCOK, stb.

JW tlS  W /d * SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(v is sz a f iz e th e tő  té t-  
szén  sz e r in t i k isebb  
r é sz le te k b e n  Is) bár
m ily  ö s s z e g e t  Igen  

o lc so n  ad
O rln y  S á n d o r  p e r z s a  c s á s z á r i ,  s p a n y o l  k i r á l y i  u d v a r i  s z á l l í t ó

Budapest, 8. szám Koronaherceg-utca 8. szám.
G y é m á n tn t á n z a t , ó k s z e r e k ,  p á r is i  l e g y e z ő k ,  n á s z a já n d é k o k , b r o n c e ,  c h in a i  

e z ü s tá r u k  é s  d ís z m ű á r u k  
g y á r i  á r o n . ,  ■■■

bank- és váJtóLzlete
o8itAly«ors|áték-rtioléru-

sitó.
IV. kér. Ferenelek>tere , 

flróf Czlráky-pslota.

25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi óa buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlhatóélet- é s  já radékb iz to sító -tá rsaság .
Magyarországi vczérképviselösúg: BUDAPEST, VI. to r .  Deák-tér 6. szám

(Anker-udvar), a társaság saját házában.
Ö s s z e s  v a g y o n  1898 végén........................... 6 5  m i l l i ó  f o r in t
B iz t o s í t á s i  á l lo m á n y  1898 végén ......... 2 4 3  m i l l i ó  f o r in t
JE ddig i k i f i z e t é s e k . ...................................-  1 0 3  m i l l i ó  f o r in t
A nyeremény részesüléssel biztosítottak A  osztalékterv szerint — mint 
húsz év óta — 1899-ben is az évi biztosítási dij 25°/o-át kapták kész

pénzben kifizetve.
3  osztalékterv szerint (évenként emelkedő osztalék) 1897, 1898 és 1899. 
években az összes — az egész biztosítási tartamon keresztül befizetett 
dijak 3" u-a, illetőleg az évi díjnak 8"/o, 12% és 16%-a fizettotott ki 

készpénzben.

E lő n y ö s  k ih á z a s itá s i  é.vegyes b iz to sítá so k .
MindenncmA haláleseti, életeseti és járadékbiztosítás. 

Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér- 
képviaelőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendők), valamint 

a társaság ügynökei.

9-KAJDAGSY
v . c s .  é s  k .  e z r e d o r v o s .

E lee tro th erap ía i rendelő intézete
Budapest, VácI-körnt 4. sz. 1. em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, bujakó
ros sebeket, syphiliBt, az önfertőztetés utóbajait

E lg y e n g iilt  f é r f ié r ő l
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

E le c tro -W Ia s s ^ q e
vagy Psychrophon

által, magömléseket, nőknél foliérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg é3 ennek utőkövetkozménvoképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig ; este 7—8 óráig. 
Nőknek agy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; esot- 

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

húzásra érvényes jótékonyáéin — 
sorsjáték a budapesti poliklinikai 
egyesület kórháza javára — | 

sorsjegy ára csak GYEREKRUHÁT
és fehérneműt, valamint egész gyermek-kelengyét, divatos 

és szolid kivitelben, olcsón készít
F R I E D M A N N É  • <  mk
^ 9  >• w  H E R Z  m
"^ 9  > »  I R É N  • <

B u d ap esten , V I. kér., B a jn ok -u tca  1. szám .

hímző anyagok és himzőszövetek rendkívüli 
nagy választékban szabott gyári árakon

kaphatók 4K9 S

Bérezi D .Sándorét": <  A
B u dapest, K irá ly -u tc a  4. V a

K épes á r jeg yzék em et 1725 erede ti „

W
 kézim unka- Jyy £

r a jz z a l k ivá- 19 2  

m e n tv 'e  kill- 1|9 «

m é n y t  kapnak*
ÚJDONSÁG !! Selyemmel hímzett levelező lapok 

darabja 20. 25 és 30 kr.

s a j t e l í  s z e u e tk o r o n a  é r t

5 ny eremé ny á 23 .0  0© kor. stb. éri, 10 Mg. súlyú tégla alakban, a legjobb tüzelőanyag szoba- 
kályhák, központi fűtések és kis iparosok részére, fűtő- 
képessége a legjobb porosz szénnél is nagyobb; a mellett 
sokkal olcsóbb, helyes súly beszállítása és a fogyasztás meg
számlálás által könnyen ellenőrizhető, tiszta, por- és szag

m entes, legolcsóbban szállit
Megrendelhető:

a köszenbányák elárusitási az E)sö cs k ir 8zab 
nivatalanal «« u •» ± • ta

itudnpcst, v., zrínyi utca 5. Duna-Gozhajozasi Tarsasag. 
T c lc fo n v R z á m  231—6 9 .

W  W  w  w  0  #  *  w  W  W

K ívánatra 2fíP!o lev o n á ssa l k észp én zb en  k ifizette tik .

Flső húzás
v i s s z a v o n h a t a t l a n u l  

m á r  ja n u á r  h o  4—ó n . Uj gyógymód!
N a p ró l n a p ra  le g jo b b  e lis m e ré s *  

n e k  és e lte r je d é s n e k  ö r v e n d ! 
Még a legsúlyosabb ré g i b e te g s é g e k  is 

meggyógyithatókS o r s je g y e k  k ap h atók

D r. K o v á c s  J
kozolőségénél

s  B u d a p e s t i  P o l i k l i n i k a i  E g y e 
s ü l e t  kórháza javára 

Budapest, IV., Kossuth Lajos-u. I. sz.
valamint az összes b a n k o k b a n . vű>- 
t ő ü s l e t e k b c n .  p á s t u h itu t a ló k n á l ,  

d o h á n y  td z s d é k b e n  stb.

T áv ira t: egyet, orvostr. hámop.ta rendeU-intézetében

B u d a p e s t,
V. kér., Váci-körut 18.

az általa feltalált uj gyógymód által.
A hamopatia-vérgyógyászat fölülmulhatatlan 
gyógyhatásúnak bizonyult asthma. szív- és 
gyomorbántalmaknál, sápkórság, köszvény és 
hólyagbántalmaknál, súlyos Idegba ok (mig- 
rftne, álmatlanság, szédülés, hystena és neu- 
rasthenia , makacs vér- és börbántalmaknál 

Egyetlen és legbiztosabb védelem: szél - 
hüdés, kezdődő vakság és elmezavar ellen. Meg
hívásra beteget látogat (vidéken is).
•wsnv* Rendelés: 9—1-ig és 3—7-ig. h m b i

Kérek 8 dobozzal az ön 
valóban hatásos Egger- 
fóle mellpasztillájából.

Bőcs, Karlsgasso 14. ajtó G.
K .  v o n  ö e t s E .SNOttUSHU

Egger-mellpasztillája
gyorsan és biztosan hat kö- JE3
hógésnél, rekedtségnél, rlnyál- fira 
káaOil.isnul Ka haté m in d en  r í -7 
gyógyszertárban és droguo- K9E 
riaban. Doboza 50 kr. és I írt.

i Próbadoboz ára 25 kr.)
Fö- es szétküldés raktár: Eu0 
X ó <1 o r  - (g y  ó tg y t ó r csakl 

H u < la p e « 1 e n .
, Vú<d»l«ömt 1T. s z á m

m e g fo j t  
az á tk o z o t t  
k ö h ö g é s . Díjazott levélre valasiol.
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■  Minden stó egyesen  beiktatta* petit
■  hetükből 2 kr. Címmel ellátott biv-I  detésokért külön !0 *cr. kincstári 
|  bélytgdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 

rílágositAst a kiadóhivatal • Jótséf- 
körút 18. szám.

Levelheli tudakozódásra ingyen adónk tehilágositást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

APRu HIRDETÉSEK 

E LŐ FIZE TÉ S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a  k ia d ó h iv a ta lb a n
Jozsef-körut 18.,

valamint a következő dohány- 
tőzsdékben:

Sreuer névérek, Teréz-kör- 
ut és Podmantczky-utca 
sarok.

Ncmeosek-féle tőzsde Pe-
tőfi-tér.

Weitzenfeld Jakab, Király- 
utca 1.______________

Benda Józsefné, Auáráasy-
ut 59.

Schwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sepronyt V.. donány-nagy- 
tőzsde, Kerepesi-ut 1. 

Deütscn Miks&ae, Andrássy-
ut 35._______________

Szántó Mór tőzsdéjében. 
Kecskemétr-utca 14.

T á r s a t  k e r e s e k
egy szabadalraszott aszta
loscikk értékesítéséhez. 
Némi pénzbefektetés

szükséges. Cim a kiadó* 
bivatalbsn. 5297.

2 szoba, kevéssé 
h a s z n á lt  h a tá r t

óhajtok venni. Toljos 
címmel ellátott ajánlato
tokat ,Uaa V." jelige alatt.

1006

J ó  b á r b ó l v a ló
fiatal árva leány tőzsdébe, 
üzletbe, péküzletbe, eláru
sítónak ajánlkozik esetleg 
biztosítékkal is rendelke
zik. Cim a kiadóhivatal
ban. 5283.

S e b e k e t ,
melyek tűznél megsfités, 
esetleg leforrázés álttu 
keletkeznek, legyenek

bármily fájdalmasak is, 
biztosan és bámulatos 

gyorsan kigyógy-tok. Cim 
a kiadóhivatalban. 5305.

B ú t o r o z o t t  sz o b a
a Dohány-utcában, a Ko- 
repesi-ut és Népszínház
hoz közel, elegánsan bú
torozva, intelligens csa
ládnál 1 esetleg 2 ur szá
mára kiadó. 2649

Köznép-osztály,
Frakk 5 frt.
Nadrág 3 frt
Mellény 1 frt
Ferenc József-kzbát 4 frt
Jaquet 3 frt.
ROTHBERGER JAKAB
Kriatóf-tér 2. I-ső emelet.

K ic s i  f e le s é g e m ,
édes mindenségem. millió 
esők a inai napra, ma 
egész nap veled vagyok, 
rólad gondolkodom és ál
modom. Mindent megkap
tam, irj sűrűn, nem tudja 
senki, hogy írsz. Nagyon 
vágyódom utánad, szeret
nélek nagyon puszilni ki
csikével együtt. Újra min
den jót kíván és millió 
olyan puszit örökké hü 
Abbukádtól." 5304.

K e r e s e k  k i s
, ,S a lo n “ - K u t e r t

nem uj, olcsó zongorával, 
ajánlatot „800 frt** jeligé
vel e laphoz kérek. 1007.

G y ó g y  sa serési
délutáni foglalkozást ke
res szerény feltételek mel
let. Ajánlatok „Gyógysze
rész'1 cimen kéretnek e 
laphoz. 2600.

E g y  k illftn  
bejáratú bútorozott szoba 
1—2 ur részére kiadó. 
Cím a kiadóhivatalban.

2662.

E g y  o k le v e l e s
nevelőnő, ki előkelő csa
ládoknál működött, nove- 
lőnői állást keres, jó bi
zonyítványokkal rendel
kezik, tanitja a tantár
gyakon kívül a hegedűt, 
kezdőket zongorázni és 
különleges kézimunkát. 
Cim megtudható a kiadó- 
hivatalban. 2054.

É n e k - v a g y
zongoraórákat ad mérsé
kelt díjazásért egy con 
servatorista hölgy- Cim a 
kiadóhivatalban. 5185

Irásm unkát
leírásra és sokszoro

sításra  elvállal a 
„SMITH PREM IER" 
Írógépek vezérképvise- 

lösége:
WOLLÁK és Tsa. 

BUDAPEST, 
Andrássy-ut 45. 

Telefon. Telefon. 

Kitűnő
tiszta libazsír eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 2613

K it ü n ó  sz a b ó n *
ajánlkozik házakhoz és 
házon kívül mérsékelt 
díjazásért. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2629

C 'z le th e ly is é g
a főváros legélénkebb he
lyén azonnal átadó. Ugyan
ott egy kis ház eladó. Cim 
o lap kiadóhivatalában.

2600

C s in o s  f ia ta l
leány üzletbe pénztáros- 
nőuek vagy elárusitónő- 
nek, ki mint ilyen már 
alkalmazva volt, ajánlko
zik. Cim a kiadóhivatalba.

2641

T e j  ü z le t e t
bizonyítható jó forgalom
mal vidéki gazda megvé
telre v. átvételre keres. 
Ajánlatokat „Vidéki* jel
igével e laphoz kérek.

1003

C s in o s  f ia ta l
leány előkelő gazdag ur 
nártfogását keresi. Leve
leket „Kis szökevény" 
cimen továbbit a kiadó- 
hivatal. 5281.

Volt paplan
Üzlet 5291 

faberendezése,
p é n z s z e k ré n y

azonnal eladó.

Még ma,
noha az árak napról- 
napra emelkednek, szét- 
killdök vám- és posta- 

dijmentesen minden 
postaállomásra után

vétellel :
4’/a kgr. Hantos, 

légiin, erős 4.95 frt
41/2 fcgr Rio, Íz

letes 5.85 frt
4*/a kgr. Salvator,

finom 6.30 frt
4’/2 kgr. Gyöngy,

erős 6.75 frt
4’/a kgr. Porto- 

rico, kiadós 6.75 frt
4í/2 kgr. Arany- 

java, valódi 7.20 frt
4Va kgr. Ceylon,

légiin. 6.98 frt,
Ehhez hozzá csomagol

ható :
C s o m a g  1 

Va kgr- J/4 kgr.
T e a, Sou- 

ehong, leg 
finomabb 2.— 1.10 

Tea, Császár- 
keverék 3.— 1.60 

5 kgr. legfln. 
iuaroni 1 frt 40 kr.

Radó M. J., Fiume
szétkfildési üzlete.

— Árjegyzék ingyen. —

Ú ri Havelock
7 írttól,

Női Havelock
9 írttól,

Fiú  Havelock
4 írttól,

Leány Havelock
5 írttól feljebb.

A fiegjobb csak

Justitz Leopold,
lodenruha-specialista

B E C S ,
IX.,Wáhringerstrasse 48. 

Telefon 7248. sz.
A tanítók egylete házának 
az osztr. tourista, a touring 
club és számos kerékpár 

egylet stb. szállítója.

LÓ DÉN  TX “',rt 
LÓ DÉN

12.—

1 m eneslkoff 12.—

G y ó g y szer tá r
14.000 lakossal bíró tiszta 

magyar ajkú vidéken 
4000 forint letéttel sürgő
sen eladó. Cím a kiadó- 
hivatalban. 5303

M á s o la to k a t ,
cimiráaokat elvállal egy 
előkelő cégnél lévő intel
ligens hivatalnok Cim a 
kiadóhivatalban. 2665.

E le g á n s a n
bútorozott utcai szoba kü
lön bejárattal, a Kerepesi- 
uton, a Nemeoti színház 
közelében 1—2 urnák 
azonnal vagy december 
elsejére kiadó. Cim a ki
adóhivatalban. 2642

H á z v e z e tő n ő n e k
ajánlkozik magányos be- 
csületesfcerkölcsös nő. Ki
tűnő gazda>szony. Cim a 
kiadóhivatalban. 2647.

C o n s e r v a to r is ta
hegedüórákit ad ked

vezményes feltételek mel
lett. Cim a kiadóban.

2628.

F ia t a l
intelligens, özvegy nővé
remnek keresek szerény 
dijazás mellett foglalko
zást. Üzleti jártassággal, 
valamint néhány száz írt 
óvadékkal rendelkezik.— 
Közvetítőket s ívesen dí
jazok. Cim a kiadóban 
megtudható. 2630

•J e le se n
é r e t t s é g i z e t t

technikus házitanitói ál
lást, másolást vagy más 
egyéb teendő ellátását 
szerény feltételek mellett 
elvállalná. Gyorsírásban 
jártas. Ajánlatot „Tech
nikus* cimen kér a kia
dóhivatalba. 2659.

DÍJ n e k i, f e l f ig y e lő !
vagy irodaszolgai állást 
keres egy szegénysorsu, 
szomorú és sújtó visszony- 
ban álló egyén, ki több 
éven át mint bánya biz
tositó és vasúti hivatal
nok működött. Kéri a 
nemesszivü urakat, nyújt
sanak neki valami állást, 
hogy a megélhetésre ké
pes volna magát fönntar
tani. Jó akaró ajánlato
kat „Hálás D. A.“ jeli
gével a kiadóba kér. 
__________________ 2657

F r a n c ia
tanítónőt keresők. Ajánla
tokat „Berky* jeligével a 
kiadóba kérek. 2636.

G y ö n y ö r ű  la k á s
Kerepesi-ut 19. sz., a Szent
királyi-utca sarkán. 15 ab
lak utcai fronttal a Kerepesi- 
ut,-a. igen nagy szalonnal. 

Pénzintézetnek, zengora- 
vagy butorraktárnak igen 
alkalmas, 1900. évi május 
elsejére kiadó. Bővebbet 
Miakits vendéglősnél a ház
ban.

ERÉXYI-féle
kitüntetett „N E R V I N* 
nagy üveggel 80 krajcár. 
Legjobb: csuz, köszvóny, 
esontbántalmak, derékfá
jás és szaggatás ellen.

8930

Z e n e a k a d é m iá t
végzett úri leány cimba
lom órát ad. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2585.

K e r e s k e d e lm i
iskolát végzett (valamint 
a „Yost'-féle gépírást.) 

fiatal leány állást keres, 
a legszerényebb feltételek 
mellett. C:me a kiadóhi
vatalban. 2666.

E b é d  k é s z t e t ,
esetleg teljes ellátást kap
hat 4 — 5 intelligens ur a 
Kerepesi-uton distingváit 
családnál. Cim a kiadóhi
vatalban. 2643

C sa k  n á la m
készíttetnek darabonként is 
Makarrtalakú sikerült fény
képek. tisztán és elegánsan 
kidolgozva darabonként 
I írtjával. Vidéki megbízá
sokat! >ármely kis kép után 
is nagyítva művészies ki
vitelben jutányos árban 
eszközöl Waitzner fény
képészeti műterme Buda
pest, Erzsébct-körut 20.

K é s z p é n z e s
Jelzálogkölcsönt igen elő
nyösen törieszthető módon 

továbbá személyhitelre 
katonatiszteknek, birtok- 
bérlőkivk eszközöltetnek. 
Ajánlatok kéretnek .II 
I.“ alatt a kiadóhivatal
hoz. 5306.

C s in o s a n
bútorozott különbejáratu 
utcai szoba, fürdőszoba 
használattal,uraknak vagy 
hölgyeknek olcsón kiadó. 
Cim a kiadóhivatalban.

2052

J ó k a i
100 kötetet nemzeti disz- 
kiadását. Pallas Lexi
kont4, „Millenáris Magyar 
Nemzet’* és a „Nagy Ké- 

pos Világtörténelm et," 
valamint niindon nagyobb 
disz- és tudományos mun
kát 1 írt 50 kros rész ét
i é  lehet besze, ózni. Aján
latokat . .Irodalompártoló 
87782*' cimen a j inlő- 
hivaUl továbbit. 5296

M a sseo r
és tvukszemvágó, ki a 
Császárfürdőben sokáig 
volt alkalmazva, ajánlja 
magát a n. é. közönség
nek. Cim a kiadóhivatal
ban._______________ 2648

B a la to n
log'lénkebb helyén egy 
szálloda teljes berende
zése családi viszonyok 
miatt eladó, bérösszeg 
1400 frt. berendezés 18 000 
frt. Cim o lap kiadóhiva
talánál megtudható.

5285

M éz.
Legfinomabb, pergetett, 5 
kilós postacsomag 2 frt 
80 kr., hófehér lépes-méz 
postacsomag bérmentve 4 
frt 80 kr. Megrendelhető 
Országos méhészeti egye
sület, Budapost, IX., 

Köztclok; továbbá I>am- 
janich*utca 34. főraktár 
és a központi vásárcsar
nok, fősor, ahol üvegek
ben és kimérve is lehet 
kapni. H a m is íta t la n  
m é h -v ia sz , szobapadló- 
fénvezéshez 1 kg 1 frt
75 kr.

PINTÉR GYULA
cs . é s  m apv. k ir . udvari föazer-

8 CBonp R -̂RzAllitónAl :
T e a

■ sCresx cts’id i t«» . ... 1.50
2  e  ki rcrék  t«a . .. 2 .—
3~ zEiraváa keverék  t e a . . .  2- 0 
- • 5  IPíTir: kevorék tea ... 3 .— 
" 'T ta u lf t  tea ig e n  fin. 1.—

J {  u  m
Boa. finom családi >/* ü v eg  
Jinaiia-i-am  3 csillap os . ..  1.50 
AsanitB-rum legfln . a n g o l . . .  2 .— 
Fejedelsi rum , angol . . . __2.40

C ? n l< o i’
V idékre

■üvegben leg f. k ilója . ..  —.42 
kockás „ „ —.4ő!/j
törött » „ . ..  —.46

K á v é
Santos,legfinom abb , k ilója  1.25
C u b a -p o rto r ico ......................  1.40
Cuba ig e n  flno ni  ............. l.WJ
C uba-potosi lepflni-m abh 2.10 
Mocca valódi arnbia tü zes 2.15 
A rany Java-M euadó leg f. 2.20 

C o g n a c
1 c silla g o s, nagy  ü v eg  ... 2.10
2 csillagos, n agy  ü v eg  ... 1.70
3 c silla g o s, n a /y  ilv e g  . .. 1.50 
Martell cogsac Mi di, inai 4 — 
M agyar t>-n sü tem én y  nagy

d o b o z ................................... l . —
A n go l teasü tem án y  kilója 2.40 

C? w e i  n o
Sltfy*, fran. m usrnt klja 1.30 
Ma.ijJ. b g szeb b  ftirtók klja ’ .4O 

eytta. fram . kljn . 1.80 
Megveri, feltört óriás, klja 1.26 
CKtÚjh. 15 , 26, 35, 65 é s  ... —.90 
Tengeri rák (olló é s  fark)

1 doboz 6fi kr.. n agy  d ob. 1.20
100 darab bajor csiga .......... 1.—
Cariar 1 i ü r e g  doboz .......... 1.50
Beír. kelbán, va lódi klja . ..  1.20 
Bélit űriül, va l. pária 8 és —.12 
faporlilsijt lég iin . 0 drb ... 1.20 
COfgSBiell, valódi k ilója ... 1.50 
Caaonte-sajt va lódi, 1 drb —.60
Tnpriita sajt I. k ilója ......... 1.60
Liptói túró 1. bödóu 50 és . —.96 
Sboeelid boabeí, éréin k ilója 2.— 
Sxalca-boofcco, k ilója 1.20 és 1 60 
2xa2t(s kacrer darabja . . . —25.
5 i í ^ f .  fr iss  pzőUö.........  3 .—
"  a |?a; ala i erd ély i . . l.fio
6- 5 ,X jcai-M iitsiyo 1.4/1
“ T O-oabaí 65 drb 1 hordó 1.40 

£  Cllva aszalt boszniai •?.— 
Az á l t ik  veg ye se n  is  rendelhe- 
tók. Vldekro m indent fagym en
tesen  ingyen csom agolva  kül

dök utánvéttel.
P IN T É R  GYULA
cs . é s  k ir  u dv. füszerkereskedö
Budapest. Kecskemeti-u. 15

Angol
tapéta
raktárak,

Főüzlet: Kerepesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányi u. 25.
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok
ban : kávéházak, vendég
lők, épülotek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és ju 

tányosán elvégzi.

LÓ D É N  h“X 8' 
LÓ D É N  t0̂ r 6112_ 
LÓ D É N  ““ 10.-
IaODEN süt6-<Htönyl2.- 

“ jltöny ma-
lomtulaj- 
donosob 
nak

L Ó D É N  "ÍET01-

LÓ DÉN vlhargnll

LÓ D É N ganxasnl

L Ó D É N  “  6-

K ö h ö g é s n é l ,
rekedtségnél vegyen 30 
xrért liethv. féle pomete-: 
fucuKoricát-

S z a k á c s -
könyv.

Hercz RafaelnétŐl. postán 
küldve 1 frt 20. Megren
delhető Scbwarez Ignác 
könyvkereskedőnél Buda-
P' st, Király-utca 3. szám. 
valamint a vidéki könyv
kereskedésekben.

kaphatók Budapest, IV. k., 
Károly-körut 26. sz.. LÖWY 
PAULA az „arany forrásá
hoz címzett óra- és ékszer- 

kereskedésében : 
Nikkel-remontoir órák 1 
frt 90. Valódi svájci nik
kel remontoir órák 2 frt 
90. Fekete acél órák 3 frt 
25. Ezüst remontoir órák 
4 frt 50. Tula remontoir 
órák dupla fedelű 6 frt 90. 
Tallérozott órák 4 frt 75. 
Arany női remontoir órák 
9 frt 90. 14 kárát arany 
férfi remontoir órák 17 frt 
60. 14 kárát arany fülbe
valók 1.80. 14 kar.it tö
mör aranygyűrűk 2 frt 75. 
Nyakláncok,csinos szivek, 
inga- és ébresztőórák íz
léses kivitelben olcsón 
számíttatnak. Vidéki meg- 
Dizások pontosan eszkö
zöltetnek. Minden óráért 

3 évi jóttlláe.

LO DEN ■ zü ib .a  10,—
LÓ D É N
LÓ D É N
LÓ DÉN fiu-rtitflny 5.— I

LÓ D É N  Oub« ’ö'“'s -
laODEBÍ Url ö ltö n y  12.—

L Ó D É N  “ y s.-
T flT fP'M  vadászott. 16.— 

h o f « ik a b á t7.60

LÓ D É N  9_ 
LÓ D É N köpeny 12.— I

LÓ D É N lrodakabát 6.— I

L Ó D É N  X  6._
L Ó D É N - ^ 5  ,.M
LÓ D É N  rdöito io_
LÓ D É N  zekokabát 7.—

180 centiméter hosszú 
óriási Loreley-hajaiumal, 
a magam talál mányu pu
mádéra 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pomádét 
a leghíresebb tekintélyek 
egyetlen szernek ismerték 
el a baj kihullása ellen, 
a hajnövesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö
vését és már rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakállnak természetes 
fényt és tömöttséget ad 
és megóvja a korai meg- 
őszüléstől a logkésőbb 

vénkorig.
I tégely ára: I frt, 2 frt, 

3 frt. 5 frt.
P o s ta i s z é tk ü ld é s  n aponta  
a z  öesseg- e lő z e te s  b ek ü l-  
d o se  v a g y  p o sta i u tá n v ét  
m e lle t t  nz egresz v ilá g b a  a  
g-yárbol. a  h ova  a z  ö e sz e s  
m e g r e n d e lé se k  küldendők .
GBilisig Anna,
BÉCS, Sei.'crgasse 14. sz.

H a r s o n a  - k ü r t
finom  alum ínium ból.

sá g  ós b ir m l zen ei Ismerőt 
n élk ü l. Fölöt.o  ered eti ! L eg
nagyobb m ulatság ö r e g o 'k  
fiatalnak, társaságoknak , e g y 
le tek n ek . katonai osztá lyoknak  
stb . >« év Alatt több m int >/i 
m illió  e lk elt. 50 kr (b é ly . jeg y  
1") bnkUI'l -se e llen éb en  b r- 
n ion lve . :i «lb 1.20 frt. 6 db 2 
Irt, 12 db. . í> f i t  U tánvéttel

30 krrsl töt I . S zé tk ü ld !: 
Frlih M . Kén;. | | .  laborstr. 11 II.

va lam in t minden elgondolható  
ruhadarab m indenféle fajta lo- 
danhöl n leheti* legolcsóbb  
nugybani Arak m ellett ; m inden  
fen tn evezett cikk jobb m inő
ségb en  is  é s  m inden árválio- 
zntban kész le tb en  tartatik . — 
Minták k ép o s árjegyzékkel in- 
gy en  6s b' rm sn b n . — V idéki 
m eg;en d elések  a legjobban el- 
in lé z b tn e k . Néni tetsző  akadály
ta lanu l k icseréltetik  v a g y  a 

te ljes  ö sszeg  v isszaadatik . 

J iiN f itz  L e o p o ld ,
lod en ru h a-sp ec ia lista ,

Bécs. IX., Wáhringerstr. 48
Hivatalnok nadrág, szür

ke, tricot ................5.50
Hivatalnok zubbony ál

lamzöld ...............  7.—
Tornanadrág, drap, 

tricot ................... 5.50
Doublé-hálókabát . . .  7.—

CWJS^Sl»SHnZ3EBDSKg

CIMBALMOK
kitűnő csengő hanggal
az ezredéves kiállítá
son érdeméremmel és 
díszoklevéllel kitün

tetve öt évi jótállás 
mellett, jutányosán

kaphatók.
K arácsonyi aján
dékoknak kis cim 

balom  IS f r t .
V arga P í l

cíinbalompyártÓDál
Budapest. Rökk Szilárd- 

idea 3. sr.
Képes ár|eeyrék ingyen.

Nyomatott a „Pátria" irodainai óa nyomdai vállalat részvénytarsaaág körforgó-gépen, Budapest, IX., Cilikul SJ,

Z á lo g h á z i
cédulákat veszek.

E la d o k
13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, -tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evókészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

lasztók mindennemű 
ezüst müötvÖ8 tárgyak
ban, arany férfilánoak kő- 
lóggóval, grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon

toir órák 6 frt. 
G rü u b ere er Ármin 

Béla
örökösei Budapesten,

IV., Városháí-tér 9., I. em. 23
Harisbazár.

Képei árjegyzéket bér
mentve és ingyen.

K itűnő szerkezeti

re v o lv e re k e t
árusít és pedig:

{ .c F a n c h c a v  acél
7 nnn._______9 mm.

L írt 50 kr. 3 frt 50 kt.
12 mm.

4 fit 25 kr.""
A n g o l ;»ull<l«g

12 mtn-
5 loriutórt

FELDMANN ANTAL
BDfiaFtsl,VH.,Kerepesi il M4

I V idékre ntánTétellel.


